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Safety and warning
information

Before you switch ON the
appliance

Please read the operating and
installation instructions carefully!
They contain important
information on how to install, use
and maintain the appliance.

The manufacturer is not liable if
you fail to comply with the
instructions and warnings. Retain
all documents for subsequent use
or for the next owner.

Technical safety

The appliance contains a small
quantity of environmentally
friendly but flammable refrigerant
R600a. Ensure that the tubing of
the refrigerant circuit is not
damaged during transportation
and installation. Leaking
refrigerant may cause eye
injuries or ignite.

If damage has occurred

Keep naked flames and/or
ignition sources away from the
appliance,

thoroughly ventilate the room
for several minutes,

switch off the appliance and
pull out the mains plug,

inform customer service.

The more refrigerant an
appliance contains, the larger the
room must be in which the
appliance is situated. Leaking
refrigerant can form a flammable
gas-air mixture in rooms which
are too small.

The room must be at least 1 m?
per 8 g of refrigerant. The amount
of refrigerant in your appliance is
indicated on the rating plate
inside the appliance.

If the power cord of this appliance
is damaged, it must be replaced
by the manufacturer, customer
service or a similarly qualified
person. Improper installations
and repairs may put the user

at considerable risk.

Repairs may be performed by the
manufacturer, customer service
or a similarly qualified person
only.



Only original parts supplied by
the manufacturer may be used.
The manufacturer guarantees
that only these parts satisfy the
safety requirements.

A extension cable may be
purchased from customer service
only.

Important information when
using the appliance

Never use electrical
appliances inside the appliance
(e.g. heater, electric ice maker,
etc.). Explosion hazard!

Never defrost or clean the
appliance with a steam cleaner!
The steam may penetrate
electrical parts and cause

a short-circuit. Risk of electric
shock!

Do not use pointed or sharp-
edged implements to remove
frost or layers of ice. You could
damage the refrigerant tubes.
Leaking refrigerant may cause
eye injuries or ignite.

en

Do not store products which
contain flammable propellants
(e.g. spray cans) or explosive
substances in the appliance.
Explosion hazard!

Do not stand on or lean heavily
against base of appliance,
drawers or doors, etc

For defrosting and cleaning,
pull the mains plug out or
switch off the fuse. Do not pull
out the mains plug by tugging
on the power cord.

Store high-percentage alcohol
tightly closed and standing up.

Keep plastic parts and the door
seal free of oil and grease.
Otherwise, parts and door seal
will become porous.

Never cover or block the
ventilation openings of the
appliance!
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Avoiding placing children
and vulnerable people at
risk:

At risk are children, people who
have limited physical, mental or
sensory abilities, as well as
people who have inadequate
knowledge concerning safe
operation of the appliance.

Ensure that children and
vulnerable people have
understood the hazards.

A person responsible for safety
must supervise or instruct
children and vulnerable people
who are using the appliance.

Only children from 8 years and
above may use the appliance.

Supervise children who are
cleaning and maintaining the
appliance.

Never allow children to play
with the appliance.

Do not store bottled or canned
drinks (especially carbonated
drinks) in the freezer
compartment. Bottles and cans
may burst!

Never put frozen food straight
from the freezer compartment
into your mouth.

Risk of low-temperature burns!

Avoid prolonged touching of
frozen food, ice or the
evaporator pipes, etc.

Risk of low-temperature burns!

Children in the household

Keep children away from
packaging and its parts.
Danger of suffocation from
folding cartons and plastic film!

Do not allow children to play
with the appliance!

If the appliance features a lock:
keep the key out of the reach of
children!

General regulations
The appliance is suitable

for refrigerating and freezing
food,

for making ice.

This appliance is intended for use
in the home and the home
environment.

The appliance is suppressed
according to EU Directive
2004/108/EC.

The refrigeration circuit has been
checked for leaks.

This product complies with
the relevant safety regulations
for electrical appliances

(EN 60335-2-24).

This appliance is intended for use
up to a maximum height of
2000 metres above sea level.



Information
concerning disposal

< Disposal of packaging

The packaging protects your appliance
from damage during transit. All utilised
materials are environmentally safe and
recyclable. Please help us by disposing of
the packaging in an environmentally
friendly manner.

Please ask your dealer or inquire at your
local authority about current means of
disposal.

< Disposal of your old
appliance

Old appliances are not worthless rubbish!
Valuable raw materials can be reclaimed
by recycling old appliances.

This appliance is labelled in
accordance with European

=== Directive 2012/19/EU concerning
used electrical and electronic
appliances (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
The guideline determines the
framework for the return and
recycling of used appliances as
applicable throughout the EU.
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A Warning

Redundant appliances
1. Pull out the mains plug.

2. Cut off the power cord and discard with
the mains plug.

3. Do not take out the trays
and receptacles: children are therefore
prevented from climbing in!

4. Do not allow children to play with
the appliance once it has spent its
useful life. Danger of suffocation!

Refrigerators contain refrigerant

and gases in the insulation. Refrigerant
and gases must be disposed

of professionally. Ensure that tubing

of the refrigerant circuit is not damaged
prior to proper disposal.

Scope of delivery

After unpacking all parts, check for any
damage in transit.

If you have any complaints, please contact
the dealer from whom you purchased the
appliance or our customer service.

The delivery consists of the following
parts:

Free-standing appliance

Interior fittings (depending on model)
Bag containing installation materials
Operating instructions

Installation manual

Customer service booklet

Warranty enclosure

Information on the energy consumption
and noises
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Installation location

A dry, well ventilated room is suitable as
an installation location. The installation
location should not be exposed to direct
sunlight and not placed near a heat
source, e.g. a cooker, radiator, etc. If
installation next to a heat source is
unavoidable, use a suitable insulating
plate or observe the following minimum
distances from the heat source:

3 cm to electric or gas cookers.

30 cm to an oil or coal-fired cooker.

The floor of the installation location must
not give way; if required, reinforce floor. If
the floor is uneven, compensate with
supports.

Distance from wall

When installing the appliance, ensure that
the door can be opened by 90°.

Observe ambient
temperature
and ventilation

Ambient temperature

The appliance is designed for a specific
climate class. Depending on the climate
class, the appliance can be operated at
the following temperatures.

The climate class can be found on
the rating plate. Fig. A

Climate Permitted ambient
class temperature

SN +10°Cto 32 °C

N +16 °Ct0 32 °C
ST +16 °Ct0 38 °C

T +16 °Ct0 43 °C
Note:

The appliance is fully functional within
the room temperature limits

of the indicated climatic class. If

an appliance of climatic class SN

is operated at colder room temperatures,
the appliance will not be damaged up to
a temperature of +5 °C.

Ventilation

Fig. H

The air on the rear panel and on the side
panels of the appliance heats up.
Conduction of the heated air must

not be obstructed. Otherwise,

the refrigerating unit must work harder.
This increases power consumption.
Therefore: Never cover or block

the ventilation openings!

Connecting
the appliance

After installing the appliance, wait at least
1 hour until the appliance is switched on.
During transportation the oil in

the compressor may have flowed into

the refrigeration system.

Before switching on the appliance for
the first time, clean the interior of

the appliance (see chapter “Cleaning
the appliance”).



Electrical connection

The socket must be near the appliance
and also freely accessible following
installation of the appliance.

The appliance complies with the
protection class |. Connect the appliance
to 220-240 V/50 Hz alternating current via
a correctly installed socket with protective
conductor. The socket must be fused with
a10to 16 A fuse.

For appliances operated in non-European
countries, check whether the stated
voltage and current type match the values
of your mains supply. This information can
be found on the rating plate. Fig. A

A Warning

Never connect the appliance to electronic
energy saver plugs.

Our appliances can be used with mains
and sine-controlled inverters. Mains-
controlled inverters are used

for photovoltaic systems which

are connected directly to the national grid.
Sine-controlled inverters must be used for
isolated applications (e.g. on ships or in
mountain lodges) which are not connected
directly to the national grid.
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Getting to know your
appliance

Please fold out the illustrated last page.
These operating instructions refer
to several models.

The features of the models may vary.
The diagrams may differ.
Fig. 1

* Not all models.

A Refrigerator compartment
B Freezer compartment
1-7  Controls

8 Shelf for small bottles

9 Shelf for large bottles

10 Light

11*  Bottle shelf
12 Cold storage compartment

13 Vegetable container with humidity
control

14 Frozen food container (small)
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Controls
Fig. A

1 Selection button for refrigerator
compartment

To implement settings for
the refrigerator compartment,
press the selection button.

2 Selection button for freezer
compartment

To implement settings for
the freezer compartment, press
the selection button.

3 Temperature display refrigerator
compartment
The numbers correspond to the set
refrigerator compartment
temperatures in °C.

4 Alarm button
Used to switch off the warning
signal, see chapter “Alarm
function”.

5 Setting buttons

You can use the “+” and “-” button
to set the temperature of
the refrigerator and freezer
compartment. In addition, special
functions can be switched on
and off.

6 Temperature display freezer
compartment
The numbers correspond to the set
freezer compartment temperatures
in °C.

7 Button “lock” function
If this function is switched on, no
settings are possible via
the controls.
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Switching the
appliance on

1. First insert the plug into the connection
on the back of the appliance. Check
that the plug has been inserted all the
way.

2. Then insert the other end of the cable
into the socket.

The appliance is now switched on and a
warning signal sounds.

Press the alarm button to switch off the
warning signal.

Display “alarm” goes out when the
appliance has reached the set
temperature.

The preset temperatures are reached after
several hours. Do not put any food
in the appliance beforehand.

The factory has recommended
the following temperatures:

Freezer compartment: -18 °C
Refrigerator compartment: +4 °C

Operating tips

After the appliance has been switched
on, it may take several hours until the
set temperatures have been reached.

The fully automatic No Frost system
ensures that the freezer compartment
remains free of ice. Defrosting is no
longer required.

If the door cannot be immediately
re-opened after it has been closed, wait
until the resulting low pressure has
equalised.

The front and side panels

of the housing are partly heated slightly.
This prevents condensation from
forming.
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Setting
the temperature

Fig. A

Refrigerator compartment

The temperature can be set from +2 °C
to +8 °C.

1. Use the selection button refrigerator
compartment 1 to select refrigerator
compartment.

2. Using the temperature setting button 5,

to set the required refrigerator
compartment temperature.

Note:

To reach the selected temperature, open
the ventilation openings to 1/3, Fig. @.

Freezer

The temperature can be set from -16 °C
to-24 °C.

1. Using the selection button freezer
compartment 2 to select freezer
compartment.

2. Use the temperature setting button
5 to set the required freezer
compartment temperature.

Special functions
Fig. A

Eco function
The “eco” function switches the appliance
to energy-saving mode.

1. Select the refrigerator compartment or
freezer compartment using the
selection buttons.

2. Keep pressing on + until the “eco”
display is lit.

The appliance automatically sets

the following temperatures:

= Refrigerator compartment: +8 °C

= Freezer compartment: -16 °C

Alarm function

In the following cases an alarm may be
actuated.

Door opening alarm

The door alarm (continuous sound)
switches on and the Alarm B4 display is
lit if the appliance is left open for too long.
Close the appliance to switch off the door
alarm.

11
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Temperature alarm
An intermittent signal sounds and the
Alarm button is lit.

The temperature alarm switches on if the
freezer compartment is too warm and the
frozen food is at risk of thawing.

The alarm may switch on without any risk
to the frozen food:

Switch on the appliance for the first
time.
When large quantities of fresh food are
placed in the appliance.
Note:
Do not refreeze thawing or thawed food.
Only ready meals (boiled or fried) may be
refrozen.
No longer store the frozen produce for
the max. storage period.

Switching off the alarm
Fig. A

Press the alarm button 4 to switch off
the warning signal.

Usable capacity

Information on the usable capacity can be
found inside your appliance on the rating
plate. Fig. @

Fully utilising the freezer
volume

To place the maximum amount of frozen
food in the freezer compartment, you can
remove the containers. You can then stack
the food directly on the shelf and on the
floor of the freezer compartment.
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Note:

Avoid contact between food and rear
panel. Otherwise the air circulation will be
impaired.

Food or packaging could freeze to the rear
panel.

Removing the fittings

Pull out the frozen food container all
the way, lift at the front and remove.

Fig.

Refrigerator
compartment

The refrigerator compartment is the ideal
storage location for meat, sausage, fish,
dairy products, eggs, ready meals

and pastries.

Storing food

Store fresh, undamaged food. The
quality and freshness will then
be retained for longer.

In the case of ready-made products and
bottled goods, observe the best-before
date or use-by date specified by the
manufacturer.

To retain aroma, colour and freshness,
pack or cover food well before placing
in the appliance. This will prevent

the transfer of flavours and the
discolouration of plastic parts in

the refrigerator compartment.

Allow warm food and drinks to cool
down before placing in the appliance.

Note:

Do not block air outlet openings with food,
otherwise the air circulation will be
impaired. Food which is stored directly

in front of the air outlet openings may be
frozen by the cold air flowing out.



Note the chill zones in the
refrigerator compartment

The air circulation in the refrigerator
compartment creates different chill zones:

The coldest zones are in front of the air
outlet openings and in the chill
compartment, Fig. l/12.

Note:
Store perishable food (e.g. fish,
sausage, meat) in the coldest zones.

Warmest zone is at the very top of the
door.

Note:

Store e.g. hard cheese and butter in the
warmest zone. The aroma of hard
cheese can then continue to develop
and butter remains spreadable.

Vegetable container with
humidity control

Fig.

To create the optimum storage climate for
fruit and vegetables, you can set

the humidity level in the vegetable
container:

Mainly vegetables as well as for a
mixed or small load — high air humidity

Mainly fruit as well as for a large load -
low air humidity
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Notes

Fruit sensitive to cold (e.g. pineapple,
banana, papaya and citrus fruit) and
vegetables sensitive to cold (e.g.
aubergines, cucumbers, zucchini,
peppers, tomatoes and potatoes)
should be stored outside the refrigerator
at temperatures of approx. +8 °C

to +12 °C for optimum preservation

of quality and flavour.

Condensation may form in the
vegetable container depending on the
type and quantity of products stored.
Remove condensation with a dry cloth
and adjust air humidity in the vegetable
container with the humidity controller.

Cold storage compartment
Fig. @

The cold storage compartment has lower
temperatures than the refrigerator
compartment. Even temperatures below
0 °C may occur.

Ideal for storing fish, meat and sausage.
Not suitable for lettuce and vegetables
and produce sensitive to cold.

The temperature of the chill compartments
can be varied using the ventilation
opening. Push temperature controller
upwards to reduce the temperature. Push
temperature controller downwards to
increase the temperature. Fig. @

13
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Super cooling

Super cooling sets the refrigerator
temperature to the coldest temperature
setting for approx. 6 hours. Then

the appliance automatically switches
to the temperature set prior to super
cooling mode.

Switch on super cooling mode, e.g.

= before placing large quantities of food
in the refrigerator compartment.

n for the fast cooling of drinks.

Switching on and off

Fig. A

1. Select the fridge compartment using the
fridge button.

2. Press the temperature setting button

5 repeatedly until the super display is lit.

You do not need to switch off the super
cooling. After 6 hours, the previously set
temperature is automatically restored.
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Freezer compartment

Use the freezer compartment

= To store deep-frozen food.
= To make ice cubes.
= To freeze food.

Note:

Ensure that the freezer compartment door
has been closed properly. If the door is
open, the frozen food will thaw. The
freezer compartment will become covered
in thick ice. Also: waste of energy due to
high power consumption!

Max. freezing capacity

Information about the max. freezing
capacity within 24 hours can be found on
the rating plate. Fig. @

Prerequisites for max. freezing
capacity
= Switch on super freezing before placing

fresh products in the compartment (see
chapter entitled “Super freezing”).

= Remove containers; stack food directly
on the shelf and on the floor of the
freezer compartment.

= Freeze large quantities of food
preferably in the very top compartment
where food freezes particularly quickly
and therefore also gently.



Freezing and storing
food

Purchasing frozen food

Packaging must not be damaged.
Use by the “use by” date.

Temperature in the supermarket freezer
must be -18 °C or lower.

If possible, transport deep-frozen food
in an insulated bag and place quickly in
the freezer compartment.

Note when loading products

Preferably freeze large quantities

of food in the top compartment, where
food freezes particularly quickly

and therefore also gently.

Place the food over the whole area
of the compartments or the frozen food
containers.

Note:

Food which is already frozen must not
come into contact with the food which is
to be frozen. If required, move

the frozen food to other frozen food
containers.

Storing frozen food

Insert frozen food container all the way to
ensure unrestricted air circulation.
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Freezing fresh food

Freeze fresh and undamaged food only.

To retain the best possible nutritional
value, flavour and colour, vegetables
should be blanched before freezing.
Aubergines, peppers, zucchini and
asparagus do not require blanching.

Literature on freezing and blanching
can be found in bookshops.

Note:

Keep food which is to be frozen away from
food which is already frozen.

The following foods are suitable for
freezing:

Cakes and pastries, fish and seafood,
meat, game, poultry, vegetables, fruit,
herbs, eggs without shells, dairy
products such as cheese, butter and
quark, ready meals and leftovers such
as soups, stews, cooked meat and fish,
potato dishes, soufflés and desserts.

The following foods are not suitable for
freezing:

Types of vegetables, which are usually
consumed raw, such as lettuce or
radishes, eggs in shells, grapes, whole
apples, pears and peaches, hard-boiled
eggs, yoghurt, soured milk, sour cream,
créme fraiche and mayonnaise.

15
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Packing frozen food

To prevent food from losing its flavour
or drying out, place in airtight containers.
1. Place food in packaging.

2. Remove air.

3. Seal the wrapping.

4. Label packaging with contents
and date of freezing.

Suitable packaging:

Plastic film, tubular film

made of polyethylene, aluminium foil,
freezer containers.

These products are available

from specialist outlets.

Unsuitable packaging:

Wrapping paper, greaseproof paper,
cellophane, bin liners and used shopping
bags.

Items suitable for sealing packaged
food:

Rubber bands, plastic clips, string, cold-
resistant adhesive tape, etc.

Bags and tubular film
made of polyethylene can be sealed
with a film heat sealer.
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Shelf life of frozen food
Storage duration depends on the type
of food.

At a temperature of -18 °C:

Fish, sausage, ready meals and cakes
and pastries:

up to 6 months

Cheese, poultry and meat:
up to 8 months
Vegetables and fruit:

up to 12 months

Super freezing

Food should be frozen solid as quickly as
possible in order to retain vitamins,
nutritional value, appearance and flavour.

Several hours before placing fresh food
in the freezer compartment, switch on
super freezing to prevent an unwanted
temperature rise.

As arule, 4-6 hours is adequate.

This appliance runs constantly

and the freezer compartment drops to

a very low temperature.

If the max. freezing capacity is to be used,
super freezing must be switched on for
24 hours before the fresh produce is
placed in the freezer compartment.
Smaller quantities of food (up to 2 kg) can
be frozen without “super freezing”.

Note:

When super freezing is switched on,
increased operating noises may occur.



Switching on and off

Fig. A

1. Select the freezer compartment area
with the selection button 2.

2. Keep pressing the temperature setting
button 5 until the super display is lit.

Super freezing automatically switches off
after approx. 22 days.

Thawing frozen food

Depending on the type and application,
select one of the following options:

at room temperature

in the refrigerator

in an electric oven, with/without fan
assisted hot-air

in the microwave

A Caution!

Do not refreeze thawing or thawed food.
Only ready meals (boiled or fried) may be
refrozen.

No longer store the frozen produce for
the max. storage period.
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Interior fittings

Shelves and containers

You can reposition the inner shelves

and the containers in the door as required:
pull shelf forwards, lower and swivel out to
the side. Lift the container and remove.

Special features
(not all models)

Bottle shelf

Fig. H

Bottles can be stored securely on
the bottle shelf.

Ice cube tray

Fig. @

1. Fill the ice cube tray % full of drinking
water and place in the freezer
compartment.

2. If the ice tray is stuck to the freezer
compartment, loosen with a blunt
implement only (spoon-handle).

3. To loosen the ice cubes, twist the ice
tray slightly or hold briefly under flowing
water.

17
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Freezer calendar
Fig. [

To prevent the quality of the frozen food
from deteriorating, do not exceed the
storage duration. The figures next

to the symbols indicate the permitted
storage period of the produce in months.
In the case of commercially available
frozen food observe the date

of manufacture or use-by date.

Ice block

If a power failure or malfunction occurs,
the ice blocks can be used to slow down
the thawing process. The longest storage
time is obtained by placing the ice pack
on the food in the top compartment.

The ice blocks can also be used to cool
food temporarily , e. g. in a cold bag.

Sticker “OK”

(not all models)

The “OK” temperature monitor

can be used to determine temperatures
below +4 °C. Gradually reduce

the temperature if the sticker

does not indicate “OK”.

Note:

When the appliance is switched on, it may
take 12 hours until the temperature
is reached.

D

Correct setting
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Switching off the
appliance

Press "+" button for 10 seconds.
Refrigeration unit switches off.

Disconnecting the appliance
If you do not use the appliance for
a prolonged period:

1. Pull out the mains plug or switch off the
fuse.

2. Clean the appliance.
3. Leave appliance doors open.

Cleaning the appliance

A Caution!

Do not use abrasive, chloride or acidic
cleaning agents or solvents.

Do not use scouring or abrasive
sponges.
The metallic surfaces could corrode.

Never clean shelves and containers
in the dishwasher.

The parts may become deformed!
The cleaning water must not get into
the following areas:

Controls

lllumination

Ventilation openings

Openings in the separating plate



Proceed as follows:
1. Pull out the mains plug or switch off the
fuse.

2. Take out the frozen food and store
in a cool location. Place ice pack
(if available) on the food.

3. The rinsing water must not drip into the
controls, lighting, ventilation openings
or the openings in the partition!

Clean the appliance with a soft cloth,
lukewarm water and a little pH-neutral
washing-up liquid.

4. Wipe the door seal with clear water only
and then wipe dry thoroughly.

5. After cleaning reconnect the appliance.

6. Put the frozen food back into
the appliance.

Interior fittings

All variable parts of the appliance
can be taken out for cleaning.

Take out shelves in the door
Fig. @
Lift shelves upwards and take out.

Take out glass shelves
Pull the glass shelves forwards and take
out.

Removing the container

Fig. A

Pull out the container all the way, lift at
the front and remove.

Taking out the frozen food container
Fig. H

Pull out the frozen food container all
the way, lift at the front and remove.

en

Light (LED)

Your appliance features a maintenance-
free LED light.

These lights may be repaired by customer
service or authorised technicians only.

Tips for saving energy

Install the appliance in a dry, well
ventilated room! The appliance should
not be installed in direct sunlight or near
a heat source (e.g. radiator, cooker).

If required, use an insulating plate.

Allow warm food and drinks to cool
down before placing in the appliance.

Thaw frozen food in the refrigerator
compartment and use the low
temperature of the frozen food to cool
refrigerated food.

Open the appliance as briefly as
possible.

To achieve the lowest energy
consumption, leave a small wall gap at
the side.

The arrangement of the fittings does not
affect the energy rating of the
appliance.
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Operating noises

Quite normal noises

Droning

Motors are running (e.qg. refrigerating units,
fan).

Bubbling, humming or gurgling noises
Refrigerant is flowing through the tubing.
Clicking

Motor, switches or solenoid valves are
switching on/off.

Cracking
Automatic defrosting is running.

Preventing noises

The appliance is not level

Please align the appliance with a spirit
level. Use the height-adjustable feet
or place packing underneath them.

The appliance is not free-standing

Please move the appliance away
from adjacent units or appliances.

Containers or storage areas wobble

or stick

Please check the removable parts and re-
insert them correctly if required.

Bottles or receptacles are touching
each other

Move the bottles or receptacles slightly
away from each other.

Eliminating minor faults yourself

Before you call customer service:

Please check whether you can eliminate the fault yourself based on the following

information.

Customer service will charge you for advice — even if the appliance is still under
guarantee!

Fault Possible cause Remedial action

Temperature differs
greatly from the set
value.

In some cases it is adequate to switch
off the appliance for 5 minutes.

If the temperature is too high wait
a few hours and check whether
the temperature has approached
the set value.

If the temperature is too low check
the temperature again the next day.

It is too cold in the
refrigerator

Increase the temperature in the
refrigerator compartment.

compartment or in the
cold storage
compartment.

Push temperature controller for the
chill compartment downwards. Fig. @
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Fault

Possible cause

Remedial action

The temperature in
the freezer
compartment is too
warm.

Appliance opened
frequently.

Do not open the appliance
unnecessarily.

The ventilation
openings have been
covered.

Remove obstacles.

Large quantities of
fresh food are being
frozen.

Do not exceed max. freezing capacity.

Appliance is not
cooling, temperature

display and light are lit.

Showroom mode is
switched on.

Hold down alarm button, Fig /4, for
10 seconds until
an acknowledgement signal sounds.

After a short time check whether your
appliance is cooling.

The side panels of the
appliance are warm.

Pipes run into the side
panels which heat
during the cooling
process.

That is normal behaviour for the
appliance and not a fault.

The light
does not function.

The LED light
is defective.

See chapter “Light (LED)” section.

Appliance was open too
long.

Light is switched off
after approx. 10 min.

When the appliance is closed
and opened, the light is on again.

Displays
do not illuminate.

Power failure; the fuse
has been switched off;
the mains plug

has not been inserted

properly.

Connect mains plug. Check whether
the power is on, check the fuses.

21



en

Appliance self-test

Your appliance features an automatic self-
test program which shows you

sources of faults which may be repaired
by customer service only.

Starting the appliance self-test

1. Switch off the appliance and wait 5
minutes.

2. Switch on appliance and press and hold
the button ,-” for 3-5 seconds within the
first 10 seconds, until an audible signal
sounds.

The self-test programme starts.
While the self-test is running, a long
acoustic signal sounds.

When the self-test ends and an acoustic
signal sounds twice, your appliance is
in working order.

If 5 audible signals sound, there is an
error. Inform customer service.

Ending the appliance self-test

When the programme has ended, the
appliance switches over to normal
operation.

22

Customer service

Your local customer service can be found
in the telephone directory or in

the customer-service index. Please
provide customer service

with the appliance product number (E-Nr.)
and production number (FD).

These specifications
can be found on the rating plate. Fig.

To prevent unnecessary call-outs, please
assist customer service by quoting

the product and production numbers. This
will save you additional costs.

Repair order and advice
on faults

Contact information for all countries can
be found on the enclosed customer
service list.

GB 0344 892 8979 Calls charged at
local or mobile rate.

IE 01450 2655 0.03 € per minute at
peak. Off peak
0.0088 € per

minute.

US 800944 2904 toll-free



YKa3aHuA
no 6esonacHocTU
U npeaynpexaeHun

Mpexnae uem BBECTH NpUbOp
B 3KCMAyaTauuro

BHuMmatenbHo npoyTute
WHCTPYKLMIO MO MOHTaXKY

n aKkcnnyartauuu! B Hen
COLEPXUTCA BaXKHaA
WHPopmaLmA No yCcTaHOBKeE,
UCMOMNb30BaHUIO U TEXHUYECKOMY
obcnyxuaHuto npubopa.

N3rotoBuUTENb HE HECET HUKAKOM
OTBETCTBEHHOCTH 3a
nocneacTsuaA, ecnu Bl

He cobntoaany ykasaHuA

W NpeaynpexaeHua,
NpvBeAEHHbIE B MHCTPYKLMKU MO
akcnnyaraumun. CoxpaHuTe BCHO
AOKyMEHTaumIo AnA
nosaHeNnLLero Ucnonb3oBaHuUA
Wnu AnA nepeaayu

ee cnegytowemy snaaenbLy
npubopa.

EAL

ru

TexHuuyecKana 6esonacHoCTb

B 6biToBOM Npubope coaeputca
MWHUMaNbHOE KONIMYeCTBO
9KOJIOrMYECKM YMCTOrO, HO
BOCMNNaMeHAoLLEeroca
xnagareHta R600a. Npocneaute,
no)<anymcra, 4tobbl Npw
TPaHCMNOPTUPOBKE UK YCTAHOBKE
6biToBOrO Nprbopa He Obinu
NnoBpeXXAeHbl TPYOKM KOHTYpa, No
KOTOPOMY LIMPKynupyeT
xnagareHT. bpbiarn xnagareHTa
MOryT BOCNIAMEHWUTLCA UK
MPUBECTU K NOPAXKEHUIO rnas.

Mpu noBpemaeHUAXx:

He noaxoaute 6nuako

K 6bITOBOMY npubopy

C OTKPbITEIM NaMEHeEM MK
KaKMMH-TMOO MHBIMM
MCTOYHWKaMM BOCNSIaMEHEHMUA,

XOPOLLO NpoBeTpUTe
nomMeLLleHue B TeueHue
HECKOJIbKUX MUHYT,

BbIK/THOYHUTE XONOAUJTIbHUK
N U3BJIEKUTE BUJIKY U3 PO3ETKH,

coo0bLUMTE O NOBPEXAEHMNAX
B CEPBUCHYIO Cny»0y.

23



ru

Uem Gonbluee KONMMYecTBo
XnajareHTa CoAepIKUTCA

B 6bITOBOM Npubope, TeM
6onbLue A0MKHO ObITb
nomMeLleHne, B KOTOPOM OH
ycTaHoBneH. B cnuwkom
ManeHbKUX NOMELLEHUAX NPK
yTeUKe xflaaareHTa MoXeT
obpasoBaTbCA roptoyan CMecb
NnapoB xnagareHTta ¢ BO3ayXOM.
Ha ka)kable 8 r xnanareHta
ZOMKEH NPUX0ANTLCA KaK
MWUHUMYM 1 M3 MOMeELLEeHuUS.
KonnuectBo xnagareHta,
coaepxaltieecn B Bawem
6bIToBOM Npubope, NpuBeaeHo
B GMPMEHHOM Tabnunyke,
PacrnonoXeHHOW BHYTPH
6biTOBOrO Nprbopa.

B cnyyae nospexkaeHua ceTeBou
LUHYp AaHHOro npubopa
3aMeHAeTCA U3roToBUTENEM,
CEPBUCHOM Cny>KOoW nnu
crneuvanucTom

C COOTBETCTBYHOLLIEN
KBaNMdpuKalmnen.
HekBanuouumnposaHHO
BbIMNOSIHEHHbIE YCTAHOBKA

¥ PEMOHT BblToBOrO Nprbopa
MOryT NPeBPaTUTb €ro

B UCTOYHUK CEPbE3HOM
OMNacHOCTK ANA nonb3oBartens.
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PemoHT npousBoanUTCA TONBbKO
U3roToBUTENEM, CEPBUCHOWM
cny>k6ow unu cneunanucTom
C COOTBETCTBYIOLLEH
KBanM@uUKaumnen.

Paspeluaetca ucnonb3oBatb
TONBbKO OPWUrMHANBHbBIE 3aN4acTu
n3rotoBuTenA. TONbKo B
OTHOLLEHWK 3TUX AeTanen
M3roTOBUTESIb FAPaHTUPYET, YTO
OHM oTBevatoT TpeboBaHUAM
TEXHUKKM Be30NacHOCTY.

YAnMHUTENb CETEBOTO LUHYpa
MOXXHO npuobpeTaTtb TONbKO
B CEPBUCHOM cny»obe.

Mpu akcnnyaTauuu

Hukoraa He ucnonb3oBaTtb
aneKkTpuyeckune npubopsi
BHYyTpu npubopa (Hanp.:
HarpeBatesibHble Np1bopbl,
3NIEKTPUYECKME MOPOIKEHULbI U
T1.4.). B3pbiBOONacHoCTb!

Hukoraa He pasmopa)kusaTtb u
He YnCTUTbL Npubop c
NOMOLLbIO NapooynucTuTena!
[Map MoXeT nonacTtb Ha
3NIEKTpUYECKUe aeTtanu

¥ Bbl3BaTb KOPOTKOE
3aMblkaHue. OnacHocTb
NMOpParKeHUA ANEKTPUYECKUM
TOKOM!



He ucnonb3oBatb npeameTtsl ¢
OCTPbIM KOHLIOM MJIM OCTPbIMH
KpaAMW AnA yaaneHua cnoes
WHeA unu Nbaa. TeM caMbiM
Bbl MOXkeTe noBpeanTb TPYOKM,
Mo KOTOPbIM LIMPKYNUpyeT
xnaaareHt. bpbi3ru xnagareHta
MOTYT BOCMIaMEHUTLCA WU
MPUBECTM K MOPaXKEHUIO rnas.

He xpaHuTb NpoAyKTbI C
roproYnMMKU razamu-
BbITECHUTENAMM (Hanp.,
asp030/bHble BanNoHUUKK), a
TaKXXe B3pbIBOONacHbIE
BelwlecTtBa. BapbiBoonacHocTb!

He ncnonb3oBatb LOKOJIbHYHO
NOACTaBKY, BbITAXXHbIE MOJIKH,
ABepubl N T.A. B Ka4eCTBe
NOAHOXXKKU UK ONOpPHbI.

[nA pasmopakuBaHusa u
UUCTKU U3BNIEYb BUIKY U3
PO3ETKMU UMK OTKIHOUUTD
npeaoxpaHutens. [Npu
U3BNIEYEHWUMN BUIIKU U3 PO3ETKM
cneayeT TAHYTb 3a BUJIKY, a He
3a CEeTEBOM LUHYP.

ru

Kpenkue ankorosbHble
HanuTKW XpaHWUTb TONbKO
MNOTHO 3aKPbITbIMU U CTOA.

He nonyckartb nonagaHua
Macna unu Xxupa Ha
nnacTMaccoBble AeTanu 1
ynnoTHUTENb ABepubl. MHave
nnacTMaccoBble AeTanu 1
ynioTHUTEND ABEPLbI CTaHYT
MOPUCTBIMMU.

Hukoraa He 3akpbiBaThb U He
3aropa>kubatb
BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTHA
npubopa.
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MNMpenynpexaeHue pUCKoB
AnA aeTerd U noaBepKeHHbIX
OMacHOCTHU nuu:

K noaBepkeHHbIM onacHoCTH
fMuamM OTHOCATCA AeTH, fiua ¢
bUBNYECKUMM U NCUXMYECKUMMU
OrpaHUYEeHUAMM UK C
OrpaHUyYeHHbIM BOCNPUATUEM,
a TaKxe nuua, He
obnaparoLLme A0CTATOYHbIMM
3HAHWAMM ANA HAAEXKHOM
akcnnyatauuu npubopa.

Y6eantech B TOM, 4YTO AEeTU U
noaBep>XeHHble ONnacHOCTH
Nnla oCco3Halln rposAawumne
OonacHOCTMH.

Mpu ucnonb3oBaHuu Npubopa,
J€TU U NOoJABEPXEHHbIE
OMacHOCTU ivLa AOMKHbI
HaXoAWTLCA NoA HAaA30POM WIU
PYKOBOACTBOM NnLa,
oTBeYyaroLLero 3a ux
6e30nacHOCTb.

MNonb3oBaHWe npubopom
MO>XHO NO3BONATL TONIbKO
AeTAM cTtapLue 8 ner.

Bo BpemMA UMCTKMU U
TeXHUYECKoro obcny>KuBaHuA
AETU JOMKHbI HAXOAUTLCA MoJ
HaZA30pPOM.

Hu B koem cnyuae He
No3BONATb AETAM Urpatb C
npubopom.

B Mopo3unbHOM oTAeneHuu
HenNb3A XPaHWUTb XXMAKOCTH B
BYThINIKaX UK XKECTAHBIX
6aHKax (0coB6eHHO
rasvpoBaHHbIE HaMWUTKM).
ByTbinku n 6aHKu MoryT
NOMNHYTb!

3aMOopOXKeHHbIE NPOAYKTHI
HUKoraa He 6paTb B pOT cpasy
nocne nsBneyeHua us
MOPO3UTbHOrO OTAENEHWA.
OnacHocTb x0noao0Boro oxoral

MN3beranTte NpoAOIKNUTENBHOrO
KOHTaKTa pyK C
3aMOpPOXXEHHBIMW NMPOAYKTaAMM,
NbAOM Unu TpyOKamu
ucnaputensa u T.4.

OnacHocTb xonoaosoro oxoral

Ecnu B nome ecTtb et

YNaKoBKy U ee cocTaBHble
4yacTu Hesb3A oTAaBaTtb AeTAM.
CyLiecTByeT onacHoCTb
yAyLWbA, KOTOPOKW AeTH
noABepraroTCcA, 3aKpbIBLUUCH
B KQPTOHHOM KOpoOKe unu
3anyTaBLUUCb

B MONU3TUSIEHOBOMW MNIeHKe!

XonoaunbHUK — 310
He urpywka ana aeten!

B cnyyae ¢ xonoannbHUKamu,
[BEPb KOTOPLIX 3aKpblBaeTCA
Ha 3aMOK:

XpaHUTe KJIoY OT 3aMKa

B HEZOCTYMHOM ANA AeTen
mecrTe!



O6wan nHpopmauus
BiToBOM Npubop NnpeaHasHayeH

ANA OXNarkAeHWA
¥ 3aMOpPaXKMBaHUA NPOAYKTOB
nuTaHuA,

ANA NpUroToBJieHMnA NuLeBoro
NbAa.

OT0T Npubop NpeaHasHayeH aAnA
MCNOMb30BaHWA B YAaCTHOM
JoMallHeM X03AnCTBE

1 B ObITOBbIX YCIIOBUAX.

CornacHo npeanucaHuaAmM
HAupekTtnsbl EC 2004/108/EC,
6blToBOM NpUbOp Npu paboTe
He co3aaeT paaAnonoMex.

KoHTyp uvMpKynauun xnagareHta
NPOBEPEH Ha repMeTUUYHOCTb.

HaHHbIv BbiTOBO NpUbOpP
oTBeYaeT COOTBETCTBYIOLLUMM
TpeboBaHuAM MNpeanucaHui

Mo TexHWKke 6e3onacHoOCTU AnA
SNEKTPUYECKUX

npubopos (EN 60335-2-24).
HaHHbI Nnpubop npeaHasHayeH
ANA UCMONb30BaHWA Ha BbICOTE
He 6onee 2000 M HaZ ypOBHEM
MopsA.

ru

YKasaHuf no
yTUNU3auuu

<» YTunusauua ynakoBKu

Becb ynakoBouHbIM MaTtepuasn, KoTopsbli
ucnonb3oBancA ANnA 3aluThl
XONOAWIbHUKA NPU TPaHCMOPTUPOBKE,
NPUroAeH ANA BTOPUYHOW NepepaboTKu

W HEe HAHOCWT BpeJa OKpYyXXatoLLen cpeae.
BHecute, noxanyicra, u Bel cBoW Bknaa
B Z1eN10 3aLLMTLl OKpYXKatoLLEeN cpeabl,
CZlaB YNaKOBKY Ha 3KOJNIOTUYHYIO
YTUAM3aUmIo.

MHpopmaLmio 06 akTyanbHbIX METOAAX
yTunusauuu Bel MoxxeTe nonyuutb

y Bawero ToproBoro areHta unv

B @ZAMUHWUCTPATUBHLIX OpraHax no Mecty
Bavwlero »xutenbcraa.

<» YTunusauusa ctaporo
XonoaunbHUKa

OTcny)>X1BLUWE CBOW CPOK CTapble
ObITOBbIE XONOANIBHUKU HENb3A
paccmartpuBaTb Kak 6ecnonesHble
oTxoabl! bnaroaapa aKonoruyHowm
YTUU3aLMKU U3 HUX YAAETCA MONyYnTb
LIeHHOEe Cbipbe.

JaHHbli npubop UMeeT OTMETKY O
COOTBETCTBUM €BPOMNENCKUM

=== Hopmam 2012/19/EU yTunusaumu
SNEKTPUYECKNX U INEKTPOHHbBIX
npubopos (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).

[aHHble HopMbl onpeaensaroT
AeicTByloLLME HA TEPPUTOPUM
Espocotosa npasuna Bosspara u
yTMNMU3aLUnM cTapbix Nprubopos.
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A MpenynpexaeHuve

B cnyuae c oTCny»XuMBLLMMU CBOW CPOK
XONOANUNBbHUKAMM:

1. U3BneKkuTe BUSIKY U3 PO3ETKMU.

2. OTperkbTe CeTeEBOM LUHYP U ybepuTe ero
noAanblue BMECTE C BUJIKOW.

3. Monku, BOKCbI M KOHTEWHEPbI U3BNEKATb
He cneayeT, YyTobbl AeTW He CMOTJU
3abpaTbCA BHYTPb XONOAWNbHMKA!

4. He nosBonaiTte AetAmM urpatb
€O cTapbiM BbITOBLIM NMPUOBOPOM.
OnacHoctb yayuwbA!

B xonoaunsHOM ycTaHOBKE CoAepKUTCA
XnajareHT, a B U301AUUM BbITOBOrO
npubopa — rasbl, yTUnM3auma KoTopbIX
ZIOMKHa NPOBOAUTLCA
KBanMoUUMpoBaHHo. Tpy6KM KOHTYpa,
MO KOTOPOMY LIMPKYSIMPOBAN XnaAareHT,
HU B KOEM Cly4yae He [OMKHbI ObiTb
NOBPEXAEHbI 0 HaYana yTunusaumu.

O61beM nocTaBKU

Y6eautecb B OTCYTCTBUU BO3MOXKHbIX
NoBpeXAeHU 31EMEHTOB

Npy TPAaHCMOPTUPOBKE, 0CBOBOAUB BCe
3NEMEHTLI OT YNaKOBKM.

C peknamauunamu obpaliantech
B MarasuH, B KOTOpoM Bbl nprobpenu
npuéop, N1 B Hallly CEPBUCHYHO CNy>KBY.

B KoMnneKT noctaBku BXOAAT cneaywoiwine
SNNIEMEHThI:

HanonbHbii nprubop

OcHalueHue (B 3aBUCUMOCTH
OT MoZenu)

MeLLOK ¢ MOHTa)KHBIMU MaTepuanamu
MHCTpyKUMA No sKcnnyaTauvu
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MHCTPYKUMA NO MOHTaXKY
KHWKKa cepBUCHOM cny»>KObl
"apaHThA B NPUIOXKEHNUH

MHdopmauumna o pacxoae
3NEKTPO3HEepPrun n LWymax

MecTo ycTaHOBKM

JNyywe Bcero yctaHaBnuBaTb ObITOBOM
npubop B CYXOM, XOPOLLIO
npoBeTpMBaeMoOM rnomeLleHunn. Ha
npubop He AOMKHLI Nonaaate NPAMbIE
COJIHEYHbIE NyYM, U OH HE AOSKEH
pacnonaratbCA B HENOCPELCTBEHHOM
61130CTM OT TaKMX UCTOUHUKOB TENna, Kak
nnuTa, paavartop otonneHua u np. Ecnu
3TOro He yaaetca usbexkatb, TO
Heo6XoAMMO BOCTMONb30BaTLCA
NOAXOAALLEN NAUTON U3 U3ONUPYIOLLErO
Matepuana unu pacrnonoXxute npudop
TakuM 06pasom, YTobbl BblAEPKMUBASIUCH
crieaytoLume paccToAHMA 10 UCTOYHMKA
Tenna:

Jlo aneKTprnyYEeCKon 1 ra3oBOM NAKT:
3 cm.

o nnutel, oTannnBaemMon XUaKUM
Tonnusom unu yrnem: 30 cm.

Mon Ha MecTe ycTaHOBKM npubopa

He [oMKEH nporubarbes, npu
HEeoBX0AMMOCTH Ero CesyeT YNPOUHUTb.
Bo3MoykHble HEpPOBHOCTH nona cneayet
KOMMEHCUPOBATb C MOMOLLLIO MOANIOMKEK.

PaccTofAHUe OT CTeHbl

YcTaHoBWTe npubop Tak, YTobbl ABEPH
OTKpbIBaNUCHL NoA yriom 90°.



Temnepatypa
OKpYyaroLlen cpeabl
U BEHTUNALMUA

TemnepaTtypa okpyMaroLieu
cpeabl

XonoAunbHUK OTHOCKTCA K
onpeAeneHHOMY KIMMaTUYECKOMY
Knaccy. B saBucumocTn ot
KJIMMaTUUYECKOTO Kflacca, XONoANNbHUK
MOXKeT paboTaTb NpU NPUBEAEHHBIX HUXE
3HAYEHWUAX TeMMepatypbl OKpy»KatoLLe
cpeab!.

Knumatnueckuin knacc npubopa ykasaH
B ero Tnoson Tabnunuke (pucyHok [MA).

Knumar- HonycTtumasn
UYeCcKUMn Temnepartypa

Knacc OKpYXaroLien cpeabl
SN or +10 °C go +32 °C
N oT+16 °C no +32 °C
ST ot +16 °C no +38 °C
T oT +16 °C no +43 °C
YKasaHue:

MonHasA PyHKUMOHaNbLHOCTL npubopa
obecneueHa B Npeaenax Temneparypbl
OKpYy)KatoLLei cpeabl yKasaHHOro
KMMatndyeckoro knacca. Ecnu npuéop
Knumatnyeckoro knacca SN pabotaet
npu 6onee HU3KOM TEMNepaType
OKpY)KatoLLel cpeabl, TO NOBPEXAEHNUA
npuéopa MOXHO UCKIOUUTb

Zo Temneparypsl +5 °C.

ru

BeHTUNALUA
Pucyroxk H

Bosayx y 3agHei cTeHku npubopa vy ero
BOKOBbIX CTEHOK HarpeBaeTcA. HarpeThii
BO34YyX JOJIXKEH UMETb BO3MOXHOCTb
6ecnpenATCTBEHHO NOAHUMATLCA BBEPX.
MHaye xonoaunbHbIR arperat A0MKeH
Oyzet paboTaTb C NOBbLILLEHHOM
Harpy3kon. A 9T0 NoBbLILLAET pacxoa
anekTpoaHepruu. MNoatomy: Hukoraa

He 3aKpblBanuTe U HUYEM

He 3aropakuBanTe BEHTUNALUUOHHbIE
0TBEPCTUA XONoannbHuKal

NoakntoueHue
ObIToBOrO Npubopa

Mocne yctaHoBKM BbITOBOrO Nprbopa
creayet noAoXAaTb Kak MUHUMYM 1 yac
¥ TONbKO NOTOM BBOAWTbL €ro

B aKcnyaTtaumto. Tak Kak He UCKITHOYEHO,
YTO BO BPEeMA TPaHCMNOPTUPOBKHK BLITOBOIO
npubopa colep)KallieecA B KOMNpeccope
Macno MOrJo nonacTtb B CUCTEMY
OXNaXKAeHwA.

Mepea BBoAgoM BbiToBOrO npubopa

B 3KCMnyartauuio B NepBbIi pas cneayet
MOYUCTUTL €ro U3HYTPH (CMOTPUTE pasaern
«YucTka BbiToBoro npubopas).
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AnekTponoakntoyeHue

PoseTka AomKHa HaxoAnTbCA BONN3M
npubopa v B cBOBOAHO AOCTYMNHOM MecTe
JaXke nocne ycTaHoBKM npubopa.

Mpubop cooTBETCTBYET Knaccy 3aluThl |.
Mpubop noakntovaiTe K cetn
nepemeHHoro Toka 220-240 B/50 Ny

C NMOMOLLIbIO YCTAHOB/IEHHOWM
Haanexatum o6pasom pPo3eTKH

¢ 3asemnutenem. CeteBan poseTka
ZIOMKHa BbITb OcHaLLleHa
npeaoxpaxutenem Ha 10-16 A.

B cnyyae ¢ 6biToBEIMK NpUbOpamy,
KoTopble ByayT aKcnnyaTMpoBaTtbeA

B HEEBPOMNENCKMX CTpaHax, HeobXxoAUMO
npocneautb, 4Tobbl 3HaYeH1e
HanpAXXeHUA 1 BMA TOKa coBnajanu

C napamMeTpamMu 3NeKTPOCETH
nonsb3osBaTens. Bce aTM AaHHble Bhl
CMOXKeTe HalTU B TUNOBOW Tabnunuke
XONoAWNbHUKa, pucyHok A

A MpenynpexaeHuve

Mpubop HeNb3A HU B KOEM cnydae
NOAKNOYaATb K 3NEKTPOHHBLIM
3Heproc6eperarLLUM LITEKepaM.

[nAa vcnonb3oBaHMA HaMX ObITOBbIX
Npr6opoB MOXKHO NPUMEHATL BeAOMble
CeTblO U CUHYCHbIe MHBEpPTOPLI. BegoMele
CEeTb0 UHBEPTOPLI MPUMEHATLCA

B (pOTOranbBaHUYECKUX SHEPreTUUECKUX
yCTaHOBKaXx, KOTOpble NoACOeANHAOTCA
HEenoCcpesCTBEHHO K 0BLLECTBEHHOW CETH
3HeprocHabeHuA. B n3onmMpoBaHHbIX
yCNoBMAX (Hamp., Ha Kopabnax uv B
ropHbIX nNputotax) 6es
HenocpeaCTBEHHOro NOACOEAMHEHUA K
006LLECTBEHHOM 3NEKTPOCETU HEOBX0AMMO
NPUMEHEHWE CUHYCHBIX MHBEPTOPOB.
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3HaKOMCTBO C
ObITOBLIM NPHOOPOM

OTKpo#Te, NoXKanymncra, nocneaHue
CTpaHuubl ¢ pUucyHkamu. JaHHaaA
MHCTPYKUMA MO 3KCnnyataumu
AeNCTBUTENbHA ANA HECKONbKUX MOLENEN.

KomnneKkrauunsa Mmoaenen MoXxet
oT/iMyatbcA Apyr oT Apyra.

Mo3ToMy B pUCYHKAX HE UCKIHOYEHBI
HEKOTOpLIE OTINUMA.

Pucyrox H

* He Bo Bcex Moaensx.

A XonoaunsHoe otaeneHune

B MopoaunbHoe oTaenenve

1-7  OnemeHTbl ynpasneHua

8 Monka anAa ManeHbKux ByThINOK

9 Monka ana 6onbLumx ByTbINOK

10  OcselleHne

11*  Tonka ana 6yTeinok

12 OtaeneHue c NOHM>KEHHON
Temnepatypon

13 KoHTerHep ana osoLuen 1 GpyKToB
C perynATopoM BAa>KHOCTH

14 Bokc anA 3amMopOXeHHbIX
NPOAYKTOB (ManeHbKUiA)



dnemeHTbI ynpasneHus
Pucyroxk H

1 KHonka BbiGopa xonoaunbHOro
otaeneHus

Y106kl MOYKHO ObINO BLINONHUTL
HaCTPOWKY XONOAWSIbHOIO
oTAeneHuna, HeobXoAMMO HaXKaTb
Ha KHonKy Bbibopa.

2 KHonka Boibopa MOpO3UnbLHOro
oTaeneHua

YUT006bI MOYKHO ObISIO BLIMONHUTL
HaCTPOMKY MOPO3UNBHOIO
oTAeneHnna, HeobXoAMMO HaXKaTb
Ha KHOMKY Bbl6opa.

3 UuauvkaTop TemnepaTypbl B
XONoAUNbHOM OTAENEHUU
Lindppbl COOTBETCTBYIOT 3HAYEHUAM
yCTaHOBNEHHOW ANA X0N0AUIBHOro
otAeneHuna temnepartypbl B °C.

4 KHonKa «alarm»

JaHHana KHonKa cny>xuT anq
BbIK/TOUEHHUA
npeaynpeavTensHoro curHana
(cmoTpuTe pasaen
«[1peaynpeautenbHana GyHKUMUA»).

5 KHonKK1 HacTponku

C NOMOLLIbIO KHOMOK «+» U «—» Bbl
MOXXeTe YCTaHOBUTb TeMnepartypy
XOJIOAWUNBHOIO U MOPO3WUIBHOIO
otaenenusa. Takxke Bbl MmoxxeTe
BKJItOYaTb M BbIK/IOYATb
crneumnanbHble QyHKLUUK,

ru

6 UHavkauma Temnepatypbl
B MOPO3WIIbHOM OTAEeNneHuu
Lindppbl COOTBETCTBYIOT 3HAYEHUAM
yCTaHOBNIEHHON AnA
MOPO3UBHOIO OTAENEHUA
Temnepartypsl B °C.

7 ®dYyHKUMA BNOKMPOBKM KHOMOK
Lock
B cnyuyae BkntoueHua aton
dyHKUMK Bbl He cmoxeTe
NPOU3BECTH YCTaHOBKH
C NMOMOLLbIO 3NIEMEHTOB
ynpasneHus.

BknroueHue npubopa

1. BOTKHMTE CHavarna LuTeKep B rHe3ao Ha
3aJHel cTeHKe BblToBOro npubopa.
MpoBepbTe NONHOCTLIO NN BOTKHYT
LUTEKEP.

2. MNoacoeavHuTe 3atem ApYron KoHew
kabens K poseTke.

Mpubop Tenepb BKIKOYEH U 3BYUUT
npeaynpeauTenbHbIA CUrHan.

Haxmute Ha KHomMKy «alarms, 4ToObl
OTKJIIOUNTL NpeAynpeanTesNibHbIN CUrHan.

MHavMkauma «alarms» racHeT, Kak TONbKO
npubop AocTUraeT 3ajaHHowW
TemMnepartypsl.

3anaHHble Temnepartypbl OyayT
ZIOCTUrHYTbI YEPE3 HECKOJIBKO YacoB.
PaHbLue aToro cpoka 3arpy»artb
NpoAyKThl B 6bITOBOM NpUGOpP HEMb3A.
Cneunanictamu 3aBoza-U3rotoBUTENA
PEKOMeHAytoTCA creaytoLune
YCTaHOBOUHblE 3HAYEHWA TEMMepPaTypbi:

MoposunbHoe otaenenue: -18 °C
XonoaunbHoe otaenenue: +4 °C
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YKasaHuAa no dKcnnyatauuu

Mocne BKNtoueHUA NpUBopy MOXKET
noTpe6oBaTbCA HECKOJBKO YacoB AnA
ZIOCTUXKEHWUA YCTAHOBEHHOMO YPOBHA
Temneparypsl.

BnaroaapAa nosHocTLIO
aBTomaruyeckon cucteme «No Frost»
BHYTPW MOPO3WUIIbHOIO OTAENEHWA Nea
He obpasyeTcA. B pasmoparkuBaHuu
6onblue HeT HeoBXOAUMOCTHU.

Ecnu nocne 3aKpbliBaHMA ABepLUy He
yAaeTcA cpady CHOBa OTKPbITb, TO
HY>XHO noaoXaatb HEKOTOPOE BPEMA,
NoKa KOMMeHCHpyeTcA co3jaBsLleecA
BHYTPU OTAENEHNA NOHWKEHHOEe
AaBJieHue.

MepeaHAa cTopoHa U BOKOBbIE CTEHKH
Kopryca 4acTUYHO cnerka
nozorpesatoTcA. JT0 NpesoTBpallaeT
obpasoBaHue KoHAeHcaTta.

YcTaHOBKa
TeMmneparypbl

Pucyroxk H

XonoaunbHoe oTaeneHue

Temnepartypa perynupyetca B AvanasoHe
ot +2 °C no +8 °C.

1. C NOMOLLbIO KHOMKKM BbiGopa
XonoAunbHoro otzeneHva 1 BeiBpatb
XONOAUNBHOE OTAENEHHE.

2. C NOMOLLbI KHOMKKU YCTaHOBKM
Temneparypbl 5 yCTaHOBUTL YKenaemyto
Temnepatypy B XONOANIbHOM
OTAENEHUM.
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YKaszaHue:

Lna Toro, ytoBkl TEMMNEpaTypa AocTurna
BbIBPaHHOro YPOBHA, OTKPOMITE
BEHTUNIALMOHHbLIE oTBepcTUA Ha 1/3,
pucyHok .

Mopo3unbHoe oTaeneHue
Temnepartypa perynupyetca B AvanasoHe
oT1-16 °C no -24 °C.

1. C NOMOLLbIO KHOMKK BbiGopa
MOPO3UW/IbHOIO OTAENeHA 2 BbibpaThb
MOPO3HNIbHOE OTAENEHME.

2. C NOMOLLbIO KHOMKK YCTAHOBKH
TemMnepartypbl 5 yCTaHOBUTL Xenaemyto
Temneparypy B MOPO3UIbHOM
OTAENEHUH.

CneuuvanbHble
$YHKUNU

Pucyrox H

DyHKLUUA eco

Mocne BKIOYEHUA QYHKUMK «eCOo»
6biTOBOM NpUbop NepexoauT Ha paboTy B
peXxnumMme SKOHOMUM INEKTPOIHEPT M.

1. BblbepuTe xonoannbHoe Unu
MOPO3UIIbHOE OTAENEeHUE C NOMOLLbIO
KHOMOK Bblbopa.

2. Haxxnmatb Ha + Ao Tex nop, noka He
3aCBETUTCA MHAMKATOP «ECO».

BbiToBOM Npubop ycTtaHaBnMBaeT
aBTOMAaTHUYECKH CneayroLLyto
Temnepartypy:

XonoaunsHoe otaenenue: +8 °C
MoposunbHoe otaeneHue: -16 °C



lNpeanynpeautenbHan
$YHKUMUA

MpeaynpeantensHana curHanusaumn
MOXXEeT BKJTIDYUTLCA B cneAyroLlnX
cnyyasx.

MNMpeaynpeauTenbHbIA CUrHanN
npy OTKPbITOW ABepLe

MpeaynpeautenbHbIM cUrHan npu
OTKPbITON ABepLe (HenpepbIBHbIM
3BYKOBOM CUrHas) BKHOYAETCA U1
nHankarop Alarm H/4 cetutcAa, ecnu
npubop ocTaeTcA CAULWKOM A0Sro
OTKpbITEIM. [1peaynpeanTenbHbIR curHan
npu OTKPbITOW ABepLe BbIKNoYaeTca
nocne 3akpbITUA ABEPLbI.

CurHanu3sauusa
npeaynpexaeHusa o
NOBbILLEHUU TEMMEepaTypbl

[MpepbIBUCTLIM 3BYKOBOW CUIHAS 3BYYMT U
KHOMKa «alarm» cBeTutcA.

MpeaynpeanTenbHbld CUrHaN Npu
MOBLILLEHMM TEMNepaTypbl BK/OYaeTeA,
€CJIM B MOPO3U/IbHOM OTAENEHNUN
CTaHOBWTCA CIIMLLIKOM Tenmo K
3aMOpPOXEHHble NPOAYKTbI MOryT
pasMopo3unTLEA.

MpeaynpeantensHanA curHanusauma
MOXXET BKIIIOUYNUTLCA, AaXKe eCnu
3aMOPOXKEHHBIM NPOAYKTaM He yrpoXaeT
pasmMopakuBaHue, B CrieyoLmnx
cnyyasx:

Mpu BBOAE Npubopa B SKCMyaTaumio.

Mpu 3arpyske 6ONbLLIOrO KonWyecTea
CBEXMX NPOAYKTOB MUTaHUA.

ru

YKaszaHue:

MoATanABLUME MW NONHOCTLIO
PasMOpOXEHHbIE MPOAYKTbI Hefb3A CHOBA
3amMoparkvuBatb. TONbKO Mocne TennoBoM
06paboTKM NPOAYKTOB (MX MOXXHO CBapUTh
WK NoAXKapuTb) roToBble 6ntoAa MOXKHO
CHOBa 3aMOpPO3UTb.

Ho rotoBkie 6ntoaa Henb3A XpPaHUTb TaK
AOJro, KaK CBeXXne npoayKrbl.

OTKNroUYeHUue
npeaynpeauTenbHO1
CUrHanuvsauuu

Pucyrox H
Harkmute Ha KHOMKy «alarm» 4, yTobbl
OTKNIOYNTb MpeaynpeAnTenbHbIN CUTHa.

NMonesHbl 0O6bEM

[aHHble, KacaroLmeca NosiesHoro
obbema, Bbl cmMoykeTe HaitTh, BHYTpH
cBoero 6bIToBOro npubopa Ha TMNOBOM
Tabnuuke. PucyHok

Ucnonb3oBaHue Bcero oobema
MOPO3UJIbHOIO oTAeNneHunA

Ina Toro, utobbl pasMecTuThb
MaKCcUMMasbHOe KONMMYecTBO
3aMOPOXKEHHBIX MPOAYKTOB, KOHTEHHEPbI
MOXXHO U3Bfeub. [poAyKTbl MOXKHO 3aTeM
CKnaablBaTb NPAMO Ha NOJIKe U Ha AHe
MOPO3UIILHOTO OTAENEHUA.

YKasaHue:

M3beraitte kacaHWA NpoayKTaMu NUTaHUA
3a/iHell CTeHKU. 3TO HAPYLUWUT UMPKYNALMIO
BO3ayXa.

MpoAyKTbl NMUTAHWA UK YNaKOBKW MOTYT
MPUMEepP3HYTb K 3a/lHel CTEHKe.
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UsBneueHre aneMeHTOB OCHaLLEeHUA

BbITAHUTE BOKC ANA 3aMOPOXKEHHbIX
NPOAYKTOB A0 ynopa, NPUNoAHUMUTE
cnepeav u ussnekute. Pucyrok El

XonoaunbHoe
oTaeneHuve

XonoaunsHoe otaeneHve obecrneunsaet
uaeanbHble yCNoBUA ANA XpaHeHUA MACA,
Konbachl, pblBbl, MONOYHbIX MPOAYKTOB,
AN, rOTOBbIX O/1104 U BbIMEUKH.

Mpu pasmeLeHUU NPOAYKTOB
yuyuTbIBaTh cneayroilee

3arpyxaiTe cBexue,
HEeMNoBpeXXAeHHble NPOAYKTbI. Takum
06pasoM AonbllEe COXpaHATCA
KauyeCTBO W CBEXECTb NPOAYKTOB.

Cneautb 3a yKasaHHbIMA
n3rotoButTenAMmM CpokamMmu roqHoCTu
WM CPOKaMM XpaHeHUsA roToBbIX
MPOAYKTOB U pasBeCHbIX TOBAPOB.

[nAa coxpaHeHua apomarta, uBeTa u
CBEXECTH 3arpy)Katb NpoayKThl

B MJIOTHOM YNaKOBKe UK B 3aKPbITOV
nocyae. Taknum 06pas3om MOXKHO
n3bexxatb U3MeHeHUA BKyca
MPOAYKTOB, a TaK)Ke U3MEHEHHWA LBeTa
nnacTMaccoBbIxX AeTanei B
XON0AWNIbHOM OTAENIEHNM.

lopAune 6ntofa M HaNUTKKU cHavana
0X11aAnTb a NOTOM NOCTaBWUTb
B npubop.
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YKasaHue:

Bo usberkaHue HapyLleHUA LMPKYNALMK
BO34yxa, He 3aropakuBaiTe npoayKTamu
0TBEpCTHA AN1A BbIXO4a BO3ayxa.
MpoAyKTLl MUTAHWA, PACMONOXKEHHbIE
HenocpeACcTBEHHO Nepea 3aTUMU
OTBEPCTUAMM, MOTYT 3aMOPO3UTLCA

B MOTOKE XOJIOZHOr0 BO3AyXa.

O6paTuTe BHUMaHHE Ha
pasnuuHble TemnepaTypHble
30Hbl B XONOAUIbHOM
oTaeneHuu

M3-3a uMpKynAuMM Bosayxa B
XONOAWNIBHOM OTAENIEHUU BO3HUKAKOT
pasnnyHble TemMnepaTypHble 30HbI:

30HbI caMbIX HU3KWUX TeMneparyp
HaxoAATCA NepeA BO3AyXOBbIMYyCKHbIMM
OTBEPCTUAMM U B OTAENIEHUU C
NOHUXXEHHOW TemMnepaTypour, PUCYHOK

B2

YKasaHue:

XpaHnTe B 30HaxX cCambIX HU3KKUX
Temnepatyp CKoponopTALmMecs
NPoAyKThI (Hanp.: pelby, Konbacy,
MACO).

3oHa camom BLICOKOW TemnepaTypbl
HaxoAuTCA B CaMOW BEPXHEW YacTu
ABepLbl.

YKasaHue:

XpaHuTe B 30He CaMOoW BbICOKOM
Temneparypbl, Hanp., TBEPAbIN CbIp U
mMacso. Apomar TBepAoro cbipa MOXXeT
pasBuBaTbCA Aanblle, @ KOHCUCTEHLMA
CNUBOYHOMO Macna ocTaeTcA MAKOW.



KOHTEeMHep ANA OBOLLEN U
$PYKTOB C perynaropom
BfIaXXHOCTH

PucyHok

LnA cozpaHna onTuManbHbIX YCIOBUiA
XpaHeHua anA GppyKToB 1 oBoLlen Bel
MOXEeTe OTPerynMpoBaTth BAaXKHOCTb
BO34yxa B KOHTEMHEpE ANA OBOLLEN B
COOTBETCTBUM C KONMYECTBOM
3arpy><eHHbIX MPOAYKTOB:

NPEMYLLECTBEHHO OBOLLM @ TaKXKe Npu
CMELLaHHOM 3arpysKke unu masnow
3arpysKe — BbiICOKas BNaXXHOCTb
BO3Ayxa

NPEUMYLLECTBEHHO QPYKThI, & TAKXKE
Mpu BbICOKOW 3arpy3Ke — HU3Kan
BNaXKHOCTb BO3AyXa

YKasaHuA

YyBCcTBUTENBHBIE K HU3KUM
TeMneparypam GpyKTbl (Hanp.:
aHaHacbl, 6aHaHbl, nanamnto

¥ UMTPYCOBLIE) K OBOLLUM (Hanp.:
GaKnakaHsbl, orypubl, LyKKUHH,
nanpuKy, NOMMAOPbLI U KapTodens) Ana
ONTUMAasbHOMO COXpPaHeHUA KayecTaa
¥ apomara creayeT XpaHuTb BHe
XonoAusnbHUKA Npu TemMnepartypax ot
+8 °C no +12 °C.

B 3aBncMMoOCTH OT KonnyecTBa 1 BMAa
XPaHUMbIX NPOAYKTOB B KOHTENHEpe
AN1A OBOLLEN MOXKET 06pa3OBbIBaTbCF|
KOHAEeHCcaT. BbITepeTb KoOHAeHcaT CyXOVI
TPANOYKOW M OTperynupoBsarb
BNa*XHOCTb BO3AyXa B KOHTeﬁHepe AanAa
OBOLLEN Npv NOMOLLM perynaTopa
BNaXXHOCTH.
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OTtaneneHue ¢ NOHUKEHHOH
Temnepatypou

Pucyrok @

B oTaeneHunn ¢ noHu»KeHHoH
Temneparypon coszaaeTcA 6onee HU3KanA
Temnepartypa, YeM B XON0ANNBHOM
oTAaeneHun. Temnepartypa MoXkeT
onyckatbea Aaxke HKe 0 °C.

OTW ycnoBuA naeansHbl ANA XPaHeHUA
pbiBbl, MAca 1 kondacekl. JlucToBble
canartbl, OBOLLM U NPOAYKTHI,
UyBCTBUTESNbHBIE K BO3AEHCTBUIO HU3KO#
Temneparypel, 34€Cb XPaH1Tb HeNb3A.

Temneparypy B oTAENEHUAX C
NMOHMXXEHHOW TeMnepaTypor MOXHO
perynuposatb C NOMOLLbIO
BEHTUNALMOHHOro oTBepcTuA. Perynatop
Temneparypbl nepeaBuHyTb BBEPX, UYTOObI
NoHW3WUTL TeMnepatypy. Perynatop
TemMneparypbl NepeaBuHyTb BHWU3, YTOObI
noBbicuTL Temneparypy. PucyHox @

CynepoxnamaeHue

MNpwu aToM xonoauneHoe oTaeneHue

B TeyeHue 6 yacos oxnarkaaerca Ao
caMOi HU3KOW NpeaesnbHO-A0NYCTUMON
TemMnepartypbl. 3aTem npoucxoauT
aBTOMAaTMYEeCKOe NepeKstoyeHne

Ha yCTaHOBNEHHYIO A0 BK/OYEHUA
cynepoxnaxxaeHuAa Temneparypy.

DYHKUMIO CynepoxnaXaeHus creayert
BKNOYATb, HANpUMep
nepea sarpyskoi 60/bLLIOr0
KOSM4ecTBa NPoAyKTOB NUTaHUA,
AnA BbICTPOro OXNaXKAEHUA HAMUTKOB.
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BknroueHue U BbIKNrOYEeHUe
Pucyroxk H

1. BbibepuTe xonoannbHoe oTAeNneHne
kHonko# fridge.

2. HaxnmanTe Ha KHOMKY yCTaHOBKM
Temnepatypbl 5 A0 Tex Nop, NoKa He
3aropuTCA UHAMKAaUMA «Super».

Pe)XMm cynepoxnaykaeHua BoiKnouarb He
Tpebyetca. Cnycta 6 yacoB npubop
aBTOMAaTHUYECKU NEPEKIIIOUUTCA Ha paHee
YCTaHOB/IEHHYIO TemMreparypy.

MoposunbHoe
otaeneHue

Mcnonb3oBaHWe MOPO3UNILHOIO
otaeneHun

ﬂﬂﬂ XpaHeHUA 3aMOpPOXXEeHHbIX
NPOAYKTOB NMUTAHUA.

,D,J'IH npuroToBneHuA KY6VIKOB nuileBsoro
nbAaa.

[nA 3aMoparkuBaHuA CBEXHMX
MPOLYKTOB.

YKasaHue:

Cneaute, noxanymcra, 3a Tem, YToObl
ABepLa MOPO3USIbHOro OTAENEHUA Bceraa
6bina 3akpbiTal Tak Kak Npu OTKPbLITOW
ABEepH 3aMOPOXKEHHbIE NPOAYKTbI MOTyT
NoATanATb U CTEHKU MOPO3UIIbHOTO
OTAENEHUA MOKPLIBAIOTCA TONCTLIM CNOEM
nbga. Kpome Toro: pactountensHo
pacxoayeTtcA 9NeKTPo3Heprua us-3a
NOBbILLEHHOro NoTpebneHua Tokal
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Makc.
NPOU3BOAUTENIBHOCTb
3amopaxuBaHuA

JaHHble no Makc. Npon3BOANTENIBHOCTH
3aMoOpa)kvBaHuA B TeueHue 24 yacos Bhl
HaigeTte B GUPMEHHOM Tabnunyke.
Pucynok &

YcnoBua anf MakCUMasibHOM
NMPOU3IBOAUTENIBHOCTHU
JaMmopaxuuBaHUA

Bkntouunte cynepsamopaxkuBaHue
nepeza 3arpy3Kon CBEXXMX NPOJYKTOB
(cm. pasaen
«CynepsamopaxusaHue»).

M3Bneub KOHTEWHEePbI; NPOAYKTbI
CNOXMTb NPAMO Ha MOJIKE U Ha AHe
MOPO3MILHOrO OTAENEHUA.

BonbLuoe KonMuecTBo NPOAYKTOB
nyyLle BCEro 3amMopaxnsartb B CaMOM
BEPXHEM OTAENEHUU. TaMm OHH
3aMOPaYKMBAIOTCA OUEHb BbICTPO

u 6narofapa STOMy B LLAAALLMX
YCNOBUAX.

3amopaxuvBaHue
U XpaHeHWe NPOoAYKTOB

I10|(yn|(a 3aMOPOXEeHHbIX
NPOAYKTOB
YnaKkoBKa He ofXKkHa ObiTh
noBpekaeHa.

O6paluaiTe BHUMaAHWE Ha yKasaHHbIN
CPOK XpaHeHuA.



Temnepatypa B MOPO3UIbHOM LUKady
B MarasvHe JomKHa ObiTb -18 °C unu
HUXKe.

3amMopoXkeHHble NPOAYKTbI nepea
TPaHCNOPTUPOBKOM creayeT no
BO3MOXHOCTHU CITOXXUTb

B TEPMOW3O0IUPYIOLLIYO CYMKY 1 IoMa
HO6bICTpee 3arpysuvtb B MOpPO3uU/ibHOE
oTaeneHue.

Mpu pasmeLleHUM NPOAYKTOB
yuyuTbIBaTh cneayroilee

BorbLuoe konMyecTBo NPOAYKTOB
npeAnoYTUTENbHEE 3aMOPaXKMBATb
B CAMOM BepxHeM oTaeneHun. Tam
OHV 3aMopa)kmBatoTcA 0COBEHHO
BbICTPO, @ 3HAUMT U BeperkHo.

Pacnono»kutb npoayKTtsl cBo60AHO
B OTAENEeHUAX Unn B Bokcax ans
3aMOPOXKEHHbIX NMPOAYKTOB.

YKasaHue:

Y)ke 3aMOpPOXKeHHbIe MPOAYKTHI

HEe AOMKHbI conprKacaTbcA co
CBEXUMM NPOAYKTaMMH,
npeAHasHa4YeHHbIMWU ANA
3amMopaykmBaHua. MNpn HeobxoaAMMOCTH,
MOSHOCTLIO MPOMOPOXKEHHbIE
MPOAYKTLI NEePenoXuTb B Apyrue GOKChI
ANA 3aMOPOXKEHHbBIX MPOAYKTOB.

XpaHeH1e 3aMOpPOMEHHbIX
NPOAYKTOB

Bokc ana 3aMOpPOXXEeHHbIX NPOAYKTOB
3aABMHbTE A0 ynopa B Uuenax
oBecneyeHna onTUMasbHOM LUMPKYynAUnn
Bo3zayxa.

ru

3amopaxuBaHue
CBeXHUX
NPOAYKTOB NMUTAHUA

[na 3amopaykuBaHuA cneayet 6patb
TONbKO aBCONOTHO CBEXKME NPOAYKTHI
MUTaHuWA.

UTo6bl KaK MOXKHO nyyLle COXPaHWUTb
MULLIEBYIO LLEHHOCTb, apoMaT U LBET,
OBOLLM crieayeT nepes 3amMmopakMBaHuem
6naHwupoBarb. bnaHwnpoBaHue He
TpebyeTca ana Gakna)kaHos, CNaaKoro
CTPY4YKOBOro Nnepua, KabaukoB U CNapIKu.

IuTtepatypy 0 3aMopakMBaHUu
u 6naHwmvpoBaHuu Bl HaaeTe
B KHWXXHbIX Mara3mHax.

YKasaHue:

MocTapaiTech, 4Tobbl NpeaHasHauYeHHble
[NA 3aMOparkuBaHWA CBEXKME NPOAYKThI
MUTaHWA He CompuKacasuch C yrke
3aMOPOXEHHLIMW NPOAYKTaAMMU.

3amopaxknmBaTb MOXHO:

BbINEYKY, pblBy U MOPENnpPOAYKTHI,
MACO, ANYb, NTULY, OBOLUU, GPYKTHI,
3efeHb, Anua 6e3 cKopymnbl, MOSIOYHbIE
NpoAyKTbl, HaMp., Cbip, Macso 1 TBOPOT,
rotoBble 65t04a M ocTaTKy
MPUroTOBNEHHbIX B0, Hanp., Cynbl,
pary, NpUroToBfeHHbIE MACO U PbibYy,
6ntoaa U3 Kaptopens, 3aneKkaHKku

¥ cnaakue 6ntoaa.

3amopaxkusatb Henb3A:
ynotpebnAemble B nuLLy
NPEeVMMYLLECTBEHHO B CbIpOM BuAE
OBOLLM, Harp., IMCTOBbIE canartbl Unu
peaucka, Aua B CKopnyne, BUHOrpaa,
uensle ABGNOKM, rPyLLU, NEPCUKM,
CcBapeHHbIe BKPYTYHIO Alla, KorypT,
MPOCTOKBaLLY, CMETaHy, KpeM-oppeLl
U ManoHes.

37



ru

YnakoBKa npoAyKTOB AnfA
3aMopaxuBaHuf

YnakyiTte npoayKTbl FepMeTHYHO, YToObI
OHM He MOTEePANU BKYC U HE BbIMEPS3IIN.
1. lMono)kuTe NPoAyKTbl B YNaKOBKY.

2. BolaaBute 13 ynakoBKKU BECb BO3AYX.
3. N'epmeTMyHO 3aKpowTe YyNaKkoBKy.
4

. YKa)KnTe Ha ynaxkoBKe, 4YTO B HEM
HaXoAWUTCA, U Koraa NpoAyKTbl Obinu
3aMOPOXKEHDI.

B KauecTBe ynakOBKU MOMHO
Ucnonb3oBaTb:

NNEeHKY 13 pasIMyHbIX CUHTETUYECKUX

mMarepuanos, pyKasa un3 NONUSTUNEHOBOM

MNeHKH, atoMUHUEBYIO QONbIY,
crneuunasnbHble eMKOCTU ANnA
3aMopa*knsaHuA NPOAYKTOB.

Bcio a1y npoaykumio Bel HanaeTe

B cneunann3npoBaHHbIX MarasmHax.

B kauecTBe YNaKOBKHU Hellb3A
ucnonb3oBaTb:

YyNaKOBOYHYH UM NepramMeHTHyHo 6ymary,

uennodaH, MEeLLKU AnA Mycopa,
UCMOJIb30BaHHbIE MONIUSTUIIEHOBLIE
naKkeThbl.
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JAnA 3aKkpbiBaHUA YNaKOBKWU MOXHO
ucnonb3oBaTthb:

PEe3VWHOBbIE KOMbLa, MNacTMaccoBble
32)KMMBbI, LLNArat, MOPO30CTOWKYHO
KNeWKyto NeHTy v np.

MeLwuku 1 pykaBa 13 NoMaTUIEHOBOM
MNEHKU MOXKHO 3aBapuTb C MOMOLLBHO
cneunanbHOro CBapo4HOro annapara.

npOJZIOﬂ)I(MTeﬂbHOCTb
XpaHeHUA 3aMOpPOXEeHHbIX
NMPOAYKTOB
CpOK xpaHeHWA NPoAyKTOB NUTaHUA
3aBUCKUT OT MX BUAA.
Mpun Temnepatype -18 °C:
Pbi6a, konbaca, rotosble 6nt0aa,
xne6o-6ynoyHble u3genva:

o 6 mecAues
Chblp, nTMUa, MACO:
4o 8 mecAues
OBoLwuun, PpyKThI:
no 12 mecAaues



Cynep3amMmopaxu1BaHue

UTo6bl B 3aMOPOXKEHHBIX MPOAYKTaxX
COXPaHUNMUCh BUTAMMWHbI M NUTATENbHbIE
BELLUeCTBa, a TaKXXe He UCMOPTUIIUCH

WX NPUBNEKaTeNbHbIA BUA U XOPOLLIUA
BKYC, NPOAYKTbI A0MKHBI KaK MOXHO
6bICTpee NPOMepP3HyTb A0 CaMo
cepaueBuHbI.

BkntounTte cynepsamoparkuBaHue 3a
HECKOMNbKO YacoB nepes 3arpy3Kom
CBEXXMX NMPOAYKTOB B LIeNAX
npeaynpeXxaeHna HeXxenaTensHoro
NOBbILIEHMA TeMneparypbl.

B obLiem u uenom JoctatouHo 4-6 yacos.

Mocne BKOYEHUA AaHHON PYHKLMK
npubop paboTaeT HenpepbiBHO. B
MOPO3UIbHOM OTAENEHUN
yCTaHaBIMBAETCA O4YEeHb HU3KaA
Temneparypa.

[nA ncnonb3oBaHWA MakCMMarbHOM
NPOU3BOAUTENBHOCTU 3aMOPaYKUBAHWA,
BKJIOUNTE Cynep3amMoparkuBaHue 3a

24 yaca [0 3arpy3Ku CBEXUX NPOAYKTOB.

Hebonblune konuuectaa

NPOAYKTOB NMUTaHUA (A0 2 Kr) MOXHO
3amMopaxkuBatb 6e3 BKIOUYEHUA
cynep3amMoparkuBaHuA.

YKasaHue:

Bo Bpema paboTbl cynep3aMoparkuBaHuA
3KCI‘IJ‘IyaTaLlVIOHHbIVI Lym MOXXeT
YyCUNUTLCA.

ru

BknroueHue U BblKNOYEHUE

Pucyrox H

1. BbibepuTe C NOMOLLIbIO KHOMKHM BblBopa
2 MOpPO3WUNLHOE OTAEesNEeHHE.

2. Ha>knmaTtb Ha KHOMKY yCTaHOBKM
Temnepartypbl 5 Tex nop, noka He
3acBeTuTCcA UHAUKauunA <<Super» .

Cynepsamopaxu1saHue BblK/to4aeTcA
aBTOMAaTUUYECKU Npubin. uepes 22 AHA.

PasmopamuBaHue
NPOAYKTOB

B saBucKHmMocTH oT BUAa 1 cnocoba
NpUroToBeHUA NPOAYKTOB MOXXHO
BblépaTb O4WH U3 CcneayrLlmx
cnoco6oB ux pasMmoparxmBaHUA:

npv KOMHaTHOM Temnepartype,

B XONOoAWIbHOM OTAENIeHUH,

B 3/1EKTPUYECKOM ZIyXOBOM LKAy,
¢ 061yBOM ropAYMM BO3AyXOM unu 6es,

B MUKPOBOJIHOBOM MeuMu.

A BHumaHue!

MoATaABLIME UK NOHOCTHIO
Pa3MOPOXKEHHbIE NPOAYKTHI HEMB3A CHOBa
3amMopakusatb. ToNbKO nocne TennoBou
06paBoTKK NPOAYKTOB (MX MOXHO CBapHUTb
WIK NOZXKapHTL) roToBbIe 60Aa MOXHO
CHOBa 3aMOpPO3UTb.

Ho nx Henb3A XPaHUTb TaK e A0JITo, KaK
N 3aMOpPOXXEHHbIE CBEXXUE MPOAYKThI.

39



ru

CneuuanbHoe
OCHallleHUue

Monku n 60Kchbl

Monku, pacnono)keHHble BHYTPH
XONOAWNBLHOTO OTAESNIEHWA U B ABepLe
XOMOANIIbHUKA, MOXKHO MPK XKeNlaHuu
nepecTasniATb B Apyroe MecTo: [oTAHuTe
MosiKy Ha cebs, onycTuTe ee cnepeau

U 3aTEM W3BNIEKUTE ee COOKY

U3 HanpasnALWKX. MpUNoAHUMMUTE NOKY
¥ CHUMUTE ee C ABepubl.

CneuuvanbHoe OCHalleHue
(He Bo Bcex moaenaAx)

Monka ana 6yTbiNok
Pucyroxk H

Ha 3Ty nosky Mo)XHO cKnaabiBaTh
OyThbINKK, He BOACH, YTO OHM ynaayT.

BaHHOuUKa aAnAa nbaa
Pucyrox

1. BaHHoOuKy AnA nbaa 3anonHuTe
Ha % NUTbeBOW BOAOW U NOMECTUTE
B MOPO3USIbHOE OTAENEHME.

2. MpvMepsLyto BaHHOYKY AnA nbaa

OTAENATb TONbKO TyNbIM NPeAMETOM
(PYUKOW IOXKKHM).

3. [inA usBnevyeHna KyOGMKOB NbAaa,
BaHHOUYKY HEMHOrO noAep»atb noja

I'IpOTOLIHOﬁ BOAOW MK cnerka M30rHYTb.
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KaneHgapb cO cpoKamu XpaHeHUs
3aMOpPOXEHHbIX MPOAYKTOB

Pucynox [

He npeBebiluaiTe CPOKOB XpaHeHUsA
3aMOPOXKEHHBIX NPOAYKTOB, YTOObI

UX KayecTBO He yxyAwmnock. Lindpesi
pPAAOM C CUMBONAMM — 3TO AONYCTUMbIE
CPOKM XPaHEHWA 3aMOPOIKEHHbIX
npoayKToB B MecAuax. Obpaluaite
BHMMaHWe Ha AaTy U3roTOB/IEHUA U CPOK
rofHOCTM NpeAnaraemMbix B TOProe/e
6bICTPO3aMOPOIKEHHBIX NPOAYKTOB.

AxKymynaTop xonopaa

[Mpy BBIKITIOYEHUN SNEKTPOSHEPTUN UITK
BbIXOZ€ XONOANNbHUKA M3 CTPOA
aKKyMYMATOp XonoAa NpenaTcTByeT
CIULLKOM BbICTPOMY HarpeBaHuto
HaxoZALUMXCA B MOPO3WUSIbHOM OTAENeHUM
32MOPOMKEHHBIX MPOAYKTOB.
MakcumaribHoe yBeNMyeHe cpoka
XpaHeHUA BO3MOXHO C MOMOLLbHO
aKKYMYyfATOpa X004, NOMOXEHHOro Ha
NPOAYKTEl B BEPXHEM OTAENEHUM.

AKKYMYNIATOP X0ONI0Aa MOXHO TaKxKe
U3BneYb Ha BpeMA U3 MOPO3UIILHOTO
OTAENEeHUA ANA OXNaKAEHNUA

NPOAYKTOB NMUTaHWUA, HaNpUMep, B CYMKe
13 M30MMpytoLLero marepuana.



Hakneuka «OK»

(He Bo Bcex moAaenaAx)

C nomoubto Haknenkn «OK»,
npesfHasHaYeHHON AnA KOHTponA
TemMnepaTypbl, MOXHO ONpeaenaTb
Temneparypy Hwke +4 °C. Ecnu

Ha Haknemnke otcytcTeyeT cnoso «OK», To
Heo6x0AMMO MOCTENEHHO, Lar 3a Luarom,
MOHU3UTL TemMmepaTtypy.

YKasaHue:

Npu BBOAE X0N0AUNBbHUKA

B 9KCMnyaTtauuto Heobxoanmas
TemMneparypa MOXeT yCcTaHaBnuBaTbCcA
B TeyeHune 12 yacos.

MpaBunbHasA ycTaHOBKa

ru

BeiBoa npubopa u3
aKcnnyaTauuu

Ecnu Bel He ByzeTe ucrnonb3oBath Npubop
B Te4YeHUe nNpoAO0J/NKUTENIbHOIrO BPEMEHHU:

1. M3Bneyb LUTENCENbHYIO BUIKY
U3 PO3ETKM UK BbIKITHOUYUTb
NpefoXpaHuTESb.

2. Ouuctute npubop.
3. OcTaBuTb ABEpUY NprbBopa OTKPLITON.

BbikntoueHue npubopa

Ha>knmanTte Ha KHOMKY «+» B TeYeHue
10 ceKkyHA.
XonoaunbHbIM reHepaTop BbIK/IHOUYUTCA.

YucTKa npubopa

A BHumaHue!

= He 1cnonbsoBath cpeacTsa AnA YMCTKM
¥ pacTBOPUTENH, COEPIKALLME NMECOK,
XJIOPWA UK KUCHOTHI.

= He ucnonbsoBatb abpasuBHble
¥ uapanatoLume ryoxu.

Ha metannnueckmx NOBEPXHOCTAX
MOXXET NoABUTLCA KOPPO3KHA.

= Hwukoraa He MbITb MONKKU U KOHTENHEPSI
B NMOCYAOMOEYHOW MaLlUHE.

Hetanu moryTt nepopmupoatbesa!
MNpy MoiKe He AonycKaWTe nonagaHuA
BoAbI
® Ha 3/1eMeHTbl ynpaBs/eHus
= Ha ocBelleHne
m B BEHTWIALIMOHHbIE OTBEPCTHA
B OTBEPCTWA pasAesiMTesIbHON NaHenm
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BoinonHuTte cnepyrowiume
AencTBUA:

1. M3Bneub LUTENCENbHYHO BUKY
W3 PO3ETKM WU BbIKIIOUYUTb
npeAoxpaHnTenb.

2. M3Breyb 3aMOPOXKEHHbIE MPOAYKTHI
Y MOSIOXKMTb MX B MPOXIaAHOE MECTO.
MonoXwuTb Ha NPOAYKTLI MUTAHUA
aKKyMyNIATOPbI Xono4a (ecnu TakoBble
“metoTea).

3. He ponyckaite nonagaHua MmotoLlen
BOAbl B 3NIEMEHTLI YNpaBneHuA,
CUCTEMY OCBELLEHUA, BEHTUNALMOHHbIE
OTBEPCTUA UK OTBEPCTUA
neperopoaku!

OuncTUTb NPUBOP MAFKOW TPAMOYKOM U
Tennoi BoAon ¢ HeBosbLIMM
KONMMYECTBOM MOIOLLIErO CPeACTBa C
HenTpanbHbIM pH.

4. YnnotHuTENb ABEPLbI NPOTEPETH
TONIbKO YMCTOM BOZIOV M 3aTEM
TWaTenbHO BbITEPeTb HACyXo.

5. MNocne YUCTKU: cHoBa NoAKMYMUTE
nprbop K 3NIeKTPOCeTH.

6. 3arpysuTb 06paTHO 3aMOPOXKEHHbIE
MPOAYKTHI.
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CneuuvanbHoe OCHalleHue

Ina uMcTkM BCe NnepeaBUKHbIE 3IEMEHTI
npuéopa BbIHUMAOTCA.

UzBneueHne Nonok B ABepu
Pucyrox @

rlpVII'IO.ClHVIMVITe BBEpPX MOJIKKN
N U3BNEKHUTE.

U3BneueHne CTEKJIAHHbIX MOJIOK

MoTAHWTE CTEKNAHHbIE MOJIKK K cebe
N U3BNEKUTE.

UsBneuenune 6okca
Pucyrox H

BbiTAHWTE BOKC A0 ynopa un u3BJieKuTe
€ro, npunoaHAB cnepeaun.

UsBsneueHne 6oKca ANA 3aMOPOKEHHbIX
NPoAyKTOB
Pucyroxk E

BbiTAHMTE BOKC ANA 3aMOPOXKEHHbIX
NPOAYKTOB A0 ynopa, NpUNnoAHUMUTE
CrNepeam v U3BNEKUTE.

OcseLwleHue
(Ha cBeTOQMOAQAX)

Balu xonoaunbHWK OCHaLLEeH CUCTEMOM
ocBelleHnA Ha cBeToamoaax, Kotopana
He HYy)X[AaeTCA B TeXOéCJ’Iy)KVIBaHVIVI.

PeMOHT ocBeLLeHUA AaHHOro Tvna
ZOMKEH NPOBOANTLCA NIULLb CUNTaMU
CrneuuanmcToB YnosHOMOYEHHOro
CEPBMCHOTO LEHTpa Uiu
KBanMpUUMPOBaHHLIMMK CrieLranucTamu,
MMEHLLIMMH Ha 3TO paspeLleHue.



KaK COKOHOMUTb
3NIeKTPO3HEPruro

BuiToBoW npubop cnesyeT ycTaHOBUTL
B CyXOM, XOPOLLO NPOBETPMBAEMOM
nometleHnn! OH He AOMKEH CToATb

Ha cosnHue U noBanM3oCcTH

OT UCTOYHMKA Tenna (Hanpumep,
paavatopa OTOMAEHUA, NEKTPOMNUTLI).

Mpu Heo6X0AMMOCTH BOCNONb3YHTECH
MIUTOM U3 U3ONMPYIOLLErO MaTepuana.

Tennble NPOAYKTbl U HAMWUTKY Nepes
pasmelleHeM B npubope creayet
oxnaguThb.

3a|v|opo>+(eHHb|e NPOAYyKTbl NnOMeCTUTe
ANA pasmMmopaxXuBaHUA B XOJ10AUIbHOE
OTﬂeﬂeHMe,qTOﬁbIMCHOHb3OBaTbXOﬂ0ﬂ
3aMOPOXKEHHbIX MPOAYKTOB ANA
oxnaxaeHuA NpoAyKTOB.

3akpebliBaiiTe ABepu npubopa Kak
MO>XHO ObICTpee.

Y106bI 06ecneunTb MUHUMabHBbIN
pacxoa aHepruu: cobnoaanTe
HebonblLLOe paccToAHWe COOKY oT
CTEHBbl.

MopA#OK pasmMeLleHna aNeMeHToB
OCHaLLEeHWUA He BNUAET Ha noTpebrneHune
3NEKTPOSHEPTUU NMPUOBOPOM.

ru

Pabouue wymbl

OO6bIUHbIE LIYMbI

l'yneHue

Pab6ortatot asuratenu (Hanp.,
XONoAnbHbIE arperarbl, BEHTUAATOP).

BynbKaHbe UIK YK KaHKe
XnapareHT Teyet no Tpydam.

LLlenuku

Bkntouatotcs Mnu BbIKNOYaOTCA
ABurartenb, BbIKtOYaTenb UM MarHUTHbIEe
KnanaHbl.

MoTpeckuBaHue

lMpovcxoant aBToMaTnyeckoe
pasmMopaxusaHue.

Kak n3bemarb NOCTOPOHHUX
LUYMOB

XonoAunbHUK CTOUT HEPOBHO
BbipoBHAKTE, NoXanyicTa, XonoAUNbHUK
¢ nomolbto Batepnaca. OTtperynupyire
MO BbICOTE BUHTOBbLIE HOXKM
XONOAWNBHMKA UMK MOASIOXKHKTE UTO-
HWMOyab noA Hero.

XonoAUnbHUK «3aMar»

OT0ABMHbTE, NOXKAYICTA, XONOANIBHUK
OT cTOALLeW pAAOM Mebenu unu Apyrux
6bITOBLIX NPUBOPOB.

LLlaTarowmeca unu saknMuHUBLLNUE
60KChI MK NONKK

MNpoBepbTe, NoXanymcra, Kaxk
yCTaHOBJIEHbl CbEMHbIE AETaNu 1, NPK
Heo6x0AMMOCTH, PACTONOMKMUTE KX
npasuibHO.

BYTbINKK AU NPOYME EMKOCTH
npUKacaroTCcA Apyr K apyry

HemHoro otoaBuHbLTE, NOXKaNymncra,
OYThLINKK UM eMKOCTW APYT OT Apyra.
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CamocToATenbHoe ycTpaHeHUe MeNKUX

HeucnpaBHOCTEMH

Mpexkae yeM BbI3BaTb Cny»<0y cepsuca:

npoBepbTe, HE CMOXXEeTe JIn Bbl yCTpaHuUTb Henonaakn caMoCTtoATeSIbHO C MOMOLLbHO

npuBeAeHHbIX HWKe peKomeH.qauMﬁ.

Bam npuaeTca onjlaynBatb Bbi30B cneunanmcTtoB Cﬂy)KébI cepBuca aAnA KoHCynbtTaumu
CaMOCTOATENbHO — Ja)Xe BO BpeMA FapaHTMﬁHOFO nepwo,qa!

HeucnpaBHoCTb Bo3moxHana npuunHa

YcTpaHeHue

®dakxTnyeckoe 3HauyeH1e
Temnepartypbl CUIIbHO
oT/iMyaeTca ot
YCTaHOBJIEHHOIO.

B HEKOTOpLIX CrydYasax A0CTaTOuHO
BbIKMOYUTL XONOAMUNBbHUK Ha 5 MUHYT.

Ecnu Temneparypa ClmLKoM
BbICOKas, TO NpoBepbLTe uepes
HECKOJIbKO 4acoB, He NpUGM3KUNOChL
N1 PpaKTUYecKoe 3HaueHue
Temneparypsbl K 3aaHHOMY.

Ecnu Temneparypa CnvKom HU3Kas,
TO NpOBepbTe ee Ha CresyoLnii AeHb
eLle pas.

B xonoannbHom
OTAENeHun unun B
OTAENeHun ¢

YcTtaHoBuTe 6oree BbICOKOE
3HayeHue Temneparypbl B
XONOANIIbHOM OTAENEHUM.

NMOHWYKEHHOWM
TemMnepatypou
CJIULLKOM XOJOAHO.

[MepeaBWHbLTE BHU3 perynaTop
Temnepatypbl ANA OTAENEHUA C
MOHWYXEHHOW TemMneparypown.
Pucyrox @

B mMopo3unbHoM CrnviKom yacto
OTAENEHUN CIIULLKOM  OTKPbIBaSIUCh ABEPLbI
BbICOKaA Temnepatypa. ObiToBoro npubopa.

He oTkpbiBaiTe 6biToBOM Npubop Hes
HaAo0BHOCTH.

3aKpbITbl
BEHTUIALUMOHHbIE
oTBEpPCTUA.

Y6epute MeluatoLne npeameTbl.

3amopa)kuBaHve

CNULLKOM 60SbLLIOro
KONMMYECTBA CBEMXMX
NPOAYKTOB NUTaHWA.

3arpy»xaiite MOpPO3UbHOE OTAENEeHWe
C YUETOM MaKC. NPOU3BOAUTENLHOCTH
3aMOpPayKUBaHUA.
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HeucnpaBHOCTb

Bo3mMoxHana npuunHa

YcTpaHeHue

Mpubop He oxnarkaaer,
WHAMKaTOP
Temneparypsl

Y OCBeLLEHWE CBETATCA.

BkntoueH
AEMOHCTPaLMUOHHbIN
peXum.

Harknmante 10 cekyHA Ha KHOMKY
«alarm», pucyHok Bl/4, noka

He 3a3BYYMT MOATBEPIKAAIOLLN
curHan.

MpoBepbTe Yepes HEKOTOpoe BpeMms,
oxnakaaet im Baww 6bitoBoM npubop.

BoKoBble CTEHKH
npvbopa HarpesatoTcA.

B 60KOBbIX CTEHKax
NpPOXoafAT TPYOKH,
KoTopble HarpesatoTcA
B mpouecce
OXNaKAEHHA.

3710 HOpMaNbHBIN PeXXUM paboThl
npubopa, 1 HeUcrpPaBHOCTbLIO He
ABMIAETCA.

OcBeluenne
He QYHKLHMOHUpPYET.

CucTtema ocBelleHus
Ha cBeToaAMoAax
BblLLAa U3 CTpOFl.

Cwmortpute pasaen «OcelueHne (Ha
cBeTtoaAnoaax)».

BbiToBOW Nprbop
0CTaBaJICA C/IULLKOM
Zonroe Bpems
OTKPbITLIM.
Ocsellexue

OTKNIOYMTCA CMYCTA OK.
10 MUHYT.

Mocne OTKPLITUA U 3aKPbITUA ABEPLIbI
npubopa ocBeLLeHUe BKIOYaeTCA
CHoBa.

He roput H¥1 oaunH
M3 UHAWMKaTOPOB.

OTKntounnm
3NEKTPOIHEPTUIO;
cpaboTan
npeaoxpaHuTenb;
BUNKa «BontaeTtca»
B po3eTKe.

MoAaknounTe WTENCENbHYIO BUKY K
ceTu. lNMocmoTpuTe, ectb nn
HanpAXeHWe B 3NEKTPOCETH,
npoBepbTe NPeaoXpaHUTENM.
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CamonpoBepka
npubopa

Baw npubop ocHalleH nporpaMmmof
aBTOMAaTMYECKOW CaMonpoBepKUu. ATa
npoBepKa NoKaxeT Bam UCTOUYHUKM
HeucnpaBHOCTEN, KOTOPbIE MOTYT BbITb
yCTpaHeHb! N1LLb cneunanucTamu Batwero
YNONHOMOYEHHOrO CEPBUCHOIO LIeHTpa.

3anyck nporpamMmmbl
camornpoBepKH

1. Bbikntounte npubop v BbiXXAWUTE
5 MUHyT.

2. Bkntounte npubop 1 B nepsble
10 ceKkyHA nocrne BKIOYEHNUA HAXXMUTE
U YAEPIKMBANTE HAXKATON KHOMKY
HaCTPOWKKN «—» B TeueHue 3-5 CeKyHA,
noKa He pasfacTcA 3BYKOBOW CUrHaJl.

Mporpamma camonpoBepKu
3anyckaertcs.

Bo BpemA BbINONHEHWA NporpamMmel
CamMonpOBEPKK pasaaeTca AUTENbHbLIN
3BYKOBOW cUrHan.

Ecnv no 3aBepLueHnn camonpoBepKku
pasfacTtcA ABOMHOW 3BYKOBOKW CUrHa,
Baww npubop paboTaet ncnpasHo.

5-KpaTHbIM 3BYKOBOW CUrHan
CBUAETENbCTBYET O HEMCMPABHOCTM.
O6patuTechb 3a NOMOLLbIO B CEPBUCHYHO
cnyxoy.

OKOHuaHue CaMoOMnpoOBepPKH

Mocne oKoHYaHUA NporpamMMbl Npudop
nepeKntoyaeTcA B 00bIYHbIN PEXUM
paboTbl.
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Cnymx6a cepBuca

TenedoH 1 aapec pacnonorKeHHOro
Henoganeky ot Bac ynonHoMoueHHoro
CEPBUCHOrO LeHTpa Bbl cMoXkeTe HanTK
B TenepOHHOW KHUre Uin B NnepeyHe
CEepPBHUCHbIX LieHTpoB. Mpu obpalueHum
B Cny»k6y cepBuca Ha3oBUTE,
noxxanywcra, Homep nsgenua (E-Nr.)

u 3aBoackon Homep (FD) Bawwero
XONOAUNBHUKA.

O1v AaHHble Bbl HanaeTe B pUpMeHHOM
Tabnuuke. PucyHok A

MomoruTe, noxanywncra, usbexxatb
HEHY>XHbIX Bbl€3J0B CNeLnanncTos,
NpaBuUbHO YKa3aB 3aBOACKOW HOMEpP

n HOMep u3genua. Tem cambiM Bebl
COKOHOMMUTE CBA3aHHbIE C 3TUM pacxoabl.

3afABKa Ha PeMOHT

M KOHCYNnbTauusa npu
HenonagKkax

KoHTaKTHble AaHHbIe BCeX CTpaH Bbl

HavWaéTe B NPUIIOXKEHHOM CMNUCKe
CEepPBUCHbIX LLEHTPOB.



Kayincisgik TexHUKachbl
OoMbIHLIA HYCKaynap
XoHe anAablH-ana
ecKkepTynep

BynbiMAabl icKe Kocy anablHAa

BynbiMabl opHaTy aHe
nanzanaHy 6ovblHLIA
HYCKayblKTbl MYKUAT OKbIN
anbiHbI3! OHAa royrMbIMAbI
opHarty, nanganaHy >xeHe
KYTIMAEY XOeHiHAe MaHbI3abl
aknapar bepinreH.

Ocbl HycKaynblikTap MeH
eckepTnenepae KepceTinreH
caKraHablpynap MeH
HyCKaynapra Hasap ayaapman
SpeKeT eTinreH xaraannapaa
eHAIpYLI bIKTMMan 3apaanTap
YLUIH »KayanKepLuiniKTi
KeTepmenai. bykin Ky)katramaHsbl
oJlaH api nanaanaHy Hemece
6acka KonaaHylbiFa 6epy yLliH
CaKTaHbI3..

TexHuKanbIK Kayincisgik

ToHa3bITKbIL asFaHaau
KOpLUaFaH opTara 3UAHbI XKOK,
bipak epTke kayinTti R600a
cankplHAATKbIW 6ap.
Tacbimanaay »araanaa
TOHA3bITKbILUTbIH CaNKbIHAATKbILL
YKYMECIHIH KyOblpnapblHa cak,
6onbiHbI3. CybITy 3aTTaphl
>Xapbinbin HeMece Kesre 3uAH
KenTipyi MyMKIH.

EAL
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3aKbiMmaanraH wargavaa

TOHa3bITKBILLTHI ALLbIK, OTTaH
YKoHe TyTaHy BynakrapaaH
aynak, yCTaHbl3,

BenmeHi »xakcbinan »enaetin
anblHbI3,

TOHa3bITKLILTLI OLWipin allaHbl
po3eTKaAaH LUblFapbliHbI3,

CepBUC KbI3MET KepceTy
opTanbifbiHa XxabapnaHbi3.

BynbiMAaarbl cCanKbiHAATKbILL
3aTTblH MesLwepi HeFYPbIM Ken
6onca, on TypaTbiH NaHaXanablH
Kenemi e CoFypsibiM YIIKEH
6onybl THic. TbiM KilUKeHTaK
naHaxkannapza cankblHAaTKbIL
3ar XbINbICTaraH )xaraanaa
YKaHFbILWL ras-aya Kocnacsl naMaa
60nybl MYMKIH.

CankblHAATKbILW 3aTTbiH 9P

8 rpambiHa kemiHae 1 M3 KeHICTIK
Kenin oTbIpybl THIC.
BynbIMbIHbI3AAFb
CanKblHAATKbIL 3aTTbIHMesLIepi
OYMbIMHbIH iLLiHAETI 3aYbITTbIK,
Takrawaaa KepcerTinreH.

Erep »enire »kanrauTblH CbiM
3aKbiMaanFaH 6onca, oHbl
eHAIpYyLLIi, CepBUC opTasnblfbl He
THiCTi BinikTi eKin aibipbacTaybl
Tuic. TuicTi TypAe opHaTbinMaybl
YXOHe XeHaey nandanaHyLibliFa
Kayin TeHAipyi MyMKiH.
BynbiMmabl »xeHaey
XYMbICTapbIHTEK OHAIPYLLI,
CEPBUC KbI3BMETi HeMecCe TUICTI
KyY3bIpSibl Ty/IFA FAHa XKyprise
anagbl.
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Tek eHaipyLwi TapanbiHaH
LWbIFAPbISIFAH TYMHYCKA
OenweKTepiH FaHa nanganaHyra
pykcar eTineai. Tek ocbinap FaHa
Kayincisaik TeXHUKacol
TanantapblH opblHAaK anaas! Aen
LWbIFAPYLUbl TapanblHaH Keninaik
Gepineai.

KopeKkTeHaipy CbIMbIHbIH Y3apTy
YXYMbICTapbl TEK CEPBUCTIK
KbI3MET MamaHap TaparnbliHaH
OTKi3inyi Tuic.

ManpanaHbin TypFaH KesiHge

TOHa3bITKbILTLIH iLLUKi )XaFbliHAA
aneKkTp BynMbimaapasl
nanaanaHyra 6onmManabl
(MbICanbl Kbi3AblPFbILL
OyhbiMAapAbl, ANeKTp My3
AavblHAAUTBIH acnanTapabl).
Xapbinbin kety kayinTiniri!
TOHa3bITKbILTBI bICTIK, BYMeH
XibiTyre Hemece Tasanayra
6onmaiabl! By anektp
HenLieKTepiHe XeTkeHae
KbICKa TyMbIKTanyHa ceben
6onybl MyMKiH. QneKTp
KyaTblHaH 3aKbIMFa yLubipay
KayinTiniri!
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Kblpay He My3 KabaTblH KeTipy
YLUIH YLKIp HEMece eTKip
YKMEKTI 3aTTapabl
KonaaHbayblHbI3 NasbiM,
cebebi. byn speKkeT cybITy
3arTapAbl ©TKi3eTiH
KyOblpnapblHbIH Oy3blnybiHa
anapybl MyMKiH. CybITy
3aTTapbl Xapblibin Hemece
Ke3re 3uAH KenTipyi MyMKIiH.

TOHa3bITKLILTBIH iLWiHe TyTaHy
rasgapabl (Mbicasnbl
aspo30nbAblK 6anoH) KeHe
YXapblIFbILL 3aTTEKTEP KOtOFa
6onmanabl. XXapbinbin KeTy
KayinTiniri!

ToHa3bITKBILTLIH 6GenimaepiH,
cepenepiH XoaHe eCiKTepiH
TYNKOMMa HEMECE CYWEHILL
Karapbl nanaanaHyra
6onmanabl

Myaabl He ByrbiMAbl Tazanay
YLWiH 6yHbIM anbipbIH
po3eTKajaH CyblpbIn HeMece
CaKTaHAbIPFbILWTLI iICTEH
WblFapbIn any kepek. CoiMmabl
yCTamau allaHbl po3eTkagaH
LbIFAPbIHbI3.

Apak wapan iwimaikrepai
YKabblK XaHe TypPFbI3bIM
CaKTaHbI3.

Mnactuk Genwektepai aHe
eCiK TbIFbl34ayblWTbl ManMeH
nacran tactamaHbl3. MavmeH
nactan TactanfaH Gesnektep
YKOHe ThbIFbI3AayblLl YCaK, TETIKTI
6onbin Kanaabl.



XenpeTkiw caHbinaynapabl el
GereTci3 allblK YCTaHbI3.

Bananap weHe KayinTepre
yLublpafbill 6onaTtbiH
agamaap yLWiH Toyekengepai
O6onabipmay:

Kayintepre yLwblpan anatbiH
Aen 6ananap »keHe
dU3MKaNbIK, NCUXUKANbIK HE
aHrFapy Kabinetrepi WeKTeyni
HemMece ocbl dNeKTpOyMbIMAbI
Kayincis Typae konaaHy
BoMblHLLIA BiniMi XeTKiniKci3
6onraH TynFanap caHanagsi.

Bananap »eHe Kayintepre
yLblpan anaTblH TyfFanap
MYMKiH 6onaTblH Kayintepai
TYCiHIN anFaHbIH Tekcepin
anblHbI3.

Kayincisaik ywiH >kayanTbl
agam bananap Hemece
KayinTepre yLbipan anatbliH
TynFanap anexkTpbyrnbIMMeH
XXYMBbIC iCTereHaepiHae
onapabl Kaaaranan »oHe
onapra Hyckay 6epin oTbipysbl
Kepek.

Xacbl 8 TonFaH 6ananapra
FaHa aneKkTpbynbiMAbl
KOnAaHyfFa pyKkcar etineai.

OnekTpbyibiMabl Tasanay
HemMece KyTy XXYMbICTapblH
eTKisreHaepiHae 6ananapasl
KaJaranan oTbIpy KepekK.

Bananapael acnanneH
ovHaTyra 6onvanabi!
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KeMipKpILWKbIAaHAbIPbINFaH
He KenipLuTiH cycbiHAapAb!
My3AaTKbILL Kamepara
KOWMaHbI3, cebeldi biabicKa
TYCKEH KbICbIM OHbIH »Xapbir,
HOTWXKeCiHAEe KypblnFbiFa
HYKCaH Kenyi MyMKiH!
MysaaTtbinFaH TaFramabl XioiTin
anFaH CoH OHbl 6ipZeH ayblaFa
canyra 6onvanabl.

ToHasy KayinTiniri 6ap!
MysaaTbinFaH TaFamabl, My34bl
Hemece CanKblHAATKbILL
KyOblpnapblH Ken KoMeH
yCcTamaHbi3.

ToHasy kayinTiniri 6ap!

Bananap meH y1
LapyaLubinbifbl

BynbiM opamachlH »aHe
HenwekTtepiH 6ananapra
6epMeHis.

Monuatunenai kantamaaa MeH
YXMHanManbl KaTblpMaKaras
KanwblKTapbiHAA TYHLUbIFbIM
Kany Kayibi 6ap!

Byibim — 6ananapra apHanraH
OMbIHLWbIK, emec!

EcikTik Kynnbl 6ap 6yibimaa:
KintTi 6ananapabiH Konbl
XKETNEenTiH XXepae caxkTaHbI3!
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Xannb! aHbIKTaynap

KypbinFbl TEOMEHAE KepceTinreH
MaKkcaTTapMeH KonaaHbina
anbliHaabl:

Taramaapabl TOHa3bITY YKoHe

Mysaary,

My3 AavblHaay.
Byn 6yibim yit
LapyaLbinbiFbIHAA XaHe
TYPMbICTbIK, NanaanaHyra aHe
TYPMbICTbIK, canara apHasfFaH.

Bynbim 2004/108/EC EO
Z[MPEKTUBACHIHA CaWKeC
paavobereTTepiHeH KopFasnFaH.

CankblHAATKbILW areHTTiH
LUMPKYNALMANBIK KECKIHIHIH TbIFbI3
KbIMTanybl TEKCEPINreH.

Ocbl ByHbiM 2NEKTP acnanTapsl
Kayincisairi Typansl epexkere
(EN 60335-2-24) coankec keneai.
Byn KypbInFbl TEHI3 AeHrenhiHeH
mMakcumanabl 2000 meTpre aeuiH
6onrFaH OMiKTIKTe NnanaanaHyra
apHasnfaH.
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Kanere wapaty
OoMbIHLIA KaTbICThI
HycKamanap

<» OpamaHbIH Kafaere
}aparbinybl

Opama TacbiManaay yakbITelHAA
6yMbIMbIHBI3AbI 3aKbIMAAHYAaH
Kopranabl. Bapnbik opama marepuanaap
KOpLLAFaH opTara 31AH KeNTipMenai »aHe
Ka#Tta eHaenyi MymkiH. KopLuaraH opTaHbl
KOpFayFaes yneciHiaai canbin Kemekx
eTiHi3: opamMaHbl 9KONOrMANbIK,
HopManapra CoMKec Kofere XapaTbiHbl3.

Kaaere »kapatyablH KOKENKeCTi Xkonaapbl
Typasbl GyibiMAbl caTaTblH caTyLblAaH
HemMece XeprinikTi SKIMLUINIKTEeH cypan
6ine anachis.

< Ecki bynbimabl Kagere
Hapaty

MaioanaHy mepsimMi aAkTanfFaH
OyibiMaapra Ka)KeTci3 KOKbIC Aen
Kapamay Kepek! Onapabl 3KONOrMANbIK,
Tasa TypAe Kajere )apartkaH xaraanaa
onapzaH KaiTtazaH 6aranbl LUKKI3aT anyra
6onaasl.

Byn 6yiibim Eypona OpaarbiHbiH
2012/19/EG 3neKTpnik »aHe

= 3NEeKTPOHAbl KYpbUIFbINap Typansl
IupektuBacbiHblH (waste electrical
and electronic equipment - WEEE)
TananTtapbliHa cavikec kenegi. Ocbl
Iupektnsa Eypona OaarbiHaa
KonAaHbinatblH ecKi acnantapabl
KanTapy MeH Kazere xapaTyZblH
epexkenepiH petrenai.



A EckepTy waHe eckepTynep

MaitpanaHybl aAkTanFaH GyibiMaapaa
1. AacelH po3eTkadaH CybIpbIn ablHbI3.

2. KabeniH 6enin, awaceimeH bipre
anbiHbI3.

3. bananapAblH aLWiKTep MeH
KOHTENHepnepaiH iLiHe eHyiHe xon
6epmey yLiH onapAapl LWbiFapMaHbi3!

4. Manpanany Mep3imi aaKTanFaH
ByWbIMMEH oiiHayFa 6ananapra pykcar
6epmeHis. KbinKbIHbIN Kany kayni 6ap!

CybITKbILL acnanTapAbiH iWiHAe CYbITKbIL
3aTTap)XaHe oKllaynamaceliHaa rasaap
6ap. CybITKbILL 3aTTapMeH raszgap GinikTi
TYpAe kagere xapartbinybl THic. CybITKbILL
3aT KOHTYpPbIHbIH TyTiKLEnepi 6inikTi
TYPAE KoJere »kapartbliFaHra AeniH
3aKkbiMaanmaybl TMic.

X ertkisinin 6epineTiH
MUBIHTBIKTbIH Kenemi

OpamacbiH alubin. ByibIMHbIH 6aprbIK,
GenLueKTepiH TacbiManaay KesiHae
3aKbiMAaHymbl 6ap He *OFbIH Tekcepin
LWbIFbIHBI3.

LLlaFeimaapbiHbI3 6ornca GyrbiMabl
e3iHisrecartkaH caTyLubiFa He 6i3aiH
CepBu1C OpTasbIFbIMbI3Fa OChI LLAFbIMAAP
Typansl xabap 6epiHis..
XeTkisinin 6epineTiH XUbIHTbLIFbI
KypamblHa TeMeHAerinep Kipeai:
EneHaik Kypbnfbl
YababikTanysl MogeniHe GainaHbICTbI

OpHarty yLiH MaTepuansl canblHFaH
nopba
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ManganaHy Typasbl HYCKaynbIfbl
OpHary »eHiHae HycKkaynap
CepBHuCTiK KiTanwa

Keninaik Ky>katbl

SOHepruAHbl TYTbIHY MEH LWYbI AeHreni
Typanel MmanimMeTTep

OpHaTty Xepi

OpHary OpHbl peTiHAe KypFak, »xenaeTte
anblHaTbiH GenMenep xapamabl 6onaasbi.
OpHarty opHbI KyH CaynenepiHiH Tikenew
TYCETiH XXepnepAaiH »aHe neLy,
MBIBITKbILL HE KbI3ZbIPFbILL CUAKTbI XbIy
6epeTiH Ke3aepaiH XaHbiHAa 6onmaybl
THiC. DNeKTPOYLIMMHBIH XbIny 6epeTiH
Ke3aepaiH XaHblHAA KOMbUTYbI Kepek
OonFaHaa apHambl TeXeysi apasnblK,
TaKTanapbiH KONAaHbIHBI3 HEMECE XblNy
6epy KesaepiHe AeWiH TomeHae
KepCeTiNreH apanbIKTapblH YCTaHbIHbI3:

ONeKTp KoHe ras newutepiHe AewiH
-3cm.

Ma# Hemece KeMipMeH iCTeMTiH
newrepre AeniH — 30 cm.

OpHary »epiHaeri eaexae ew0ip weriny
6onmaybl Tic. Kepek 6onca, eaeHai
OekeWTyiHi3 kepek. EaeHae Teric emec
»xepnepi 6ap 6onFaHaa onapibl TeCemM
apanblKTap cany apKbiibl TEMCTEHI3.

Kabbiprara geniH apanbik,

OnekTpOyibIMAbI, OHbIH ECiK aLly
OypbibiHBIH 90° GonaTtbiHAaN Kbifbir
OpHaTbIHbI3.
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Benmve TemnepaTtypachl
MeH WengeTtyAai
KagafFanan oTbipbiHbI3

Benme TemnepaTtypachl

Byn 6yitbim Benrini 6ip KnUMaTTbIK TONTa
YKYMbIC icTeyre apHanfFaH. KnumarTblK,
Tonka GainaHbicTbl. BybiMAbI Keneci
Benme Temnepartypanaphbl xaraanbiHaa
naraanaHyra 6onaasbl.

KnumatTblk TON 3aybITThIK TaKLwaaa
kepcerinren, A cyper.

KnumartTbiK, NMaibikThl 6enme

Ton Temnepartypachbl

SN +10 °C »eHe 32 °C
apanbiFbiHaa

N +16 °C »oHe 32 °C
apanbiFbiHAa

ST +16 °C »xeHe 38 °C
apanbiFbiHAa

T +16 °C »xeHe 43 °C
apanbiFblHAa

EckeprTy:

By#biM KepceTinreH KNMMaTTbIK, TONTbIH
6enme Temneparypachl LweriHae
TONBLIFBIMEH XYMBIC iCTeyre Kapamabl.
Byibimabl +5 °C aeiiH 6enme
Temnepartypachl )araahbiHaa
naaanaHraH xarganaa SN To6bIHAaFb
6yMbIMHBIH 3aKpIMAaNYbl MYMKIH eMec.
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Menpety
H cyperi

OneKTpOYMWbIMHBIH apTKbI XKaK,
kabblpracblHAarbl }aHe ByHip
XXaxTapblHAarFbl aya binbiHaabl. Xbibl
aya GereTci3 yenaeTinin Typybl KEPEK.
OiTnece cankbiHAATKbIL MaLLMHa
YKOFapbl ICTENAI XaHe 3NEKTP KyaTbiHbIH
naaanybl kebein ketedi. COHAbIKTAH:
BeHTnnAuMA »xoHe ayaHbl COPFbI3bIN
LblFApaTbiH caHblnaynapAbl elxatuaH
YCTIHEH Hemece LUeTiHEH Xaybin
KOMMaHbI3!

BYWbIMHBIH KOCbHYbI

By¥biM KOCbIfIFAHHaH KeliH naiaanaHyra
JaiblH yaKbITbiHa JeiiH KeMiHae Bip carart
oTyi Kepek. TacbiManaay yakplTbiHAA
ManablH CbIFbIMAAFLILUTAH CanKbiHAATY
YYWeciHe TyCyi MYMKIH.

AnfallKkpl nanganady anasiHaa 6yribimMab
iLLiHEeH XYbIHBI3 («KypbINFbIHbI XKYyYy»
TapayblH KapaHbl3).



AneKkTpxeniciHe Kocy

OneKTpnik po3eTka ByMbIMHbIH KaHblHAA
6onybl TMIC YXOHE OHbl OpHaTKAHHAH KeWiH
oHal Kon »eTimai 6onybl THic.

ToHasbITKbIW | KopFay CbiHbINTaMackiHa
cai keneai. TOHa3bITKbILL AypbIC
opHaTblfIFaH po3eTKa apKbinbl

220-240 B/50 'y aiHbIManb! aneKkTp
TOFblHa Kocbinaasl. PoseTtka 10-16 Amnep
CaKTaHAbIPFbILLBIMEH KOpFanFaH 6onybl
THiC.

Bynbimaapabl EyponagaH Teic  engepae
nanaanaHraH yxaraanga GepinetiH kepHey
MEH TOK TYPiHiH ©3iHi3AiH aneKTpnik
XXeniHi3aiH napameTpnepiHe can KeneTiH-
KeNIMEeWTiHIH Tekcepin any KaeT. byn
AepekTtepai Oyiibim TaHOackiHAa Taba
anacoi3, A cyperi.

A EcKepTy aHe eckepTynep

BynbiMAbl 9HEPrMA YHEMAENTIH 3NEKTP
poseTkanapra Kocyfa TbiMblM casblHaabl.

By/biMAapbIMbI3AbIH XYMbIC icTeyi YLUiH
CUHYCTbIK, YX8He aBTOHOMAbI eMeC
uHBepTOopnapAbl nanaanaHyra 6onaaesl.
ABTOHOMAbI eMeC UHBEpPTOpAap opTak,
ANEKTP XKeniciHe TiKkenen KocblnFaH
¢doToranbBaHUKanblK, anekTp ByMbimaapaa
nanaanaHeinaasl. OpTak aneKTp *eniciHe
KONZbl XKEeTKi30enTiH Kypanaap YLiH
(MbIcansbl, kemenepze Hemece Taynapaa)
CUHYCMEeH XKyprisineTiH uHBepTopnapAabl
KONAaHy Kepek.
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ByibIMMEH TaHbICY

CypeTtrepi 6ap eH CoHFbl 6eTTi
awyblHbI3abl eTiHeMI3. [MaraanaHy
YKeHiHAaeri B6yn »eTeKLwi Kypan GipHeLue
MoZenbAep YLWiH »xapamasl.
MoaenbaepaiH XabablKTanblHybl e3repin
OTbIPYbl MYMKIH.

CypeTrepae earelueniktep 605ybl MyMKiH.
H cyperi

* bapnblk ynrinepae 6ipaen 6ap 6ona
6epmeitai.

A ToHasbITKbIW Kamepa

B My3saaTkplw kKamepa

1-7  Backapy OopblHHbIH GenLleKTepi
8 LaFblH Wwuywanap yLiH cepe

9 Kenewmi ipi wuwanap yLin

10 XXapblk,

11*  Lwvwanap cepeci
12 CybiTbin cakTay HenimMuieci

13 blnFanabinbik petTeriwi 6ap
KOKeHiIC cany yLiH caybIT

14 MysaatbinatelH TaFam Genimi
(warblH)
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Backapy OpbIHHbIH
GenwuekTepi

H cyperi

1 CybiTy 6enimMweciHiH TaHaay
TyrAMeLuiri
CybiTy GenimMLueci yLiH
napameTpnepai opHata any yLi
TaHAay TyWMeLwiriH 6acbiHbI3.

2 Mysnaty 6eniMmwieciHiH TaHAay
TyrAMeLuiri
Mysnaty Genimwieci yLuiH
napameTpfepai opHaTa any yLliH
TaHAay TyWMeLwiriH 6acbiHbI3.

3 CybITy GenimweciHix
TemnepaTypa KepceTKilui
Canpap cybiTy 6eniMLIeciHiH
opHatbbIn KorbinFaH G° can
Bonaabl.

4 CaKTaHAablpy TynmeLleri
CakraHablpy 6enriciH eLlipy yLiH
konaaHbinaael ("CakraHablpy
byHKUMANapb!" TapayblH OKbIHbI3).

5 OpHaTy TyrUMeLliKTep
"+" )KoHe "-" TYUMeLLiKTep apKblibl
CYbITY XaHe My3aaty GenimMLUEHIH
TemMneparypacblH opHaTa anachbi3.
OcbiMeH KaTap, apHawbl
dyHKUMANapAbl KOCyFa Hemece
ewlipyre 6onagpl.

6 Mysgary GenimweciHgeri
Temnepartypa KepceTKilui
KepcerinetiH °C caHaapsl
Mysaaty Genimingeri °C
TemMnepaTypanapbiHa cav Keneai.

7 TynmeLlikTepAi oKLIanaHabipy
¢yHKumunAcol "Lock”

Ochbl GYHKUMA KOCbINbIN TYpFaHaa
Backapy anemMeHTTepaiH
napameTpfepiHiH opHaTbinybl
MYMKIiH emec.
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AcnanTbl KOCY

1. AnabIMEH anblpFbIlL alachiH
9NeKTPBYMbIM apTbiHAAFbl KOCATbIH
yXepre eHrisiHi3. AlaHblH AypbIC
eHri3inyiH TeKcepiHis.

2. OnaH KewiH kabengiH 6acka yLibH
3NIEKTP TOK, PO3ETKACbIHA EHTi3iHi3.

OneKTpOyrbiM KOCbINbIMN, CakTaHAbIPY
6enrici ecTinetiH 6onaabl.

CakraHablpy Abl6bIcTbl GenriciH eLwipy
YLUIH cakTaHablpy TyMMeLLiriH 6acblHbI3.

OneKTpOyibiM OpHaThINFaH
Temnepartypara XeTkeH caTre "alarm”
("cakTaHablpy 6enrici”) KepceTKilli eLeai.

TaHaanraH Temneparypa bipHelue carar
©TKeH COH FaHa Bonagel. TaHaanFaH
Temneparypa 6onmMan TypraHaa
TaFaMAapabl TOHA3bLITKbILLKA canyFa
6onmanabl.

3aybIT Keneci TemneparypaHbl yCblHaAbI:

Mysaaty 6enimiueci: -18 °C
CybiTy Genimweci: +4 °C

K YpPbINFbIHbIH XYMbICbI
6oMbIHLLA HYcKaynap

OneKTpOyrbiMAbl KOCKaHHaH KeWiH
TaHAdasIFaH Temneparypa AeHrewi
opHartblfiFaHWwa AewiH GipHelue carat
KepeK 60ybl MyMKIH.

Tonblk aBTOMaTThl TYPAE aTKapbinarbiH
"NoFrost" )yweci apkacbiHaa mysaaty
GeniMieciHae My3 naiaa Gonmainabl.
CoHAbIKTaH epiTy KaKeT emec.



Erep myaaaty 6eniMLIeCiHiH eciri
»abbinFaHHaH KeliH Aepey allbinMaca,
KbICbIM aviblpMalLLbIfblfFbl
TEHrepinMeniHLie AeriH TOCbIHbI3.
KopnycTbIH anfbl )arbl MeH »KaH
KabblpFanapbl xapTbinan bickabl. byn
apKbifbl bINFaNAbIKTbIH
KOHZEHCcaUMACbIHbIH naiaa 6onybiHa
»xon Bepinmenai.

TeMmnepaTypachbiH KOO
H cyperi

CybiTy 6enimweci

Temnepatypa aAeHreriH +2 °C gaH +8 °C
ZeWiH opHaTkIn Kotora 6Gonagbl.

1. CybiTy BenimMweciHii 1 TaHaay
TyWMeLliriMeH cybiTy GenimMiieciH
TaHAaHbI3.

2. 5 TeMnepartypa opHarty Ty1ewlirimeH

cybITy GeniMwieciHae KanaraH
Temneparypa AeHreniH opHaTblHbI3.

Eckepry:

TanpanfFaH Temnepartypara XeTe any YyLuiH
1/3 yLWiH apHanfFaH »kengeTkiLl
caHbinaynapbiH awbiieis, B cyperi.

MysnaTy 6enimweci

Temnepatypa aeHrewiH -16 °C aaH
-24 °C geWiH opHaTbin KotoFa 6onagbl.

1. Mysaaty 6eniMLueciHiH 2 TaHaay
TyMMeluiriveH mysaaty GenimMLueciH
TaHAaHbI3.

2. 5 TemnepaTypa opHaTy Ty1eLlirimeH
KanaraH Temneparypa AeHremi
OpHaTbIHbI3.
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ApHaunbl pyHKUUANAP
H cyperi

eco-pyHKLHUACHI

"3KO" PYHKUMACHI apKbibl
3neKTPOYMbIMAbI 3NEKTPKyaT yHemaey
peXkMMmiHe Koca anachls.

1. TaHAayblW TYHMELLIKNEH CybITY
BeniMLUeCiH HeMece My3zarty
BeniMLUeciH TaHAaN anbiHbI3.

2. "eco” KepceTKillli »aHrFaHLa AewiH

+ ycTiHeH Haca 6epiHis.
OnekTpbyibiM aBTOMAaTThl TYPAE
TeMeHaeri Temneparypanapra aybicaabl:

Cybity Genimiueci: +8 °C

Mysnarty 6enimwieci: -16 °C

[Nabbin pyHKUUACHI

Labbin keneci xargannapaa icten
6acranabl.

Ecik na6binbl

OneKTpOyibiM y3aK yaKbIT 60Mbl allblbImn
Kasbin Typca ecik yLUiH cakTaHablpy
AbiBbic (y3ak ablbbic Genrici) Kockinbim,
H/4 Cakranabipy KepceTKilli XaHaabl.
Ecik »xabbinFaHaa ecikTiH cakTaHAbIpY
6enrici kanTa ewwipineai.
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Temnepatypa aabbinbi
Apanblk aAbl6bICcTbl Genrici ecTinin,
caKTaHAbIpYy TYMMeLLIri »aHaabl.

Lbi6bicTbl TEMNepatypa 6enrici
MY3AaTKbILLITbIH ThIM YKbISbIHbIM,
My3zaTbinFaH ByrbiMaap yLUiH Kayin

naiaa 6ona GacTaraHaa KOCbUIbIN KeTeai.

MysaaTbinaTtbiH 6yiMbiMaapra el Kayin
TyAblpMai cakTaHablpy Ablbbic Genrici
Keneci waraannapAbl KOCbIbIMN KeTyi
MYMKIH:

TOHa3bITKbILL iCKe KOCbINFaHaa.

XXaHa Taramzap ynkeH kenemaepdai
canbiHFaHaa.

EckeprTy:

Mysbl asgan epireH He 964eH epireH
eHiMAaepai kanta mysaarnaraH »keH. Ocbl
eHiMAepai TeK AavbiH AaApnaHFaH Typae
FaHa (nicipinreH He KybIpblnFaH TypiHae)
a3ipnen 6onFaHHaH KewiH FaHa OHbI
KaniTaaaH mysaatyra 6onaasl.
©HiMmaepai »apamablnblK Mep3siMi
OTKeHre AeMiH naidanaHy yCblHblIaabl.

Kayin 6ingipeTiH AbIObICTbI
KepceTKiLUTi eLlipy
H cyper

Labbin 6enriciH ewipy ywiH 4 Aabbin
TyWMeLLeKTi 6acblHbI3.

56

KonaaHy yLliH
CbIUbIMAbISIbIK, KesneMi

KonaaHy yLiH CbIMbIMABINBLIK Kenemi
GoiibiHLLIA ManiMeTTep KYpPbIIFbIHbIH
KecTecinae kepcertinreH. [ cyperi

Mysnaty KenemiH TonbiFbIMEH
nanpanaHy

MysaaTbinatblH eHiMAEPIHIH
MYMKIHAIMHLLE YKOFapbl KeneMiH cany
YLUiH caybITThl LUbIFAPbIN KOMObIHBI3Fa
6onaabl. MysaatbiiFaH eHimaepai Tikenen
cepe YCTiHEH Hemece my3aaTty
GeniMLLECiHIH eaeHiHiH ycTiHeH Bip BipiHiH
yCTiHEH Kotora Bonaael.

Eckepry:

ASBIK-TYNIKTEP MEH TaFaMAapAblH apTKbl
kabblprara TWin KeTyiH 6onabipTnaybiHbI3
Kepek, cebebi on aya anmacybiHa 6eret
6ona anaasl,

asbIK-TYNIKTEP MEH KopanianapabiH
apTKbl KabblpFara »kabbicbin My3aarn
KeTyiHe anapa anagbl.

ByibIMHBbIH ababIKTapbiH LWbIFapbIMN
anbliHbI3

©OHimaepre apHanfFaH My3aaty caybITbiH
TONbIFBIMEH AEHiH CybIpbIN anblHHbI3,
anzbl XarblHaH XKoFapbiFa Kapaw KeTepin,
6yibiMHaH wirapsin ansiHeis. Bl cyperi



CybITy 6enimi

CybiTy BenimMLUeci eT, WYXbIK, 6anblK, cyT
6yibiMaapbl, »XyMblpTKanap, Aanap
TaraMaap MeH HaH-6erke eHiMAepiH
cakray YLUiH MiHCI3 xep.

©Himaepai canfaHaa
TemeHAaerinepre Hasap
ayaapbiHbI3

TOHa3bITKbILIJKa TeK XXaHa >XaHe
BysbinMaraH eHiMAepai FaHa canblHbI3.
Byn »arnaina eHimaepAiH canacel
MeH BanfbliHAbIFbI y3aFbipaK yakbIT
BoMbIHIWA caKTanagbl.

HaAp 6yibimaap MeH opama canblHFaH
eHiMZepAe LblFapyLlbl TapanbiH Kopan
He opamarnapaa KepceTifireH cakray
YKOHe TyTbIHY Mep3iMAepiHe Hasap
ayAapblHbI3.

OHiMAepAiH ynapblH, TyCi MeH
BanfbiHABIFLIH CaKTalk any yLUiH asblK-
TYNIKTEPAI XaKchlnan opamanan
HeMece KaybIn KoWbin cany apKblibl
cybITy BeniMwieciHaeri Aemaepain
6acka eHimaepre eTyiHe, NNacTUK
ByibIMAPLIHLIH TYC 83repyiHe Xon
B6epmeitgi.

XKbinbl Taramaapabl yeHe
CYCbIHAbIKTapAbl CYbIThIN
TOHA3bITKbILLKA KONbIHbI3.

Eckepry:

XenpeTkiw caHbinaynapabl eww 6eretcis
alblK, ycTaHbl3. Taramaap ayara 6eret
6onbin KanmacklH. CaHblnaynapabiH Typa
anablHAa TypraH eHiMAEepiHiH arFbin
TypatblH CybIK aya acepiHeH KaTbin Kanysbl
MYMKIiH.
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CybITy 6eniMweciHe CybIKTbIK,
aymaKTapbiHa Ha3ap aygapy

CybiTy BenimMLueciHaeri aya avbiHanbIMbl
apKbibl TYPAi CYbIKTBIK AEHrenni
aymakrap navaa 6onagsbl:

EH cybIK >xepnep aya WhbiFapaTtbiH
caHblnaynap aniblHAa XaHe casnfbiH
cakray caybiTbiHaa opHanackad, /12
cyperi.

Eckepry:

EH cyblK aymarbiHAa Te3 6y3binatblH
asblK-TYNIKTEPAI CakTaHbl3 (Mblcasbl
BanblK, LWYXbIK, €T).

EH >Xblnbl aymarbl - eCikTeri eH »ofFapbl
aymarbl.

EckeprTy:

EH »blnbl aymarbiHAa MbICasbl ipiMLLIK
neH manasl caktaHbls. Ockl epae
caKray apKbinbl KaTTbl ipiMLLIK Typnepi
03 JoMi MeH XKynapblH cakTan, an Mau
HaHFa »Xary YLUiH KaTnan, Xymcak,
KasbinTa cakranagbl.

KekeHic cany yLuiH
bINFanAbNbIK peTTeriwi 6ap
caybIT

Cypet

KekeHic, »aHe YeMic YLUiH NanbIKTbI
caKray KiMMartblH »kacay YLUiH,
KOKeHiCcTepre apHanfaH caybiTTa aya
bITFANAbIBIK AeHrediH peTteyre 6onaabl:

kebiHece KeKeHicTep, apanac eHimaep
canbiHFaH4a Hemece casblHFaH

ByibiIMaapabiH kenemi TeMeH BonFanza
— aya blFanablFbIHbIH XOFapbl AeHrewi

KebBiHece YeMic canbliHFaHAa XaHe Ker
Kenemae TonTbipyaa — aya
bUIFANAbIFbIHbIH TOMEH AeHreui

57



kk

Hyckaynap
CyblkKa cesiMmTan emic (Mbicanbl
aHaHac, 6aHaH, nanawA xaHe UMTpycC
TYKbIMZbI YXEMIC) NEeH KeKeHicTepAi
(Mbicanbl 6aanabl, KMAp, Kadil,
OypblILL, Kbl3aHaK, XXaHe KapTon) 63
canacbl MeH »Xynap/fapblH cakTay YLUiH
TOHa3bITKBILLKA canmMan,
Temnepatypacol +8 °C 1eH +12 °C
Zelin BonFaH opTaja cakray nasbiMm.

KekeHic KoHTelHepiHAe — cakTanaTtbiH
OHIMAEP MeH OCbl BHIMAEPAIH
KenemiHe 6annaHbICTbl —
KOHAEHCAUMANBIK, blfiFan CyblHbIH Nainaa
Bonybl MyMKiH. KoHAEHCcaUMANbIK, Cy bl
KYPFaK LWyOepeKneH CypTin, KeKeHic
caybITblHAAFbl aya binFanAbiNbIFbIH
bINIFANAbIK PETTEriL apKbinbl
nambIKTaHbI3.

CybITbin caKTay 6eniMmweci

[A-wi cyper

CybIkTa cakray 6eniMLUEeCiHiH
Temnepartypa AeHreui CybITy
GeniMLeciHAEr AeHrenaeH TOMeHipek.
0 °C TemeHipeKk Temnepatypa
ZleHreiinepiHiH naaa 6onybl MyMKiH.

Banbik, eT )oHe LWyXbIK ByibiMAapbIH
cakray yLWiH MiHci3. Canatrap, KeKeHic
YKOHe CybIKKa cesiMTan eHiMAaepAi cakTay
YLWiH KonAaHyrFa 6onmanasbl.

CankplH caKray caybITbiHAaFbI
TemnepaTypachblH }engeTy caHbinaysbl
apKblbl ©3repTin oTbIpybIHbI3FA Bonaapl.
TemnepaTypaHbl TEOMEHAETY YLUIH
Temneparypa peTTeyiLliH XoFapbiFa Kapau
BIUDKBITEIHBIZ. Temnepartypa AeHrewiH
YKOFapebl KplTy YLUIH Temnepartypa
peTTeyilliH TOMeHre Kapawn Xbl/HKbITbIHbI3.
CypeT@
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Super-ToHasbITy

Super-ToHasbITya ToHasbITeinaTbiH 6enim
wamachbl 6 carat 60oMbIHLLIA MYMKIH
GornFaHLa CyblK AEHreiae TOHa3bITbIbIN
Typaabl. OcblAaH KeriH on aBToMarTbl
TypAe Super-ToHasbITyFa AeWiH
opHarTbInFaH TeMnepartypara aybicajbl.

Super-ToHasbITy Kocy, Mblcasbl
eHimMzepai Ken Kenemze cany anabiHAabl
KOCbIHbI3.
cycblHAapAbl Te3 TypAe CYbITY YLUiH.

Kocy xaHe ewipy

H-wi cypert

1. CybiTy 6enimwieciH fridge TyiimeLirimeH
TaHAaan anblHbI3.

2. "Super” KepceTKilli XXaHFaHLwa AeHiH
5 TemneparypaHbl opHaTy TyMMeLUiriH
6aca 6epiHis.

Cynep cybITyAbl 6LWIpMEHI3. 6 caraTTaH
COH anAablH peTTe/reH Temneparypara
aBTOMaTThI eTiNneai.

Mysnarty 6enimweci

MysgaTkbilw 6eniMiH KongaHy
XXbingam mysaatbinFaH eHimaepAai
cakray YLUiH.

My3 TeKLenepiH »kacay YLiH.
©Himaepai MmysaaTy YLUiH.



Eckepry:

MysaaTtkbil Kamepa eciriHiH apaavibim
»kabynbl 6onybiHa Hasap ayAapbiHbl3! Eciri
albIK Keszae eHiMaep epu Bactaiael, an
My3zaTKbIL GenimMiHiH My3 6acaabl. OFaH
KOca: TOKTbIH acKblH MesLepae
TYTbIHbINYbIHA BalNaHbICTbl SNEKTP KyaThl
bicbipan 6onaabi!

EH }oFapbl my3aaTty
Kabineri

24 carartTblH ilWiHAe eH XoFapbl My3aaty
kabineTi Typanbl ManiMeTTep KypblIFbIHbIH
KecTecinge kepcertinren. [ cyperi

EH }oFfapbl my3faaTy Kenemi
YLWiH Tanantap

XXaHa eHimaepai cany angbiHaH Super-

My34aTy GpYHKUMACHIH KOCBIHbI3
("Super-my3aaty" TapayblH OKbIHbI3).
CaybITTbl LWbIFapbIn anbiHbi3; A3bIK-TyNiK
OeHIMAEepIiH Tikenen cepenep MeH
My3AaTKbILL GenimMLUECiHIH TybiHe
BipiHiH yCTiHeH Bipin KOMbIN canbIHbI3.

Ken menwepni eHimAepAi *oFapFbl
Genikte Myaaaty »keH. Onap oHaa
Tesipek My3zanabl, COHbIH apKackliHAa
navnaanbl Kacuettepi kebipek
cakranagbl.
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Mysgaty moHe cakTay

Xbingam ToHasbITbIIFaH
eHimaepai catbin any

©Himaep opamachl 3akbiMaanMaraH
Bonybl Kepek.

OHIMHIH »XapamAblnblk, Mep3siMiHe
KeHin ayAapblHbI3.

Carty caTiHe AeWiH eHiIMHIH cakTany
Temnepartypacsl - 18 °C »xofFapbl
Bonmaybl Kepek.

Xblnaam ToHasbITbINFAH eHiMAepai
YKEKe apHainbl My3aaTy naxketre
TacbIFaH YXaHe Tesipek My3aaTKbILLIKA
KOWFaH nasbiM.

©OHimaepAai opHanacTbipy
Ke3iHae TeMeHAerinepre Hasap
ayaapbiHbI3:

Ken menwepni eHimaepai »orFaprbl
Benikte my3aary xxeH Onap oHaa
Tesipek My3fanabl, COHbIH apkacbiHAa
nargansl KacueTrepi kebipek
caKkranagbl.

Ken kenemai eHimaepai cepenepae,
coHAaaKn-ak MysaartbliFaH eHimaepre
apHanfaH cayblTtapaa 6enin canyra
6onagbl.

EckeprTy:

My3aaaTtbinbin KOWbIFaH eHiMaepai eHai
FaHa My34aTbinatblH XXaHa eHiMAepMeH
»kaHacnaybl naseiM. Kepek 6onca,
MysZaTbinFaH eHiMaepai 6acka
caybITKa aybICTbIpbIN canyra 6onaasl.
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MysnaTtbinfaH eHimgepAi
cakTay

AyaHblH MiHCi3 aiHanbIMbIH KaMTamMachl3
eTy YLWiH My3aaThinFaH eHimaepre
apHanfaH biAbICTbI TipenreHLwe AeniH
anara Kapaw utepin OTbIpbin OPHATbLIHbI3.

MaHa oKeniHreH
eHiMmaepAi my3narty

Mysaarty yLiH TEK )KaHa »koHe
OysbinMaraH eHimaepai FaHa
nanfanaHblHbI3.

KekeHicTepAiH KOPEKTiK 3aTTapbl, XOLL UiCi
MEH TYCi MYMKIHAIrHLLE »KaKchl caxkTany
YLiH onapabl My3aaTyAblH anasiHaa
Oynan any karket. baknaxaH, 6ypbiL,

KaAiLL NeH cnapykaHbl Bynay KarkeT emec.

CartbinbiMaa eHimaepai MysaaTy MeH
Oynay >xkeHiHaeri kitantapabl Taba
anachbis.

EckeprTy:
MysaatbinatbiH eHiMAepAi My3aatbinbin
KOWFaH eHiMAepre aHacTblpMaraH XeH.

TemeHnaeri eHimaepAi mysaaryra
Bonagabl:

HaH-Tokaw Byibimaapsbl, 6anbik XaHe
TEHi3 eHiMAepi, eT, anaap eTi, Y1 KycC
€Ti, KBKBHICTep, XeMicTep, wenTtep,
KaOblFbl anblHFAH XKYMbIPTKE, ipIMLUIK,
Mal XaHe cy3be CUAKTbI CYT 8HIMAEPI,
AalblH TaFamaap »XeHe Keneci
TaFamaapAblHKaFaHAaPbIH: KeXe,
KOO KeXe, ialblH €T XaHe BarnblK,
KapTonTaramaapsl, 6anilutep MeH ToTTi
TokBacapnap.
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MysaatbinmanTeliH TaFamaap:

OaeTTe WKWK TYpiHAE XeniHeTiH
KOKeHICTepAiH cypbinTapsbl, atan
anTKaHAa >kanblpakTbl canatrap,
wanfam, Kaoblfbl anbiHOaraH
KYMbBIPTKA, Y3iM, OyTiHaen KyHiHae
anmMa, anMypT )XeHe wabaansl,
GiTeyaei nicipinreH xymelpTKa, Horypr,
KaTblK, Kineren, Kamnmak, »xaHe
MaroHes.

Mysnat ywiH eHimaepAi
}aKcbinan 6ybin-Tyro

©HiMAepAiH AaMi KeTney YLiH He Keyin
Kanmay yLiH onapAbl Xaxcbinan KbiMTan
KabblHbI3.

1. BHimaepai opamaracanbiHbI3.

2. lwinperi ayacblH Tyrenaen WeiFapbin
anblHbI3.

3. OpamaHbl KbiMTanan »KabblHbi3.

4. Opama yCTiHeH iWwiHaeri 3aTTbliH atayblH
YKOHe My3[aTblUIFaH KYHiH »Ka3blHbI3.

CaxTay YLUiH }apamAabl opama Typnepi:
Mnactvkanblk, opaybiliTap, NoMITUIEH,
aNtOMWUHWIA NeHKanap, KaHbITbIp
BeTernkenep.

Ocbl ByibiMaapabl MaMaHAaHAbIPbIIFaH
AyKeHAepAe cartbin ana anachis.

Opama peTiHae TemeHae
KepceTinreHaep NanbiKCbI3:
Opan-kantayra apHanfFaH XaHe
nepramMeHT Karas, LennogpaH, KOKbIC
casnyFa apHasFaH KanTap »aHe cayaa
yKacayra apHan KonaaHblnFaH
KanwwbiKTap.



KbiMTanay ywiH TemeHaerinepai
KongaHyra 6onagbi:

PeseHkeneH xacanfaH CakuHanapAbl,
nnacrtmMmaccaaaH XacanfaHKbICKblLUTapAbl,
winaratTbl, aA3fa WbiAaMAbl yKabbICKaK,
TacnaHbl XaHe T. 0.

MonuatuneH KabbIKLIaAaH yKacanfaH
Kantap MeH YKeHai KabbIKLLaHbI
A92HeKepneyre apHanraH annaparneH
A2HeKepneyre 6onagbl.

MyspnaTbinfaH eHimaepaiH
HapamAabinblK, Mep3imi
YXapamabinblk, Mep3iMi @HIMHIH TypiHe
6annaHbICTbl.

-18 °C pemiHri Temneparypaja:

Banbik, WyKbIK, JaAp TaFramaap, HaH-
Benke ByrbiMaapb!:

6 aira aewiH
IpimLLiK, KyC eTi, eT:
8 avira newiH
KekeHic, xemic:

12 aira aewiH
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Cynep mysnaty

Tamak eHiMAepiHiH, onapAblH
KypamblHAaFb! IopyMeHAep, KOPEKTIK
3arTap, CblpTKbI TYPi MEH AaMAIK
KacueTTepi cakTan any yLUiH,
MYMKIHAIMHLE XXbinAam My3aaTbinbin
KOWbITYbl 1a3bIM.

TemnepartypaHbIH KeTepinyiHe xon
Bepmey YLUiH XaHa eHimaepai canyaaH
BipHelue caraT 6ypblH Cynep mysaary
PEXUMIH KOCbIHbI3.

BeTTe 4-6 carFaT XXeTKinikTi 6onaasbl.

KypbInfFbl KOCbINFAHHAH KEWiH ON TypaKThl
TYPAE XKYMbIC iCTeAl, My3AATKbILL
BenmeciHae eTe TeMeH TemMneparypara
KON XeTKisineai.

EH »xoFapbl My3aarty kabineTiH naiaanaHy
YLUiH TepeH Super-my3aaty QYHKUMACHIH

OyibiMFa YkaHa eHimaepadi cany aniblHaH

24 carart 6ypblH KOCYy Kepek.

AszparaH menwepzeri eHimaepai
(2 Kr aewiH) TepeH my3aaty GyHKUMACHIH
KonaaHycbl3 Mmysaatyra 6onaasl.

Eckeprty:

Super-My3aaty )yWeci Kocbinbin TypFaHaa
icTe Gonbin TypraHbIH BinaipeTiH Gipkatap
IblbbicTapabiH nanaa 6o5ybl MyMKiH.
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Kocy waHe ewwipy
H cyperi
1. Mysaaty 6enimLueciHiH 2 TaHaay

TyMMeluiriveH mysaaty GenimMLueciH
TaHAaHbI3.

2. "Super” KepceTKilli XXaHFaHLa AeniH
5 TemneparypaHbl opHaTy TyUMeLliriH
6aca 6epiHis.

"Cynep-my3aaty" e3-e3iMeH aBToMaTtThl
TypAe wamameH 2%2 KYHHeH KeniH
eLwipineai.

Mys3nartbinfaH
eHimaepai epity
©HimaepaiH Typnepi MeH onapAbl oAaH
opi Kanav nanaanaHybiHbI3Fa 6annaHbICTb
CisaiH Keneci MyMKiHAIKTepAi apackiHAa
TaHAaKl anybliHbI3Fa Gonaabl:

Benme Temneparypaga

TOHA3bITKBILUTHIH iLLiHAE

yenzaeTKilw 6ap/XKoK 3MeKTp newuTe

LIAFbIH TOSIKbIHABI NeLuTe

A CaKTaHAbIpy XaHe

caKTaHAabIpynap

Mysbl azaan epireH He 86aeH epireH
eHiMAaepai kanta mysaarnaraH »keH. Ocbl
eHiMAepai TeK AavbiH AaApnaHFaH Typae
FaHa (nicipinreH He KybIpblnFaH TypiHae)
a3ipnen 6onFaHHaH KewiH FaHa OHbI
KaniTaaaH mysaatyra 6onaabl.

MyHAai eHimaepai eH »orFapbl cakTay
Mep3iMiHe XETKi3en TYTbIHY KaXKeT.
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X ababikTanybl

Cepenep meH caybITTap

OneKTpOYMMHBIH iLWKi BenimMlueci MeH
OHbIH €ECiriHiH cepenep MeH
caybITTapblHbIH OPbIHAAPLIH aybICThIPbIN
oTbIpybIHbI3Fa Bonaakl. CepeHi anra
Kapan TapTbin, 6ipas TemeHre Kapan
TOMEHAETIN, Kanblpa OTbIPbIMN LWbIFapPbIHbI3.
CaybITTbl XOFapbIFa Kapaw TapTa oTblpbin
LWbIFAPLIN anbiHbI3.

ApHaiibl abgbiKTama

(6apnbik Moaenbaepae bipaen 6ap 6ona
6epmeitai).

LLUvwanap cepeci

H cyperi

LLInwanap cepeciHae wwuwanapabl
Kayincis Typae KoA anachls.

My3 biAbIChI
H cyperi

1. My3 blAbICbIH % KenemMiHAe aybl3 CyMeH
TONTLIPLIHbI3 XX8HEe My3AaTKbILL
GenimiHe KOMbIHbI3.

2. lwinge aaAp Mysbl 6ap bIALICTE ASKIp
3aTTapMeH (Mbicanbl, KacbIKTbIH
cabblMeH FaHa) ally Kepek.

3. My3 TekwwenepiH WelFapy YLWiH blAbICTbI
arbln TypFaH CyAblH acTbiHa a3 yaKbITKa
yCTan Typbin HeMece My3 blAbICbIH Can
OypaHhbI3.



MysgaTy KyHTi36eci
M cyperi

MysaaTbinFaH eHimAaepAiH canachl
TeMeHAen KeTneyi yLwiH onapAbiH
caKTayblH cakTay Mep3iMiH acblpMaHbl3.
CumBonAapAblH XaHblHAAFb caHaap
eHiMAepAiH ainnapMeH KepceTinreH
yxapamabl caktay Mep3imMiH Binagipeai.
JyKeHHeH anbiHFaH XXbinaam
My3aatbliFaH eHiIMAEPAIH Xacany KyHi
MeH »Xapamabinblk, Mep3iMiHe Hasap
ayablpbiHbI3.

CybIKTbIK, aKKYMYAATOPbI

OneKTp TOFbIHBIH Bepinyi ToKTanbIn
KanFaHaa Hemece Bip GereT He KaTe
apKbIfbl CYbIKTHIK 6aTapeAckl Mysaary
BeniMLLECiHE YKYKTENreH eHiMAepAiH
YbIfbIN KeTyiH 6aceHciTei. EH y3ak,
cakTay Mep3iMiHe XeTy YLUiH eH YOFapFbl
MOLUIKTEri CYbIKTbIK aKKYMYNATOPbIH
eHiMAepAaiH YCTiHe KOMObIHbI3 NasbiM.

CybIKTbIK, aKKyMYynATOpRapbIH eHiMaepai
KbICKA yaKpIT B0MbIHLLA CYbITY YLUiH
(MblcanbicybITy AopHacbiHaa)

TOHa3bITKbILUTAH LWbIFapbin anyfa 6onagbl.
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“OK” mancbipmachl

(6apnbik Mogenbaepae Gipaen 6ap Gona
6epmeitai).

“OK” »ancblpmacbiMeH +4 °C TeMeHpeK
Temnepartypa AeHrennepin 6enrineyre
6onaabl. XXancelipma “OK” kepceTKiLliH
KepceTnen Typca, Temneparypanbi
aKbIpbIHAAN CybIKpaK AeHreire
OpHaTbIHbI3.

Eckepry:

OneKTpOyrbiMAbl iCKe KOCKaH yaKbiTTa
opHaTbINFaH TeMnepartypara XeTy YLUiH
12 caratka AeuiH yakbIT eTyi MYMKIH.

or

Aypbic opHaTy

AneKkTpOyHbIMAbI
OLUipiHi3
"+" TyimeLueciH 10 cekyHa 6acbin

TYPbIHbI3.
TOHa3bITKBILL eLwipinin Kanaas!.

AneKTpOyMbIMAbI iCTEH
LUbIFapy

OnekTpOyiibiM y3aK Mep3imae
nainananbaca:

1. AwaHbl po3eTKaaaH LblFapbiHbI3
Hemece CaKTaHAbIPFbILLTHl OLLIPIHI3.

2. OneKkTpbynbiMAabl TasanaHbi3.

3. OnekTpbyibiM eciriH allbIK,
KaNTbIPbIHbI3.
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ByibiMAabl Tazanay

A CakTaHAbIpy KaHe

caKTaHAabIpynap

KypamblHAa KyM, X1opua He KblLLKbIN
Bap Tasanay He epiTKill 3aTTapblH
KonaaHb6aHbI3.

ABpasuBTIK )Kyy 3aTTapblH XaHe
KbIPFbILL bICKbILITAPAbLI KoNAaHOaHbI3.

Temip GenLieKTep yCTiHAE KOPPO3UA
nanaa 6onybl MyMKiH.

Cepenepai »aHe Genimaepai blabic-
afK XyaTblH MallMHaza »yyra
6onmMainabl.

BenwekTtep o3 MiLliHiH XXoFanTysbl
MYMKiH!
Tasanay yLUiH KonaaHfaH cy Keneci
Mepnepre Tycneyi THic:
Backapy anemeHTTepiHe
Xapsbik,
XXengeTkiw caHbinaynapbiHa
Apanblk TaKkTaaarbl TeCikTep

TemeHAae KepceTinreHaeun
9peKeTTeHiHi3:

1. AlbIpbIH po3eTKaAaH LUbIFAPbIHbI3
Hemece TeXKeriLTi eLUipiHi3.

2. MyspatbinFaH TaFramaapAabl LWblFapbin
CanKblH Xepre KonblHbI3. CybITy
aKKyMynATopbIH (erep 6ap 6ornca)e
WbIFAPbINbIN KOWbINFAH eHIMAEPIHIH
YCTiHE )KaTKbI3bIN canblHbI3.
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3. Cy 6ackapy anemMeHTTepiHe, XapbIKKa,
enaeTy TeciktepiHe Hemece apanbik,
TecCiKTepiHe TMin KeTneciH!

TOHa3bITKBILLTEI YKYMCaK, LyOepeKneH,
YbIfbl CyMeH aHe PH Geitapan
YKYFbILL 3aTMNEH TaszanaHbi3.

4. ECIKTiH TbIFbI3aaybILLTaPLIH Ta3a CyMeH
FaHa CypTin XakKcblian KenTipiHis.

5. TasanaraHHaH KeWiH aneKTpOyhbIMAbI
KanTa XabblHbI3.

6. MysgatbinartelH Taramaapabl Kanta
casbiHbI3.

¥ababikTanybl

Taszanay yLiH TOHA3bITKEIWTLIH BipHeLue
BenLueKTepi LWbIFapbISbIN anbHaAbI.

EcikTeri cakTay epeluenepiH LUblFapbin
anblHbI3

A cyperi

Opellenepai XoFapbiFa kapai bipas
KeTepin OTbIpbIN LbIFAPbLIHbI3.
OWHEK caybITbIH LWbIFapbIn any

ONHeK caybITTapblH anfFa Kapaw TapTa
OTbIpbIN, LWbIFAPbIN ablHbI3.

CaybIThl WIbIFapy
H cyperi
CaybITThl TONbIFLIMEH anFa TapThin,

anAblHFbl KaFblHaH Gipa3s KeTepin oTbIpbIM
LUbIFAPbIHbI3.

Mysnaty ywiH caybiTTapAbl LWbiFapy
El cyperi

OHimaepre apHanfFaH Mysaarty caybiTbiH
TONbIFbIMEH AEWiH CybIpbIN aNibIHHbI3,
anAblHFbl XXaFblHaH XKOFapblFa Kapaw
KeTepin, 6yMbIMHaH LUbIFapbIn anblHbI3.



Xapbix (CUL)

ToHa3bITKbIL KYTIIMENTIH CBETOANOL
YKapblFbIMeH XabablKTanbIHFaH.

TeK cepBUCTIK KbI3MET KepceTy
opTasbiFbIHAA HEMECE YaKin eTinrex
MamaHnzapAaa 6y XapbIKTbl XXeHaeyre
KYKbIFbl 6ap.

AHepruaHbl yHemaey

BynbiMabl KypFak, >xenaeTineTiH
opHaTblHbI3. ByibiM Tikenen KyH
Cayreci TYCETIH Xepae He Xbly
Ke3AepiHiH aHblHAa (Mblcansl, ac yu
neLwi, XbIAbITy acnantapbiHbIH
YKaHblHAa) KorbinMaybl THIC.

KaykeT GonFaH »karFaanaa »biny
CaKTaFI::IIJJI'IeLLIiH KOJN1AaHbIHbI3.

Kbinbl Taramaapabl eHe
CyCblHAbIKTapAbl CybITbIN
TOHA3bITKbILLKA KOMbIHbI3.

My3bIH epiTy yLWiH My3aaTbinFaH
eHIMZEpPAi CybITKbILL GeniMiHe canbir,
onapablH CYbIFbIH eHIMAEPAI CYbITY
YLWiH NnanaanaHblHbI3.

TOHa3bITKBILWTLI KbICKA YaKbITKa FaHa
allblHbI3.

EH Kem 3Heprua TyTbIHyFa XKeTy YLUiH:
YKaH KabblpFaaaH a3 apanbiKTbl
CaKTaHbl3.

XKoLwikrepaiH opHaTbInFaH TopTibi
BYMbIMHbBIH 3MEKTP KyaTblH TYThIHYbIHA
acep eTnenai.
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XymMmbIC WybIAbI

Mynnae kapimri wybsinaap

Aypin
MoTopnapZblH XyMbIChl (MbiCasbl,
TOHAa3bITy arperaTbl, *XenaeTKiLl).

BynKinaewnTiH, bI3bINAaNTLIH HEMece
apKbipaybi Abi6bicTap

CybITKbILW 3aTbl TYTIKTEP apKbIbl aFbir
KarbIp.

LepTty

MoTopabl, KOCKbILITLI HEMece MarHuT
KaKnarbIH iCKe KOCKaH / ewwipreHae
ecrTineai.

"LLlepT" eTin

ABTOMaTHUKanbIK epiTy 6apbichi
BacTanagbl.

LLybin aeHreniHix
¥OFapbinayblH bongbipmay

KypbinfbiHbIH Teric 6eTTe Typmaybl
KypbiiFbiHbI BaTEpnacTbiH kKeMeriMeH
TericTeris. byn yLwiH 6ypbinaTbiH aAKTapbIH
nanaanaHblHbI3 HEMece KypPbIFbIHbIH
acTtbiHa BipaeHe canblHbI3.

Kypbinfbl “xaHacelin Tipenin Typ”

KypbInfFblHbI XaHblHAAFbI XXMhasaaH He
acnanTtapzaH 6ipas anbicTblpak,
HBIUDKBITBIN KOWbIHbI3.

blcbipmanbl aLikTep He cepenep
Tep6enin Typ He KapbICbin KanFaH

AnbiH6anbl 6enikTepiHiH Kanaw
OpHaTblIFaHbIH TEKCEPIHI3 XOHE KaXKeTiHe
Kapai onapAbl AypbiC OpHaTbIHbIS.

BeTtenkenep 6ip 6ipiHe Tvin Typ

Betenkenepai Gip GipiHeH asFaHTaw apsbl
HbBUDKbITbIHbI3.
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LLarbIr akaynbinbikTapabl €3 6eTiHLe oo

CepBMuCTiK Kbi3aMeTiHe TenedoH apKplbl xabapnamac 6ypbiH:
AKaynbInbIKTbI KeNeci YCbIHbICTapAbIH KeMeriMeH 63 GeTiHi3Lwe oA any MyMKIHLLIniKTi

TeKcepin anblHbI3.

Ci3 KeHec Gepy YLUiH CEPBUCTIK KbI3METTi LLaKbIPTYAbIH aKbIChIH TiNTi KENinAiK Mep3iMiHiH

iwiHae Teneyre Tuiccis! -

BereTtTep blkTuman GonraH AxaynbinbiKTapabl MO

cebebi
Temnepatypa ToHasbITKbIWTHI GipHEeLle MUHYTKe
TaHAanfFaH OLLIPIHiI3.
TemnepartypaiaH Temneparypa »orapsl 6onca
epexiuenexen.. BipHelle caFaT eTKeH COH

TemMnepaTypaHblH e3repreHid
TEKCepiHi3.

Temnepartypa TemeH 6onca 6ip KyH
©TKEH COH TemnepaTtypaHbly
©3repreHiH TeKCcepiHis.

CybiTy GeniMLIecCiHiH
HemMece CybITbIN caKray
COpPECIHIH iLi TbiM

CybiTy GenimwueciHaeri
TemnepartypaHbl XbIbIFblPaK, Kblfbin
KOMbIHbI3.

CYbIK. CankbiH cakTay 6eniMLIeciHiH
Temneparypa peTreyilliH ToMeHre
Kapai »olmkbiTbiHb3. [B-wi cyper

MysaaTkpiL ByhbIMHbIH eciriH »x1Mi  ByhbIMHbIH eciriH Ka)KeTiHCi3

GenimiHaeri awa 6epy. alunaHbI3.

TemMneparypa bim YKennety »eHe ayaHbl Keaeprinepai »omblHbI3.

YKOFapbl

CaHblnaynapbl

»KabbiNbin KanfFaH.

TapThIn WhIFApyY

Ken menwepgaeri »xaHa
eHiMAepai my3aary.

ByhbIMHbIH eH >KoFapbl My3aaTy
KabineTiHEH ackIn KeTney nasbim.

ByWbIM TOHasbITNaM
Typ, TeMneparypa KOCbINAbl.
KepPCeTKILi MeH Wambl

YKaHbIn Typ.

LLbiFapy Tocini

Pactay Abl6bichl WbIKKaHWa AeriH
TcaKTaHablpy 6enri TyimMeLLeriH
H/4 cypetrerineit 10 cexkyHa
6oMbIHLLIA BacbIHbI3.

Bipas yakpeITTaH KewiH
3NeKTPOYMbIMbIHbI3AbIH TOHA3ITHIMN
TYPFaH He TypMaraHblH TEKCEPIHI3.
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Berettep

blkTuman 6onfaH
cebebi

AKaynbinblKTapAbl MO

KYPbIIFbIHBIH XaH
KabblpFranaphbl Xbibl.

XKaH kabbipranapaa
CybITY KesiHAe Kbl3aTblH

KyOblpnap Typ.

Byn KanbinTsl KYPLIFL XKYMbIChI
aKaynblk emec.

XXapblk ictemen Typ.

LED wam »xy#neci
OysbinFaH KanbinTa.

"LLlam 6epy xyweci (LED)" TapaybiH
OKbIHbI3.

OnekTpBYMbIM ThIM
y3aK yaKpblT 60#bl
awbInbIN Typabl.

LLlam »y#eci wamacsol

10 MUHYTTaH KemiH
ewwipineai.

OnekTpbyibiMabl ally xeHe xabyaaH
KEWiH Wam XyWeci KaWTa Kocblnaabl.

KepceTkiwTepaiH 6ipae
Bipi »kaH6anabl.

ONeKTp Kyartbl XOK;
CaKTaHAbIPFbILLTap iCKe
Kocbinabl; Awa aypbIc
icTemen Typ.

LLITekepai »kanFaHbl3. DnekTp
TOFbIHBIH Bepinin He Gepinven
TYPFaHbIH — )X8He CaKTaHAbIpY
KYPBINFbICEIH TEKCEPIHI3.
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TOHa3bITKbILWTbIH ©3iH-
e3i TeKcepy

ToHa3bITKBILTHIH 63iH-83i TeKcepy
aBTOMaTThbl TYpAE aTKapbinatbiH
6araapnamacskl 6ap. byn 6arnapnama
CEPBUCTIK KbI3BMET KepCeTy opTasbifbl
YKOHAEWTIH akaynapAbl aHbIKTanabl.

AneKTpOYNbIMHbIH ©3-63iH
TeKcepy TecTiH 6acTay

1. OnekTpbyibiMAbI eLwipin, 5 MUHYT
KYTiHi3.
2. KypbinfFbiHbI KOCbIN, anfaLlKbl
10 cekyHZ GoiibiHWA "-" peTTey
TYWMELLIriH, aKyCTUKanbIK AblObICTbI
Benrici ectinreHwe Aeiin 3-5 cekyHa

Boiibl 6aca GepiHis.

©3iH-e3i Tekcepy baraapnamachl
6acTanagbl.

©3iH-63i TeKcepy TecT BapbiChbiHAa Y3aK,
AblBbICTLI 6enri ecTineTiH 6onaabl.

©3iH-63i TEKCEPY TECT aAKTanbIM,
aKyCTUKanblK, 6enri eki peT ecTinreHi
OyMbIMbI3ZAbIH KanbinTarblaan xaraanaa
6onFaHbIH KepceTeai.

5 AKycTUKanbIK curHanaap ecrinreHi
katenepaiH 6ap 6onyelH Gingipeai.
KbI3MeT kepceTy CepBHUC OPHbIHA KaTe
Typasbl xabapnaHbi3.

TOHa3bITKbILTbIH 63iH-03i
TeKcepyiH afaKTay

Ocbl 6aFrgapnama anakTanFaHHaH KeniH
ANEKTPOYMBIM KanbINTbl XXYMbIC ToCiniHe
Kewea.
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ManganaHywbinapra
KbI3MEeT KepceTy

XakpblH epaeri cepBuC opTasbIFbIH
TeJ'Ie(DOH aHblKTaMalblfblHaH He CepBUC
opTaNbiKTapbIHbIH KatanoreiHaH Tabachbla.
CepBMC KbI3MET KepceTy opTasbIFbiHa
KanpbinFaHaa TOHA3bITKbILUTEIH HOMEpPIH
(E-Nr.) »keHe 6yNbIMHbIH ©HAIpY HOMIPIH
(FD-Nr.) xabapnaHbla.

Byn nepekrtepai Ci3 3aybITTbIK,
TaKTawanaH Taba anachis. [ cyperi

ByMbIMHBIH HOMIPi MEH KypPbINFbIHbIH
3aybITTbIK HOMIPIH KOPCETY apKblbl
nanaacbl3 canapra LUbIFybIMbI3Abl
6onabipMayFa KemMek eTin, . OCbIMeH
GainaHbICThl KOChIMLUA LbIFbIHAAPABIH
nanaa 6onybiHa »kon 6epmeicis.

XeHpgey Tancbipmanapbl MeH
GereT KesiHAeri KeHecTep

CepBHUC KbI3METTEPIHIH KOCa YCbIHbIIFaH
TisiMiHAe onapablH 6apnblK enaepaeri
GarnaHbiCy MasniMETTEPI KOPCETINEH.
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	en Instruction for Use
	en Table of Contentsen Instruction for Use
	Safety and warning information
	Before you switch ON the appliance
	Technical safety
	If damage has occurred
	■ Keep naked flames and/or ignition sources away from the appliance,
	■ thoroughly ventilate the room for several minutes,
	■ switch off the appliance and pull out the mains plug,
	■ inform customer service.

	Important information when using the appliance
	■ Never use electrical appliances inside the appliance (e.g. heater, electric ice maker, etc.). Explosion hazard!
	■ Never defrost or clean the appliance with a steam cleaner! The steam may penetrate electrical parts and cause a short-circuit. Risk of electric shock!
	■ Do not use pointed or sharp- edged implements to remove frost or layers of ice. You could damage the refrigerant tubes. Leaking refrigerant may cause eye injuries or ignite.
	■ Do not store products which contain flammable propellants (e.g. spray cans) or explosive substances in the appliance. Explosion hazard!
	■ Do not stand on or lean heavily against base of appliance, drawers or doors, etc
	■ For defrosting and cleaning, pull the mains plug out or switch off the fuse. Do not pull out the mains plug by tugging on the power cord.
	■ Store high-percentage alcohol tightly closed and standing up.
	■ Keep plastic parts and the door seal free of oil and grease. Otherwise, parts and door seal will become porous.
	■ Never cover or block the ventilation openings of the appliance!
	■ Avoiding placing children and vulnerable people at risk:
	At risk are children, people who have limited physical, mental or sensory abilities, as well as people who have inadequate knowledge concerning safe operation of the appliance.
	Ensure that children and vulnerable people have understood the hazards.
	A person responsible for safety must supervise or instruct children and vulnerable people who are using the appliance.
	Only children from 8 years and above may use the appliance.
	Supervise children who are cleaning and maintaining the appliance.
	Never allow children to play with the appliance.
	■ Do not store bottled or canned drinks (especially carbonated drinks) in the freezer compartment. Bottles and cans may burst!
	■ Never put frozen food straight from the freezer compartment into your mouth. Risk of low-temperature burns!
	■ Avoid prolonged touching of frozen food, ice or the evaporator pipes, etc. Risk of low-temperature burns!

	Children in the household
	■ Keep children away from packaging and its parts. Danger of suffocation from folding cartons and plastic film!
	■ Do not allow children to play with the appliance!
	■ If the appliance features a lock: keep the key out of the reach of children!

	General regulations
	■ for refrigerating and freezing food,
	■ for making ice.
	Information concerning disposal
	* Disposal of packaging
	* Disposal of your old appliance

	Scope of delivery

	The delivery consists of the following parts:
	■ Free-standing appliance
	■ Interior fittings (depending on model)
	■ Bag containing installation materials
	■ Operating instructions
	■ Installation manual
	■ Customer service booklet
	■ Warranty enclosure
	■ Information on the energy consumption and noises
	Installation location

	■ 3 cm to electric or gas cookers.
	■ 30 cm to an oil or coal-fired cooker.
	Distance from wall
	Observe ambient temperature and ventilation
	Ambient temperature
	Ventilation

	Connecting the appliance
	Electrical connection

	Getting to know your appliance
	Controls

	Switching the appliance on

	■ Freezer compartment: -18 °C
	■ Refrigerator compartment: +4 °C
	Operating tips

	■ After the appliance has been switched on, it may take several hours until the set temperatures have been reached.
	■ The fully automatic No Frost system ensures that the freezer compartment remains free of ice. Defrosting is no longer required.
	■ If the door cannot be immediately re-opened after it has been closed, wait until the resulting low pressure has equalised.
	■ The front and side panels of the housing are partly heated slightly. This prevents condensation from forming.
	Setting the temperature
	Refrigerator compartment
	Freezer

	Special functions
	Eco function


	■ Refrigerator compartment: +8 °C
	■ Freezer compartment: -16 °C
	Alarm function
	Door opening alarm
	Temperature alarm


	■ Switch on the appliance for the first time.
	■ When large quantities of fresh food are placed in the appliance.
	Switching off the alarm
	Usable capacity
	Fully utilising the freezer volume
	Removing the fittings


	Refrigerator compartment
	Storing food


	■ Store fresh, undamaged food. The quality and freshness will then be retained for longer.
	■ In the case of ready-made products and bottled goods, observe the best-before date or use-by date specified by the manufacturer.
	■ To retain aroma, colour and freshness, pack or cover food well before placing in the appliance. This will prevent the transfer of flavours and the discolouration of plastic parts in the refrigerator compartment.
	■ Allow warm food and drinks to cool down before placing in the appliance.
	Note the chill zones in the refrigerator compartment

	■ The coldest zones are in front of the air outlet openings and in the chill compartment, Fig. !/12.
	Note:
	Store perishable food (e.g. fish, sausage, meat) in the coldest zones.
	■ Warmest zone is at the very top of the door.
	Note:
	Store e.g. hard cheese and butter in the warmest zone. The aroma of hard cheese can then continue to develop and butter remains spreadable.
	Vegetable container with humidity control

	■ Mainly vegetables as well as for a mixed or small load – high air humidity
	■ Mainly fruit as well as for a large load – low air humidity
	Notes
	■ Fruit sensitive to cold (e.g. pineapple, banana, papaya and citrus fruit) and vegetables sensitive to cold (e.g. aubergines, cucumbers, zucchini, peppers, tomatoes and potatoes) should be stored outside the refrigerator at temperatures of approx....
	■ Condensation may form in the vegetable container depending on the type and quantity of products stored. Remove condensation with a dry cloth and adjust air humidity in the vegetable container with the humidity controller.
	Cold storage compartment
	Super cooling

	■ before placing large quantities of food in the refrigerator compartment.
	■ for the fast cooling of drinks.
	Switching on and off
	Freezer compartment
	Use the freezer compartment


	■ To store deep-frozen food.
	■ To make ice cubes.
	■ To freeze food.
	Max. freezing capacity
	Prerequisites for max. freezing capacity


	■ Switch on super freezing before placing fresh products in the compartment (see chapter entitled “Super freezing”).
	■ Remove containers; stack food directly on the shelf and on the floor of the freezer compartment.
	■ Freeze large quantities of food preferably in the very top compartment where food freezes particularly quickly and therefore also gently.
	Freezing and storing food
	Purchasing frozen food


	■ Packaging must not be damaged.
	■ Use by the “use by” date.
	■ Temperature in the supermarket freezer must be -18 °C or lower.
	■ If possible, transport deep-frozen food in an insulated bag and place quickly in the freezer compartment.
	Note when loading products

	■ Preferably freeze large quantities of food in the top compartment, where food freezes particularly quickly and therefore also gently.
	■ Place the food over the whole area of the compartments or the frozen food containers.
	Note:
	Food which is already frozen must not come into contact with the food which is to be frozen. If required, move the frozen food to other frozen food containers.
	Storing frozen food
	Freezing fresh food

	■ The following foods are suitable for freezing: Cakes and pastries, fish and seafood, meat, game, poultry, vegetables, fruit, herbs, eggs without shells, dairy products such as cheese, butter and quark, ready meals and leftovers such as soups, ste...
	■ The following foods are not suitable for freezing: Types of vegetables, which are usually consumed raw, such as lettuce or radishes, eggs in shells, grapes, whole apples, pears and peaches, hard-boiled eggs, yoghurt, soured milk, sour cream, crè...
	Packing frozen food
	Suitable packaging:
	Unsuitable packaging:
	Items suitable for sealing packaged food:

	Shelf life of frozen food

	■ Fish, sausage, ready meals and cakes and pastries:
	up to 6 months
	■ Cheese, poultry and meat:
	up to 8 months
	■ Vegetables and fruit:
	up to 12 months
	Super freezing
	Switching on and off

	Thawing frozen food

	■ at room temperature
	■ in the refrigerator
	■ in an electric oven, with/without fan assisted hot-air
	■ in the microwave
	Interior fittings
	Shelves and containers
	Special features
	Bottle shelf
	Ice cube tray
	Freezer calendar
	Ice block


	Sticker “OK”
	Switching off the appliance
	Disconnecting the appliance

	Cleaning the appliance

	m Caution!
	■ Do not use abrasive, chloride or acidic cleaning agents or solvents.
	■ Do not use scouring or abrasive sponges.
	The metallic surfaces could corrode.
	■ Never clean shelves and containers in the dishwasher.
	The parts may become deformed!
	■ Controls
	■ Illumination
	■ Ventilation openings
	■ Openings in the separating plate
	Proceed as follows:
	Interior fittings
	Take out shelves in the door
	Take out glass shelves
	Removing the container
	Taking out the frozen food container

	Light (LED)
	Tips for saving energy

	■ Install the appliance in a dry, well ventilated room! The appliance should not be installed in direct sunlight or near a heat source (e.g. radiator, cooker).
	If required, use an insulating plate.
	■ Allow warm food and drinks to cool down before placing in the appliance.
	■ Thaw frozen food in the refrigerator compartment and use the low temperature of the frozen food to cool refrigerated food.
	■ Open the appliance as briefly as possible.
	■ To achieve the lowest energy consumption, leave a small wall gap at the side.
	■ The arrangement of the fittings does not affect the energy rating of the appliance.
	Operating noises
	Quite normal noises
	Droning
	Bubbling, humming or gurgling noises
	Clicking
	Cracking

	Preventing noises
	The appliance is not level
	The appliance is not free-standing
	Containers or storage areas wobble or stick
	Bottles or receptacles are touching each other


	Eliminating minor faults yourself
	Appliance self-test
	Starting the appliance self-test
	Ending the appliance self-test

	Customer service
	Repair order and advice on faults





	ru Coдepжaниeru Инcтpyкция пo экcплyaтaции
	Укaзaния пo бeзoпacнocти и пpeдyпpeждeния
	Пpeждe чeм ввecти пpибop в экcплyaтaцию
	Texничecкaя бeзoпacнocть
	Пpи пoвpeждeнияx:
	■ He пoдxoдитe близкo к бытoвoмy пpибopy c oткpытым плaмeнeм или кaкими-либo иными иcтoчникaми вocплaмeнeния,
	■ xopoшo пpoвeтpитe пoмeщeниe в тeчeниe нecкoлькиx минyт,
	■ выключитe xoлoдильник и извлeкитe вилкy из poзeтки,
	■ cooбщитe o пoвpeждeнияx в cepвиcнyю cлyжбy.

	Пpи экcплyaтaции
	■ Hикoгдa нe использовать элeктpические пpибopы внутри прибора (нaпp.: нaгpeвaтeльныe пpибopы, элeктpичecкиe мopoжeницы и т.д.). Взрывоопасность!
	■ Никогда не размораживать и не чистить прибор с помощью пароочистителя! Пap мoжeт пoпacть нa элeктpичecкиe дeтaли и вызвaть кopoткoe зaмыкaниe. Опа...
	■ Не использовать пpeдмeты c ocтpым кoнцoм или ocтpыми кpaями для удаления слоев инея или льда. Teм caмым Bы мoжeтe пoвpeдить тpyбки, пo кoтopым циpкyлиpye...
	■ He xpaнить пpoдyкты c гopючими гaзaми- вытеснителями (нaпp., аэрозольные бaллoнчики), а также взpывooпacныe вeщecтвa. Взрывоопасность!
	■ Не использовать цокольную подставку, вытяжные полки, дверцы и т.д. в качестве подножки или опоры.
	■ Для размораживания и чистки извлечь вилку из розетки или отключить предохранитель. При извлeчении вилки из poзeтки cлeдyeт тянуть за вилк...
	■ Крепкие алкогольные напитки хранить только плотно закрытыми и стоя.
	■ Не допускать попадания масла или жира на пластмассовые детали и уплотнитель дверцы. Иначе пластмассовые детали и уплотнитель дверцы c...
	■ Hикoгдa нe зaкpывaть и нe зaгopaживaть вeнтиляциoнныe oтвepcтия пpибopa.
	■ Предупреждение рисков для детей и подверженных опасности лиц:
	К подверженным опасности лицам относятся дети, лица с физическими и психическими ограничениями или с ограниченным восприятием, а также ...
	Убедитесь в том, что дети и подверженные опасности лица осознали грозящие опасности.
	При использовании прибора, дети и подверженные опасности лица должны находиться под надзором или руководством лица, отвечающего за их б...
	Пользование прибором можно позволять только детям старше 8 лет.
	Во время чистки и технического обслуживания дети должны находиться под надзором.
	Ни в коем случае не позволять детям играть с прибором.
	■ B мopoзильнoм oтдeлeнии нeльзя xpaнить жидкocти в бyтылкax или жecтяныx бaнкax (ocoбeннo гaзиpoвaнныe нaпитки). Бутылки и банки могут лопнуть!
	■ Зaмopoжeнныe пpoдyкты никогда не брать в рот сразу после извлечения из мopoзильнoгo oтдeлeния. Oпacнocть холодового ожога!
	■ Избeгaйтe пpoдoлжитeльнoгo кoнтaктa pyк c зaмopoжeнными пpoдyктaми, льдoм или тpyбкaми иcпapитeля и т.д. Oпacнocть холодового ожога!

	Ecли в дoмe ecть дeти
	■ Упaкoвкy и ee cocтaвныe чacти нeльзя oтдaвaть дeтям. Cyщecтвyeт oпacнocть yдyшья, кoтopoй дeти пoдвepгaютcя, зaкpывшиcь в кapтoннoй кopoбкe или зaпyтaвшиcь в пoлиэ...
	■ Xoлoдильник – этo нe игpyшкa для дeтeй!
	■ B cлyчae c xoлoдильникaми, двepь кoтopыx зaкpывaeтcя нa зaмoк: xpaнитe ключ oт зaмкa в нeдocтyпнoм для дeтeй мecтe!

	Oбщaя инфopмaция
	■ для охлаждения и замораживания продуктов питания,
	■ для пpигoтoвлeния пищeвoгo льдa.
	Укaзaния пo yтилизaции
	* Утилизaция yпaкoвки
	* Утилизaция cтapoгo xoлoдильникa

	Oбъeм пocтaвки

	В комплект поставки входят следующие элементы:
	■ Напольный прибор
	■ Оснащение (в зависимости от модели)
	■ Мешок с монтажными материалами
	■ Инcтpyкция пo экcплyaтaции
	■ Инcтpyкция пo мoнтaжy
	■ Книжка сервисной службы
	■ Гарантия в приложении
	■ Информация о расходе электроэнергии и шумах
	Mecтo ycтaнoвки

	■ Дo элeктpичecкoй и гaзoвoй плит: 3 cм.
	■ Дo плиты, oтaпливaeмoй жидким тoпливoм или yглeм: 30 cм.
	Расстояние от стены
	Teмпepaтypa oкpyжaющeй cpeды и вeнтиляция
	Teмпepaтypa oкpyжaющeй cpeды
	Beнтиляция

	Подключение бытового прибора
	Элeктpoпoдключeниe

	Знакомство с бытовым прибором
	Элементы управления

	Включение прибора

	■ Mopoзильнoe oтдeлeниe: -18 °C
	■ Xoлoдильнoe oтдeлeниe: +4 °C
	Укaзaния пo экcплyaтaции

	■ После включения прибору может потребоваться несколько часов для достижения установленного уровня температуры.
	■ Блaгoдapя пoлнocтью aвтoмaтичecкoй cиcтeмe «No Frost» внyтpи мopoзильнoгo oтдeлeния лeд нe oбpaзyeтcя. В размораживании больше нет необходимости.
	■ Если после закрывания дверцу не удается сразу снова открыть, то нужно подождать некоторое время, пока компенсируется создавшееся вну...
	■ Передняя сторона и боковые стенки кopпyca чacтичнo cлeгкa пoдoгpeвaютcя. Это предотвращает образование конденсата.
	Уcтaнoвкa тeмпepaтypы
	Xoлoдильнoe oтдeлeниe
	Mopoзильнoe oтдeлeниe

	Cпeциaльныe фyнкции
	Функция eco


	■ Xoлoдильнoe oтдeлeниe: +8 °C
	■ Mopoзильнoe oтдeлeниe: -16 °C
	Предупредительная функция
	Пpeдyпpeдитeльный cигнaл пpи oткpытoй двepцe
	Сигнализация предупреждения о повышении температуры


	■ Пpи ввoдe приборa в экcплyaтaцию.
	■ Пpи зaгpyзкe бoльшoгo кoличecтвa cвeжиx пpoдyктoв питaния.
	Отключение предупредительной сигнализации
	Пoлeзный oбъeм
	Использование всего объема морозильного отделения
	Извлечение элементов оснащения


	Xoлoдильнoe oтдeлeниe
	При размещении продуктов учитывать следующее


	■ Зaгpyжайте cвeжие, неповрежденные пpoдyкты. Таким образом дольше сохранятся качество и свежесть продуктов.
	■ Следить за указанными изготовителями сроками годности или сроками хранения готовых продуктов и развесных товаров.
	■ Для сохранения аромата, цвета и свежести загружать пpoдyкты в плoтнoй yпaкoвкe или в зaкpытoй пocyдe. Таким образом можно избежать изменения в...
	■ Горячие блюда и напитки сначала охладить а потом поставить в прибор.
	Oбpaтите внимaниe нa paзличныe тeмпepaтypныe зoны в xoлoдильнoм oтдeлeнии

	■ Зоны самых низких температур находятся перед воздуховыпускными отверстиями и в отделении с пониженной температурой, рисунок !/12.
	Указание:
	Храните в зонах самых низких температур cкopoпopтящиecя пpoдyкты (нaпp.: pыбy, кoлбacy, мяco).
	■ Зoнa caмoй выcoкoй тeмпepaтypы нaxoдитcя в caмoй вepxнeй чacти двepцы.
	Указание:
	Храните в зоне самой высокой температуры, напр., твердый сыр и масло. Аромат твердого сыра может развиваться дальше, а консистенция сливо...
	контейнер для овощей и фpyктoв с регулятором влажности

	■ преимущественно овощи а также при смешанной загрузке или малой загрузке – высокая влажность воздуха
	■ преимущественно фрукты, а также при высокой загрузке – низкая влажность воздуха
	Указания
	■ Чувствительные к низким температурам фрукты (напр.: ананасы, бананы, папайю и цитрусовые) и овощи (напр.: баклажаны, огурцы, цуккини, пап...
	■ В зависимости от количества и вида хранимых продуктов в контейнере для овощей может образовываться конденсат. Вытереть конденсат сух...
	Отделение с пониженной температурой
	Cyпepoxлaждeниe

	■ пepeд зaгpyзкoй бoльшoгo кoличecтвa пpoдyктoв питaния,
	■ для быcтpoгo oxлaждeния нaпиткoв.
	Bключeниe и выключeниe
	Mopoзильнoe oтдeлeниe
	Иcпoльзoвaниe мopoзильнoгo oтдeлeния


	■ Для xpaнeния зaмopoжeнныx пpoдyктoв питaния.
	■ Для пpигoтoвлeния кyбикoв пищeвoгo льдa.
	■ Для зaмopaживaния cвeжиx пpoдyктoв.
	Maкc. пpoизвoдитeльнocть зaмopaживaния
	Условия для максимальной производительности замораживания


	■ Включите суперзамораживание перед загрузкой свежих продуктов (см. раздел «Суперзамораживание»).
	■ Извлечь контейнеры; продукты сложить прямо на полке и на дне морозильного отделения.
	■ Большое количество продуктов лучше всего замораживать в самом верхнем отделении. Там они замораживаются очень быстро и благодаря это...
	Зaмopaживaниe и xpaнeниe пpoдyктoв
	Покупка замороженных продуктов


	■ Упaкoвкa нe дoлжнa быть пoвpeждeнa.
	■ Oбpaщaйтe внимaниe нa yкaзaнный cpoк xpaнeния.
	■ Температура в морозильном шкафу в магазине должна быть -18 °C или ниже.
	■ Замороженные продукты перед транспортировкой следует по возможности сложить в термоизолирующую сумку и дома побыстрее загрузить в м...
	При размещении продуктов учитывать следующее

	■ Большое количество продуктов предпочтительнее замораживать в самом верхнем отделении. Там они замораживаются особенно быстро, а зна...
	■ Расположить продукты свободно в отделениях или в боксах для замороженных продуктов.
	Указание:
	Ужe зaмopoжeнныe пpoдyкты нe дoлжны coпpикacaтьcя co cвeжими пpoдyктaми, пpeднaзнaчeнными для зaмopaживaния. При необходимости, полностью промороженные п...
	Xpaнeниe зaмopoжeнныx пpoдyктoв
	Зaмopaживaниe cвeжиx пpoдyктoв питaния

	■ Замораживать можно: выпечку, рыбу и морепродукты, мясо, дичь, птицу, овощи, фрукты, зелень, яйца без скорлупы, молочные продукты, напр., с...
	■ Зaмopaживaть нeльзя: употребляемые в пищу преимущественно в сыром виде овощи, напр., листовые салаты или редиска, яйца в скорлупе, виногра...
	Упаковка продуктов для замораживания
	B кaчecтвe yпaкoвки мoжнo иcпoльзoвaть:
	B кaчecтвe yпaкoвки нeльзя иcпoльзoвaть:
	Для зaкpывaния yпaкoвки мoжнo иcпoльзoвaть:

	Пpoдoлжитeльнocть xpaнeния зaмopoжeнныx пpoдyктoв

	■ Pыбa, кoлбaca, гoтoвыe блюдa, xлeбo-бyлoчныe издeлия:
	дo 6 мecяцeв
	■ Cыp, птицa, мяco:
	дo 8 мecяцeв
	■ Oвoщи, фpyкты:
	дo 12 мecяцeв
	Cyпepзaмopaживaниe
	Bключeниe и выключeниe

	Paзмopaживaниe пpoдyктoв

	■ пpи кoмнaтнoй тeмпepaтype,
	■ в xoлoдильнoм oтдeлeнии,
	■ в элeктpичecкoм дyxoвoм шкaфy, c oбдyвoм гopячим вoздyxoм или бeз,
	■ в микpoвoлнoвoй пeчи.
	Cпeциaльнoe ocнaщeниe
	Полки и боксы
	Cпeциaльнoe ocнaщeниe
	Пoлкa для бyтылoк
	Baннoчкa для льдa
	Kaлeндapь co cpoкaми xpaнeния зaмopoжeнныx пpoдyктoв
	Aккyмyлятop xoлoдa


	Haклeйкa «OK»
	Выключение прибора
	Вывод прибора из эксплуатации

	Чистка прибора

	m Внимание!
	■ He использовать cpeдcтвa для чиcтки и pacтвopитeли, coдepжaщие пecoк, xлopид или киcлoты.
	■ He иcпoльзовать aбpaзивные и цapaпaющие гyбки.
	Ha мeтaлличecкиx пoвepxнocтяx мoжeт пoявитьcя кoppoзия.
	■ Никогда не мыть полки и контейнеры в посудомоечной машине.
	Детали мoгyт дeфopмиpoвaтьcя!
	■ на элементы управления
	■ на освещение
	■ в вентиляционные отверстия
	■ в отверстия разделительной панели
	Выполните следующие действия:
	Cпeциaльнoe ocнaщeниe
	Извлечение полок в двери
	Извлечение стеклянных полок
	Извлечение бокса
	Извлечение бокса для замороженных продуктов

	Ocвeщeниe (нa cвeтoдиoдax)
	Kaк cэкoнoмить элeктpoэнepгию

	■ Бытовой прибор cлeдyeт ycтaнoвить в cyxoм, xopoшo пpoвeтpивaeмoм пoмeщeнии! Oн нe дoлжeн cтoять нa coлнцe или пoблизocти oт иcтoчникa тeплa (нaпpимep, paдиaтopa oтoп...
	Пpи нeoбxoдимocти вocпoльзyйтecь плитoй из изoлиpyющeгo мaтepиaлa.
	■ Теплые продукты и напитки перед размещением в приборе следует охладить.
	■ Замороженные продукты поместите для размораживания в холодильное отделение, чтобы использовать холод замороженных продуктов для ох...
	■ Зaкpывaйтe двepи прибора кaк мoжнo быcтpee.
	■ Чтобы обеспечить минимальный расход энергии: соблюдайте небольшое расстояние сбоку от стены.
	■ Порядок размещения элементов оснащения не влияет на потребление электроэнергии прибором.
	Paбoчиe шyмы
	Oбычныe шyмы
	Гyдeниe
	Бyлькaньe или жyжжaниe
	Щeлчки
	Пoтpecкивaниe

	Kaк избeжaть пocтopoнниx шyмoв
	Xoлoдильник cтoит нepoвнo
	Xoлoдильник «зaжaт»
	Шатающиеся или заклинившие боксы или полки
	Бyтылки или пpoчиe eмкocти пpикacaютcя дpyг к дpyгy


	Caмocтoятeльнoe ycтpaнeниe мeлкиx нeиcпpaвнocтeй
	Caмoпpoвepкa приборa
	Зaпycк пpoгpaммы caмoпpoвepки
	Oкoнчaниe caмoпpoвepки

	Cлyжбa cepвиca
	Заявка на ремонт и консультация при неполадках





	kk Мазмұныkk Қолдану жөніндегі нұсқаулық
	Қауіпсіздік техникасы бойынша нұсқаулар және алдын-ала ескертулер
	Бұйымды іске қосу алдында
	Техникалық қауіпсіздік
	Зақымдалған жағдайда
	■ Тоңазытқышты ашық оттан және тұтану бұлақтардан аулақ ұстаңыз,
	■ Бөлмені жақсылап желдетіп алыңыз,
	■ Тоңазытқышты өшіріп ашаны розеткадан шығарыңыз,
	■ Сервис кызмет көрсету орталығына хабарлаңыз.

	Пайдаланып тұрған кезінде
	■ Тоңазытқыштың ішкі жағында электр бұйымдарды пайдалануға болмайды (мысалы қыздырғыш бұйымдарды, электр мұз дайындайтын аспаптарды). ...
	■ Тоңазытқышты ыстық бумен жібітуге немесе тазалауға болмайды! Бу электр бөлшектеріне жеткенде қысқа тұйықталуна себеп болуы мүмкін. Э...
	■ Қырау не мұз қабатын кетіру үшін үшкір немесе өткір жиекті заттарды қолданбауыңыз лазым, себебі. Бұл әрекет суыту заттарды өткізетін ...
	■ Тоңазытқыштың ішіне тұтану газдарды (мысалы аэрозольдық баллон) және жарылғыш заттектер қоюға болмайды. Жарылып кету қауіптілігі!
	■ Тоңазытқыштың бөлімдерін, сөрелерін және есіктерін тұпқойма немесе сүйеніш қатары пайдалануға болмайды
	■ Мұзды не бұйымды тазалау үшін бұйым айырын розеткадан суырып немесе сақтандырғышты істен шығарып алу керек. Сымды ұстамай ашаны розе...
	■ Арақ шарап ішімдіктерді жабық және тұрғызып сақтаңыз.
	■ Пластик бөлшектерді және есік тығыздауышты маймен ластап тастамаңыз. Маймен ластап тасталған бөлшектер және тығыздауыш ұсақ тетікті...
	■ Желдеткіш саңылауларды еш бөгетсіз ашық ұстаңыз.
	■ Балалар және қауіптерге ұшырағыш болатын адамдар үшін тәуекелдерді болдырмау:
	Қауіптерге ұшырай алатын деп балалар және физикалық, психикалық не аңғару қабілеттері шектеулі немесе осы электрбұйымды қауіпсіз түрд...
	Балалар және қауіптерге ұшырай алатын тұлғалар мүмкін болатын қауіптерді түсініп алғанын тексеріп алыңыз.
	Қауіпсіздік үшін жауапты адам балалар немесе қауіптерге ұшырай алатын тұлғалар электрбұйыммен жұмыс істегендерінде оларды қадағалап ...
	Жасы 8 толған балаларға ғана электрбұйымды қолдануға рұқсат етіледі.
	Электрбұйымды тазалау немесе күту жұмыстарын өткізгендерінде балаларды қадағалап отыру керек.
	Балаларды аспаппен ойнатуға болмайды!
	■ Көмірқышқылдандырылған не көпіршитін сусындарды мұздатқыш камераға қоймаңыз, себебі ыдысқа түскен қысым оның жарып, нәтижесінде құр...
	■ Мұздатылған тағамды жібітіп алған соң оны бірден ауызға салуға болмайды. Тоңазу қауіптілігі бар!
	■ Мұздатылған тағамды, мұзды немесе салқындаткыш құбырларын көп қолмен ұстамаңыз. Тоңазу қауіптілігі бар!

	Балалар мен үй шаруашылығы
	■ Бұйым орамасын және бөлшектерін балаларға бермеңіз. Полиэтиленді қаптамада мен жиналмалы қатырмақағаз қапшықтарында тұншығып қалу ...
	■ Бұйым – балаларға арналған ойыншық емес!
	■ Есіктік құлпы бар бұйымда: Кілтті балалардың қолы жетпейтін жерде сақтаңыз!

	Жалпы анықтаулар
	■ тағамдарды тоңазыту және мұздату,
	■ мұз дайындау.
	Кәдеге жарату бойынша қатысты нұсқамалар
	* Ораманың кәдеге жаратылуы
	* Ескі бұйымды кәдеге жарату

	Жеткізіліп берілетін жиынтықтың көлемі

	Жеткізіліп берілетін жиынтығы құрамына төмендегілер кіреді:
	■ Едендік құрылғы
	■ Жабдықталуы моделіне байланысты
	■ Орнату үшін материалы салынған дорба
	■ Пайдалану туралы нұсқаулығы
	■ Орнату жөнінде нұсқаулар
	■ Сервистік кітапша
	■ Кепiлдiк құжаты
	■ Энергияны тұтыну мен шуыл деңгейі туралы мәлiметтер
	Орнату жері

	■ Электр және газ пештеріне дейін – 3 см.
	■ Май немесе көмірмен істейтін пештерге дейін – 30 см.
	Қабырғаға дейін аралық
	Бөлме температурасы мен желдетуді қадағалап отырыңыз
	Бөлме температурасы
	Желдету

	Бұйымның қосылуы
	Электржелісіне қосу

	Бұйыммен танысу
	Басқару орынның бөлшектері

	Аспапты қосу

	■ Мұздату бөлімшесі: -18 °C
	■ Суыту бөлімшесі: +4 °C
	Құрылғының жұмысы бойынша нұсқаулар

	■ Электрбұйымды қосқаннан кейін таңдалған температура деңгейі орнатылғанша дейін бірнеше сағат керек болуы мүмкін.
	■ Толық автоматты түрде атқарылатын "NoFrost" жүйесі арқасында мұздату бөлімшесінде мұз пайда болмайды. Сондықтан еріту қажет емес.
	■ Егер мұздату бөлімшесінің есігі жабылғаннан кейін дереу ашылмаса, қысым айырмашылығы теңгерілмейінше дейін тосыңыз.
	■ Корпустың алғы жағы мен жан қабырғалары жартылай ысиды. Бұл арқылы ылғалдықтың конденсациясының пайда болуына жол берілмейді.
	Температурасын қою
	Суыту бөлімшесі
	Мұздату бөлімшесі

	Арнайы функциялар
	eco-функциясы


	■ Суыту бөлімшесі: +8 °C
	■ Мұздату бөлімшесі: -16 °C
	Дабыл функциясы
	Есік дабылы
	Температура дабылы


	■ Тоңазытқыш іске қосылғанда.
	■ Жаңа тағамдар үлкен көлемдерді салынғанда.
	Қауіп білдіретін дыбысты көрсеткішті өшіру
	Қолдану үшін сыйымдылық көлемі
	Мұздату көлемін толығымен пайдалану
	Бұйымның жабдықтарын шығарып алыңыз


	Суыту бөлімі
	Өнімдерді салғанда төмендегілерге назар аударыңыз


	■ Тоңазытқышқа тек жаңа және бұзылмаған өнімдерді ғана салыңыз. Бұл жағдайда өнімдердің сапасы мен балғындығы ұзағырақ уақыт бойынша с...
	■ Даяр бұйымдар мен орама салыңған өнімдерде шығарушы тарапын қорап не орамаларда көрсетілген сақтау және тұтыну мерзімдеріне назар а...
	■ Өнімдердің жұпарын, түсі мен балғындығын сақтай алу үшін азық- түліктерді жақсылап орамалап немесе жауып қойып салу арқылы суыту бөлі...
	■ Жылы тағамдарды және сусындықтарды суытып тоңазытқышқа қойыңыз.
	Суыту бөлімшесінде суықтық аумақтарына назар аудару

	■ Ең суық жерлер ауа шығаратын саңылаулар алдында және салғын сақтау сауытында орналасқан, !/12 суреті.
	Ескерту:
	Ең суық аумағында тез бұзылатын азық-түліктерді сақтаңыз (мысалы балық, шұжық, ет).
	■ Ең жылы аумағы - есіктегі ең жоғары аумағы.
	Ескерту:
	Ең жылы аумағында мысалы ірімшік пен майды сақтаңыз. Осы жерде сақтау арқылы қатты ірімшік түрлері өз дәмі мен жұпарын сақтап, ал май нан...
	Көкөніс салу үшін ылғалдылық реттегіші бар сауыт

	■ көбінесе көкөністер, аралас өнімдер салынғанда немесе салынған бұйымдардың көлемі төмен болғанда – ауа ылғалдығының жоғары деңгейі
	■ көбінесе жеміс салынғанда және көп көлемде толтыруда – ауа ылғалдығының төмен деңгейі
	Нұсқаулар
	■ Суыққа сезімтал жеміс (мысалы ананас, банан, папайя және цитрус тұқымды жеміс) пен көкөністерді (мысалы баялды, қияр, кәдіш, бұрыш, қыза...
	■ Көкөніс контейнерінде – cақталатын өнімдер мен осы өнімдердің көлеміне байланысты – конденсациялық ылғал суының пайда болуы мүмкін....
	Суытып сақтау бөлімшесі
	Super-тоңазыту

	■ өнімдерді көп көлемде салу алдынды қосыңыз.
	■ сусындарды тез түрде суыту үшін.
	Қосу және өшіру
	Мұздату бөлімшесі
	Мұздатқыш бөлімін қолдану


	■ Жылдам мұздатылған өнімдерді сақтау үшін.
	■ Мұз текшелерін жасау үшін.
	■ Өнімдерді мұздату үшін.
	Ең жоғары мұздату қабiлетi
	Ең жоғары мұздату көлемі үшін талаптар


	■ Жаңа өнімдерді салу алдынан Super- мұздату функциясын қосыңыз ("Super-мұздату" тарауын оқыңыз).
	■ Сауытты шығарып алыңыз; Азық-түлік өнімдерін тікелей сөрелер мен мұздатқыш бөлімшесінің түбіне бірінің үстінен біріп қойып салыңыз.
	■ Көп мөлшерлi өнiмдерді жоғарғы бөлiкте мұздату жөн. Олар онда тезiрек мұздайды, соның арқасында пайдалы қасиеттері көбірек сақталады.
	Мұздату және сақтау
	Жылдам тоңазытылған өнiмдердi сатып алу


	■ Өнiмдер орамасы зақымдалмаған болуы керек.
	■ Өнiмнiң жарамдылық мерзiміне көңiл аударыңыз.
	■ Сату сәтiне дейiн өнiмнiң сақталу температурасы - 18 °C жоғары болмауы керек.
	■ Жылдам тоңазытылған өнiмдерді жеке арнайы мұздату пакетте тасыған және тезiрек мұздатқышқа қойған лазым.
	Өнiмдердi орналастыру кезінде төмендегiлерге назар аударыңыз:

	■ Көп мөлшерлi өнiмдерді жоғарғы бөлiкте мұздату жөн Олар онда тезiрек мұздайды, соның арқасында пайдалы қасиеттері көбірек сақталады.
	■ Көп көлемді өнiмдерді сөрелерде, сондай-ақ мұздатылған өнiмдерге арналған сауыттарда бөліп салуға болады.
	Ескерту:
	Мұздатылып қойылған өнiмдерді енді ғана мұздатылатын жаңа өнiмдермен жанаспауы лазым. Керек болса, мұздатылған өнiмдерді басқа сауытқа ...
	Мұздатылған өнімдерді сақтау
	Жаңа әкелінген өнімдерді мұздату

	■ Төмендегі өнімдерді мұздатуға болады: Нан-тоқаш бұйымдары, балық және теңіз өнімдері, ет, аңдар еті, үй құс еті, көкөністер, жемістер, ш...
	■ Мұздатылмайтын тағамдар: Әдетте шикі түрінде желінетін көкөністердің сұрыптары, атап айтқанда жапырақты салаттар, шалғам, қабығы алы...
	Мұздат үшін өнімдерді жақсылап буып-түю
	Сақтау үшiн жарамды орама түрлері:
	Орама ретінде төменде көрсетілгендер лайықсыз:
	Қымталау үшін төмендегілерді қолдануға болады:

	Мұздатылған өнiмдердің жарамдылық мерзiмi

	■ Балық, шұжық, даяр тағамдар, нан- бөлке бұйымдары:
	6 айға дейiн
	■ Iрiмшiк, құс еті, ет:
	8 айға дейiн
	■ Көкөнiс, жемiс:
	12 айға дейiн
	Супер мұздату
	Қосу және өшіру

	Мұздатылған өнімдерді еріту

	■ бөлме температурада
	■ тоңазытқыштың ішінде
	■ желдеткіш бар/жоқ электр пеште
	■ шағын толқынды пеште
	Жабдықталуы
	Сөрелер мен сауыттар
	Арнайы жабдықтама
	Шишалар сөресі
	Мұз ыдысы
	Мұздату күнтізбесі
	Суықтық аккумуляторы


	“OK” жапсырмасы
	Электрбұйымды өшіріңіз
	Электрбұйымды істен шығару

	Бұйымды тазалау

	m Cақтандыру және сақтандырулар
	■ Құрамында құм, хлорид не қышқыл бар тазалау не еріткіш заттарын қолданбаңыз.
	■ Абразивтік жуу заттарын және қырғыш ысқыштарды қолданбаңыз.
	Темір бөлшектер үстінде коррозия пайда болуы мүмкін.
	■ Сөрелерді және бөлімдерді ыдыс- аяқ жуатын машинада жууға болмайды.
	Бөлшектер өз пішінін жоғалтуы мүмкін!
	■ Басқару элементтеріне
	■ Жарық
	■ Желдеткіш саңылауларына
	■ Аралық тақтадағы тесіктер
	Төменде көрсетілгендей әрекеттеніңіз:
	Жабдықталуы
	Есіктегі сақтау өрешелерін шығарып алыңыз
	Әйнек сауытын шығарып алу
	Сауыты шығару
	Мұздату үшін сауыттарды шығару

	Жарық (СИД)
	Энергияны үнемдеу

	■ Бұйымды құрғақ, желдетілетін орнатыңыз. Бұйым тікелей күн сәулесі түсетін жерде не жылу көздерінің жанында (мысалы, ас үй пеші, жылыту ...
	Қажет болған жағдайда жылу сақтағышпешін қолданыңыз.
	■ Жылы тағамдарды және сусындықтарды суытып тоңазытқышқа қойыңыз.
	■ Мұзын еріту үшін мұздатылған өнімдерді суытқыш бөліміне салып, олардың суығын өнімдерді суыту үшін пайдаланыңыз.
	■ Тоңазытқышты қысқа уақытқа ғана ашыңыз.
	■ Ең кем энергия тұтынуға жету үшін: жан қабырғадан аз аралықты сақтаңыз.
	■ Жәшіктердің орнатылған тәртібі бұйымның электр қуатын тұтынуына әсер етпейді.
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